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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES
No. 146

AGRICULTURAL LEASES (RELETTING) ACT

(CAP. 199)

RURAL LEASES CONTROL BOARD

Appointment of Chairperson

IN exercise of the powers conferred by section 5 of the

Agricultural Leases (Reletting) Act (Cap. 199), the Prime

Minister has approved the appointment as Chairperson of

Magistrate Dr. Giovanni Grixti, LL.D.

19th February, 2007

Nru. 146

ATT DWAR IT-TI:DID TAL-KIRI TA’ RABA’

(KAP. 199)

BORD DWAR IL-KONTROLL TAL-KIRI TA’ RABA’

Nomina ta’ Chairperson

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 5 ta’ l-Att

dwar it-Ti;did tal-Kiri ta’ Raba’ (Kap. 199), il-Prim Ministru

approva nnomina b[ala Chairperson tal-Ma;istrat Dott.

Giovanni Grixti, LL.D.

Id-19 ta’ Frar, 2007

(MJ#7#88#II)

Nru. 147

{ATRA TA’ A:ENT

DIRETTUR :ENERALI (DWANA)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru tal-Finanzi

approva l-[atra temporanja li ;ejja>–

No. 147

APPOINTMENT OF ACTING

DIRECTOR GENERAL (CUSTOMS)

THE Permanent Secretary, Ministry of Finance has

approved the following acting appointment>–

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Mr P. Scerri Direttur :enerali Dwana 28.02–03.03.2007

Director General Customs

It-23 ta’ Frar, 2007 23rd February, 2007

Nru. 148

ID-DIRETTUR :ENERALI (KUMMER?) JER:A’

LURA FUQ DMIRIJIETU

IS-SUR Godwin Warr, Direttur :enerali (Kummer/), re;a’

da[al g[al dmirijietu fid-19 ta’ Frar, 2007, u l-arran;amenti

li hemm riferenza g[alihom fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.

127 tat-13 ta’ Frar, 2007, huma b’din im[assrin.

It-23 ta’ Frar, 2007

No. 148

RESUMPTION OF DUTIES OF THE DIRECTOR

GENERAL (COMMERCE)

MR GODWIN Warr, Director General (Commerce),

resumed duties on the 19th February, 2007, and the

arrangements referred to in Government Notice No. 127 of

the 13th February, 2007, are hereby being cancelled.

23rd February, 2007
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No. 150

MALTA ENVIRONMENT

AND PLANNING AUTHORITY

Applications that require an environmental impact

assessment notice in accordance with section 7(4) of the

Environmental Impact Assessment (2001) Regulations

(Legal Notice 204#2001)

THE following development permit applications are

subject to an Environmental Impact Assessment. The

applications are set out by locality and include the MEPA

number, title of the development and the name of the applicant.

Copies of these applications can be seen at the offices of the

Malta Environment and Planning Authority in Floriana, during

office hours.

The public is advised to submit in writing to the Malta

Environment and Planning Authority, St. Francis Ravelin,

Floriana, any issues it wishes to see included in the

Environmental Impact Assessment. Submissions should

contain details of the application as given below. All

submissions are to reach the Malta Environment and Planning

Authority within 3 weeks from this notice. More information

can be obtained from the Malta Environment and Planning

Authority website> www.mepa.org.mt#EIA-Malta

Nru. 150

L-AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT

U L-IPPJANAR

Avvi] ta’ Applikazzjonijiet li g[andhom b]onn stima  ta’

l-impatt ambjentali skond l-artikolu 7(4)

tar-Regolamenti dwar  l-Istima  ta’ l-Impatt fuq l-Ambjent

(Avvi] Legali Nru. 204#2001)

L-APPLIKAZZJONIJIET hawn ta[t imsemmija je[tie;u

Stima ta’ l-Impatt Ambjentali. L-applikazzjonijiet huma

mi;bura skond il-lokalità u jinkludu n-numru ta’ l-

applikazzjoni, it-titlu ta’ l-i]vilupp u l-isem ta’ l-applikant.

Il-pubbliku jista’ jara l-applikazzjonijiet hawn ta[t imsemmija

fl-uffi//ji ta’ l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar,

il-Furjana, waqt il-[inijiet tal-ftu[.

Il-pubbliku hu mistieden jibg[at kummenti bil-miktub lill-

Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar, St. Francis

Ravelin, il-Furjana, dwar materji li jkun jixtieq li ji;u inklu]i

fl-Istima ta’ l-Impatt Ambjentali. Is-sottomissjonijiet

g[andhom ikollhom id-dettalji ta’ l-applikazzjoni kif jidhru

hawn ta[t.  Il-kummenti g[andhom jaslu g[and l-Awtorità

ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar sa tliet ;img[at mid-

data dan l-avvi]. Aktar informazzjoni tistab fuq il-website

ta’ l-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar>

www.mepa.org.mt#EIA-Malta

Sit f’Ta’ Barkat, PA 6974#06 Il-kostruzzjoni ta’ impjant g[at-trattament

Ix-Xg[ajra tad-drena;;

Is-Sur Mark Muscat

Site at Ta’ Barkat, PA 6974#06 To construct an urban waste water treatment

Xg[ajra plant

Eng. Mark Muscat

Nru. 149

MINISTERU G{ALL-AFFARIJIET RURALI

U L-AMBJENT

Kumitat Ornis

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi Dott.

Tonio Borg ta r-ri]enja tieg[u b[ala Chairman tal-Kumitat

Ornis u li s-Sur Louis Cilia n[atar b[ala /-Chairman il-;did

tal-Kumitat Ornis b’se[[ mit-22 ta’ Frar, 2007.

It-22 ta’ Frar, 2007

No. 149

MINISTRY FOR RURAL AFFAIRS AND THE

ENVIRONMENT

Ornis Committee

IT is notified for general information that Dr Tonio

Azzopardi has handed in his resignation as Chairman of the

Ornis Committee and that Mr Louis Cilia has been appointed

as the new Chairman of the Ornis Committee with effect from

the 22nd February 2007.

22nd February, 2007
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Raba’ ta’ wara s-Sur, PA 5484#03 Creation of stabilized slopes and car park

It-Telg[a tal-Belt,

Ir-Rabat, G[awdex Mgr Joseph Vella Gauci

Site at Raba ta’ wara s-Sur, PA 5484#03 Creation of stabilized slopes and carpark

It-Telg[a tal-Belt,

Victoria Gozo Mgr Joseph Vella Gauci

It-23 ta’ Frar, 2007 23rd February, 2007

No. 151

DEVELOPMENT PLANNING ACT

(CAP. 356)

Waiving of Environmental Planning Statement

IN conformity with Part II provision 3 (8) of Legal Notice

No. 204 of 2001 in respect of the application mentioned

hereunder, and in view of the fact that MEPA has sufficient

information to take a decision on this application, the Director

of Planning, in agreement with the Director of Environment

Protection, agree to exempt the applicant from preparing an

Environmental Planning Statement>

The following potential significant environmental impacts

were identified and mitigation measures proposed through

the Project Description Statement (PDS), as submitted to

MEPA on the 15th February, 2007.

Nru. 151

ATT DWAR L-IPPJANAR TA’ L-I}VILUPP

(KAP. 356)

E]enzjoni minn Studju ta’ l-Impatt Ambjentali Limitat

B’KONFORMITÀ mar-regolamenti 3(8) fil-Parti II ta’ l-

Avvi] Legali Nru. 204 ta’ l-2001 rigward l-applikazzjoni

msemmija hawn ta[t, u min[abba l-fatt illi l-MEPA g[andha

tag[rif  bi]]ejjed biex tie[u de/i]joni fuq din l-Applikazzjoni,

id-Direttur ta’ l-Ippjanar, bi ftehim mad-Direttur g[all-{arsien

ta’ l-Ambjent, jaqbel li je]enta l-applikant milli j[ejji Studju

dwar l-Impatt Ambjentali limitat>

Dawn l-impatti potenzjali sinifikanti fuq l-ambjent kienu

identifikati u mi]uri ta’ mitigazzjoni ;ew proposti fl-istqarrija

dwar id-deskrizzjoni tal-pro;ett (PDS), kif sottomess lil

MEPA fil-15 ta’ Frar, 2007.

Applikazzjoni Numru> PA 04144#06 (GF 00119#06)

Post> Fort Cambridge area, Triq Tigne’, Tas-Sliema.

Proposta> Twaqqig[ tal-hotel e]istenti, ristawr ta’ Cambridge Battery u bini ta’ sitt blokki li fihom 386

appartament, 4 livelli ta’ parke;; ta[t l-art u servizzi privati g[ar-residenti. Il-barracks

jinbidlu f’uffi/ini.

Application Number> PA 04144#06 (GF 00119#06)

Location> Fort Cambridge area, Triq Tigne’, Sliema.

Proposal> Demolition of existing hotel, restoration of Cambridge Battery, six apartment blocks

containing 386 flats, 4 levels of underground parking, private service amenities for

residents, change of use from barracks to offices.

Impatti sinifikanti Po]ittiv#Negattiv Rimarki fuq mi]uri ta’ mitigazzjoni, e//.

potenzjali

Geolo;ija Negattiv minuri Telf ta’ ri]orsa ta’ kwalità li se tkun mormija f’sit approvat fil-ba[ar.

{oss Negattiv minuri- ma;;uri Mi]uri sabiex jittaffa il-hoss bhal>

- limitu fil-hin tax-xoghol<

- u]u ta’ silencers<
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- screening tal-[oss< u

- monitoragg.

Vibrazzjonijiet Negattiv minuri Mi]uri sabiex jittaffew il-vibrazzjonijiet b[al>

- spezzjoni ta’ proprjetajiet fil-madwar<

- u]u ta’ teknologija ta’ t[affir li tillimita il-vibrazzjonijiet< u

- monitora;;.

Kwalita’ ta l-arja Negattiv minuri-ma;;uri Mi]uri sabiex jitnaqqas it-trab bhal>

 (trab) - minimizzar ta’ stockpiles<

- tixrib regulari ta’ l-istockpiles bl-ilma< u

- fa/ilità ta’ wheel washing.

Kwalità ta’ l-arja Negattiv minuri Mi]uri sabiex jitnaqqsu l-impatti fuq il-kwalità ta’ l-arja min[abba traffiku

(NOx, SOx, VOC) waqt il-bini u l-operat. Ir-rimi ta’ l-iskart f’sit approvat fil-ba[ar se jnaqqas

il-volum ta’ traffiku waqt it-t[affir.

So/jali Moderat Impatti negattivi waqt il-bini jitnaqqsu skond il-mi]uri ta’ mitigazzjoni

negattiv u po]ittiv di;à msemmija.

Skart Negattiv ma;;uri U]u mill-;did u ri/ikla;; ta’ skart inert u skart mit-twaqqig[ tal-bini.

Skart iggenerat minn fuq is-sit jigi ttrattat skond rakkomandazzjonijiet

moghtija mill-Waste Management Plan sottomess.

Patrimonju Po]ittiv ma;;ur Mi]uri sabiex jitnaqqsu l-impatti fuq Fort Cambridge u il-Barracks b[al>

kulturali - method statement fuq ir-ristawr<

- l-iskavar isir sa distanzi a//etabbli< u

- ristawr tal-forti, twaqqig[ ta’ elementi mhux ori;inali u

bini mill-;did tal-glacis.

Utilitajiet Insinifikanti Xejn (il-provvista ta’ l-ilma u l-elettriku huma adekwati, kif ukoll in-

network tad-drena;;)

L-u]u ta’ l-ener;ija alternattiva qed ti;i studjata.

Dellijiet Negattiv Id-dellijiet se jkunu simili g[al dawk e]istenti.

minuri-moderat

Ri[         – G[andu ji;i studjat aktar fil-full development permit.

Impatt vi]wali Negattiv# G[andu ji;i studjat aktar fil-full development permit.

po]ittiv ma;;ur

Potential Positive#Negative Remarks on mitigation measures, etc.
Significant
Impact

Geology Minor negative Loss of quality resource which will be disposed of at the official offshore

dumping site.
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Noise Minor - Major negative Measures to reduce noise such as>

- time limits for works<

- use of silencers<

- acoustic screening< and

- monitoring.

Vibrations Minor negative Measures to reduce vibrations such as>

- inspection of critical properties<

- use excavation techniques which limit vibrations< and

- monitoring

Air quality Major- Minor Measures to reduce dust such as>

 (dust)  negative - minimization of stockpiles<

- regular spraying with water of stockpiles< and

- wheel washing facility.

Air quality Minor negative Measures to reduce impacts on air quality due to construction vehicles

(NOx, SOx, and during operation. Dumping of inert waste at the official offshore

VOC) dumping site will reduce traffic volume during excavation.

Social Moderate negative Negative impacts during construction will be mitigated through meas

and positive ures mentioned.

Waste Major negative Reuse, recycling of inert and demolition waste. On site waste will be

managed, as per proposals in the Waste Management Plan.

Cultural Major positive Measures to reduce impacts on Fort Cambridge and the Military

Heritage Barracks such as>

- restoration method statement<

- excavation at safe distances< and

- restoration and removal of alien elements, including

recreation of glacis.

Impacts on Insignificant None (adequate water and electricity supply and sewerage network).

Utilities Feasibility of use of alternative energy being studied.

Impacts of Minor-moderate Shadows by proposed building will be similar to current situation.

Shadows negative

Impacts on            – To be studied in the Application for full development permit

wind

Visual Major positive#negative To be studied in the Application for full development permit

Impacts
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Nru. 152

ATT DWAR L-IPPJANAR TA’ L-I}VILUPP

(KAP. 356)

Skedar ta’ Proprjetà

B’RIFERENZA g[an-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 576

(Gazzetta tal-Gvern numru 16,002 tat-30 ta’ Awissu 1994) l-

Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar b’din

tiddikjara li qieg[da tne[[i mil-Lista ta’ Proprjetà Skedata,

skond l-artikolu 46 ta’ l-Att dwar l-Ippjanar ta’ l-I]vilupp, il-

proprjetajiet li ;ejjin imsemmija ta[t (li jidhru fuq il-mappa

f’pa;na 1755) li ori;inarjament kienu skedati b[ala ta’ Grad

3, ji;ifieri>-

1. Nru. 53, Triq il-Kbira, San :iljan

2. Nru. 54, Triq il-Kbira, San :iljan

3. Nru. 55, Triq il-Kbira, San :iljan

Il-Ministru g[all-Affarijiet Rurali u Ambjent approva li

dawn il-proprjetajiet ji;u mne[[ija mil-lista ta’ l-iskedar nhar

is-16 ta’ Jannar 2007. Il-Policy tal-Pjan ta’ Struttura UCO 7

tg[id fuq proprjetajiet skedati b[ala Grad 3 “Bini li m’g[andu

l-ebda importanza storika u hu ta’ importanza arkitettonika

minima. Twaqqig[ g[andu mnejn ikun permess sakemm il-

bini li jittella’ minfloku jkun jirrispetta l-madwar”.

L-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar te]erçita

s-setg[at tag[ha ta’ twettiq, kif imfissra f’artikoli 46, 52, 53

u 55 ta’ l-Att, fil-ka] ta’ xi ksur tad-dispo]izzjonijiet ta’ l-Att

dwar l-Ippjanar ta’ l-I]vilupp f’dak li jirrigwarda proprjetà

skedata.

Il-21 ta’ Frar, 2007

No. 152

DEVELOPMENT PLANNING ACT

(CAP.  356)

Scheduling of Property

WITH reference to Government Notice No. 576

(Government Gazette No. 16,002 of 30th August 1994), the

Malta Environment and Planning Authority declares that it is

excluding from the list of scheduled property, in terms of

section 46 of the Development Planning Act,  the following

property, (as shown on site plan on page 1755) originally

scheduled as Grade 3, namely>-

1. No. 53, Triq il-Kbira, San :iljan

2. No. 54, Triq il-Kbira, San :iljan

3. No. 55, Triq il-Kbira, San :iljan

The Minister for Rural Affairs and the Environment

approved that these properties are excluded from the list of

scheduled property on 16th January 2007. Structure Plan

Policy UCO 7 states that Grade 3 scheduled properties are

”Buildings which have no historical importance and are of

relatively minor architectural interest. Demolition may be

permitted provided the replacement building is in harmony

with its surroundings”.

The Malta Environment and Planning Authority will

exercise its powers of enforcement, as set out in sections 46,

52, 53 and 55 of the Act, in the case of any contravention to

the provisions of the Development Planning Act as regards

to Scheduled Property.

21st February 2007

Minkejja dan l-imsemmi hawn fuq, l-Awtorità ta’ Malta

dwar l-Ambjent u l-Ippjanar i]]omm id-dritt li titlob lill-

applikant li jissottometti informazzjoni addizzjonali kif jista’

jkun me[tie; biex tidde/iedi l-applikazzjoni.

It-23 ta’ Frar, 2007

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and

Planning Authority reserves the right to request the applicant

to submit additional information as may be necessary to

determine the application.

23rd February, 2007
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Nru. 153
 

ATT DWAR IR-RE{ISTRAZZJONI 
TA’ ARTIJIET 

(Kap. 296) 
 

Avvi\ li hemm il-]sieb li Titoli ta’ Art ji[u  
Irre[istrati 

 
B’DAN qed nav\a li jien ir`evejt l-applikazzjonijiet li 

[ejjin g]ar-re[istrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn 
ta]t minn:- 

No. 153
 

LAND REGISTRATION ACT 
 

(Cap. 296) 
 

Notice of Intention to Register Titles to Land 
 
 

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:- 

 

Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

B’Kara L-ghalqa Tal-Qasbi tal-kejl ta’ 980 m.k., fi 
Triq Hal-Gharghur; 

Charles Camilleri et 510243M 219/07 

B’Kara The field Tal-Qasbi covering an area of 980 
s.m., in Triq Hal-Gharghur; 

   

B’Kara L-ghalqa Ta’ Sqaq Andar tal-kejl ta’ 899 
m.k.; 

Combined Industries 
Ltd 

C 2885 249/07 

B’Kara The field Ta’ Sqaq Andar covering an area 
899s.m.; 

   

B’Kara Korrezzjoni tat-titolu 14002879 (LRA 
2135/01). 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Angele Rapa applikazzjoni LRA 
266/07, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn 
fuq imsemmija fis-sens illi erronjament gie 
kkwotat kejl ta’ 2,355 m.k.; 

L-Awtorita’ tad-Djar  266/07 

B’Kara Correction of title 14002879 (LRA 
2135/01). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Angele Rapa 
application LRA 266/07, a correction of the 
above mentioned application in the sense 
that the measurement of 2,355 s.m., was 
mentioned by error; 

The Housing Authority   

B’Kara Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 11 
jismu ‘Solitaire’ fi Triq Emanuel Benjamin 
Vella; 

Il-Gvern ta’ Malta  298/07 

B’Kara The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 11 
named ‘Solitaire’ in Triq Emanuel 
Benjamin Vella; 

The Government of 
Malta 

  

B’Kara Id-dar Nru 18 fi Triq il-Madonna ta’ 
Pompei; 

Carmelo Scicluna u 
martu Liliana 

628145M      
485248M 

401/07 

B’Kara House No 18 in Triq il-Madonna ta’ 
Pompei; 

   

Floriana Kera ta’ gharfien komplessiva tal-fondi Nri 
2, 3 u 5 fi Pjazza Sant’ Anna; 

Il-Gvern ta’ Malta  382/07 

Floriana The total recognition rent of tenements Nos 
2, 3 and 5 in Pjazza Sant’ Anna; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

H’Attard Nofs indiviz tad-dar Nru 4 jisimha ‘La 
Parra’ fi Triq Oliver Agius; 

Daphne Margaret 
Mangion et 

2010069P 286/07 

H’Attard One half undivided share of house No 4 
named ‘La Parra’ in Triq Oliver Agius; 

   

H’Attard Giardina b’ entratura minn Nru 18 fi Sqaq 
San Pawl li jizbokka go Triq Haz-Zebbug; 

David Mallia 374672M 287/07 

H’Attard The garden with entrance from No 18 in 
Sqaq San Pawl abutting into Triq Haz-
Zebbug; 

   

H’Attard Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 97 
jismu ‘Margerita’ fi Triq Valletta; 

Il-Gvern ta’ Malta  327/07 

H’Attard The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 97 
named ‘Margerita’ in Triq Valletta; 

The Government of 
Malta 

  

Had-Dingli Plot 1 tal-kejl ta’ 2,817 m.k.,  Plot 1A tal-
kejl ta’ 510 m.k.,  Plot 2 tal-kejl ta’ 2,606 
m.k., Plot 4A tal-kejl ta’ 210 m.k., Plot 5 
tal-kejl ta’ 2,606 m.k., u Plot 5A tal-kejl ta’ 
210 m.k., formanti parti mill-ghalqa ta’ 
Rdum ta’ Ghajn Gidem; 

Matthew Vassallo 270360M 370/07 

Had-Dingli Plot 1 covering an area of 2,817 s.m., Plot 
1A covering an area of 510 s.m., Plot 2 
covering anarea of 2,606 s.m., Plot 
4Acovering an area of 210 s.m., Plot 5 
covering an area of 2,606 s.m., and Plot 5A 
covering an area of 210 s.m., forming part 
of the field at Rdum ta’ Ghajn Gidem; 

   

Hal-Balzan Korrezzjoni ta’ LRA 418/05. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 342/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni tas-sid li 
huwa Legat Francis Muscat anness mal-
Knisja Parrokkjali ta’ Hal-Balzan u mhux 
kif kien erronjement indikat fl-applikazzjoni 
originali; 

Legat Francis Muscat 
anness mal-Knisja 
Parrokkjali ta’ Hal-
Balzan 

 342/07 

Hal-Balzan Correction of LRA 418/05. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 342/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the owner namely the Legacy 
Francis Muscat annexed to the Balzan 
Parish Church and not as was erroneously 
indicated in the original application; 

Legacy Francis Muscat 
annexed to the Balzan 
Parish Church 

  

Hal-Kirkop Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 5 fi Triq 
Valletta; tal-fond Nri 30 u 32 fi Triq Santu 
Rokku; 

Il-Gvern ta’ Malta  331 u  358 
ta’ l-2007  

Hal-Kirkop The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 5 in 
Triq Valletta; of tenement No 30 and 32 in 
Triq Santu Rokku; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Hal-Lija Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 6 fi Triq 
Ramiro Barbara; 

Il-Gvern ta’ Malta  391/07 

Hal-Lija The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 6 in 
Triq Ramiro Barbara; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Luqa Il-fond Nru 49 fi Triq il-Parrocca; Il-Gvern ta’ Malta  334/07 
Hal-Luqa Tenement No 49 in Triq il-Parrocca; The Government of 

Malta 
  

Hal-Qormi L-ghalqa Il-Gebbia tal-kejl ta’ 3,990 m.k.; Mensana Co Ltd C 11010 248/07 
Hal-Qormi The field Il-Gebbia covering an area of 

3,990 s.m.; 
   

Hal-Qormi Sqaq Nru 4 b’ entratura minn Triq il-Kbira, 
tal-kejl ta’ 161 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  308/07 

Hal-Qormi Alley No 4 with an entrance from Triq il-
Kbira, covering an area of 161 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Qormi Nofs indiviz ta’ l-appartament Nru 2, 
formanti parti mill-fond Nru 76 jismu 
‘Waterloo’ fi Triq Guze’ Duca; 

Janet Vella Gera et 8675M 315/07 

Hal-Qormi One half undivided share of apartment No 
2, forming part of tenement No 76 named 
‘Waterloo’ in Triq Guze’ Duca; 

   

Hal-Qormi Korrezzjoni tat-titolu 06003147 (LRA 
3265/05). 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand id-
Dipartiment ghat-Tmexxija tal-Proprjeta’  
applikazzjoni LRA 410/07, korrezzjoni ta’ 
l-applikazzjoni hawn fuq imsemmija 
rigward is-sostituzzjoni  tal-pjanta relatata 
ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  410/07 

Hal-Qormi Correction of title 06003147 (LRA3265/05). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department  application LRA 410/07, a 
correction of the above mentioned 
application as regards the site plan relevant 
to the original application; 

The Government of 
Malta 

  

Hal-Qormi Il-garaxx Nru 102 jismu ‘Moda Classica’ fi 
Triq id-Dragun; 

Antoinette Ellul  259569M 462/07 

Hal-Qormi Garage No 102 named ‘Moda Classica’ in 
Triq id-Dragun; 

   

Hal-Qormi Id-dar Nru 99 jisimha ‘Hasan’ fi Triq Guze’ 
Ellul Mercer; 

Tonio Cuschieri 158853M 465/07 

Hal-Qormi House No 99 named ‘Hasan’ in Triq Guze’ 
Ellul Mercer; 

   

Hal-Safi Porzjoni mill-art Ta’ Bieb il-Garra (vicin ic-
Cimiterju) tal-kejl ta’ 2,650 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  251/07 

Hal-Safi A portion of the land Ta’ Bieb il-Garra 
(near the cemetery) covering an area of 
2,650 s.m.; 

The Government of 
Malta 
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Hal-Safi Korrezzjoni tat-titolu 67001732 (LRA 
119/06). 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand id-
Dipartiment ghat-Tmexxija tal-Proprjeta’  
applikazzjoni LRA 357/07, korrezzjoni ta’ 
l-applikazzjoni hawn fuq imsemmija 
rigward is-sostituzzjoni  tal-pjanta relatata 
ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  357/07 

Hal-Safi Correction of title 67001732 (LRA 119/06). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department  application LRA 357/07, a 
correction of the above mentioned 
application as regards the site plan relevant 
to the original application; 

The Government of 
Malta 

  

Hamrun Porzjoni art tal-kejl ta’ 85 m.k.; Il-Gvern ta’ Malta  305/07 
Hamrun A portion of land covering an area of 85 

s.m.; 
The Government of 
Malta 

  

Haz-Zabbar L-art Klawsura tal-Imkabbi kontrada Tal-
Maggi, tal-kejl ta’ 10,450 m.k., fi Triq l-
Ghakrux kantuniera ma’ Triq in-Nahla 

Ospizio Saura  253/07 

Haz-Zabbar The land Klawsuratal-Imkabbi district of 
Tal-Maggi, covering an area of 10,450 s.m., 
in Triq l-ghakrux corner with Triq in-
Nahla; 

   

Haz-Zebbug Id-dar Nru 173 fi Triq il-Kbira; Josephine Farrugia 672839M 314/07 
Haz-Zebbug House No 173 in Triq il-Kbira;    
Haz-Zebbug Kwart indiviz mill-art Ta’ Kasruna sive Tal-

Qanfuq, kontrada Ta’ Ghar-Ram, tal-kejl ta’ 
198 m.k.; 

Raymond Fenech et 137260M 367/07 

Haz-Zebbug One fourth undivided share of the land Ta’ 
Kasruna sive Tal-Qanfuq, district of Ta’ 
Ghar-Ram, covering an area of 198 s.m.; 

   

Haz-Zebbug L-utile dominju perpetwu ta’ ¼ indiviz tad-
dar Nru 24 fi Triq il-Madonna; 

Kevin Borg et  380/07 

Haz-Zebbug The perpetual utile dominium of ¼ 
undivided share of house No 24 in Triq il-
Madonna; 

   

Haz-Zebbug ½ indiviz ta’ l-utile dominju temporanju tal-
fondi Nri 10, 10A u 11 fi Triq il-Kbira; 

Il-Gvern ta’ Malta  387/07 

Haz-Zebbug ½ undivided share of the temporary utile 
dominium of tenements Nos 10, 10A and 11 
in Triq il-Kbira; 

The Government of 
Malta 

  

Haz-Zebbug L-utile dominju perpetwu ta’ porzjoni diviza 
mill-ghalqa Tas-Sixpenza sive Ta’ Hal-
Muxi sive Ta’ Batu tal-kejl ta’ 215 m.k., fi 
Triq l-Ghasir; 

Loreta Farrugia 717143M 404/07 

Haz-Zebbug The perpetual utile dominium of a divided 
portion of the field Tas-Sixpenza sive Ta’ 
Hal-Muxi  sive Ta’ Batu covering an area of 
215 s.m., in Triq l-Ghasir; 
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Haz-Zebbug L-ghalqa Ta’ Bejt il-Bilbla u l-Bajjada tal-
kejl ta’ 13,556 m.k., kontrada ta’ Ta’ 
Sqaqien Cenc sive Tal-Hlas; u bicca art tal-
kejl ta’ 225 m.k., fi Triq Andrea Bogdan; 

Magdalene Farrugia u 
Pio Agius 

970350M   
325354M 

430 u 431 
ta’ l-2007 

Haz-Zebbug The field Ta’ Bejt il-Bilbla u l-Bajjada 
covering an area of 13,556 s.m., district of 
Ta’ Sqaqien Cenc sive Tal-Hlas; and a 
portion of land covering an area of 225 
s.m., in Triq Andrea Bogdan; 

   

Haz-Zebbug L-utile dominju perpetwu ta’ Plot 17 mill-
art Ta’ Ghattuga sive Ta’ Bur Ghattuga; 

Mary Agius 814352M 449/07 

Haz-Zebbug The perpetual utile dominium of Plot 17 of 
the land Ta’ Ghattuga sive Ta’ Bur 
Ghattuga; 

   

Haz-Zebbug L-utile u s-subutile dominju perpetwu ta’ 
porzjoni diviza mill-art Ta’ Emni tal-kejl ta’ 
6,560 m.k. 

MDL Capital 
Investments Ltd 

 466/07 

Haz-Zebbug The perpetual utile and subutile dominium 
of a divided portion of the land Ta’ Emni 
covering an area of 6,560 s.m.; 

   

Kalkara Id-dirett dominju perpetwu tal-fond bin-Nri 
20 u 21 fi Triq is-Salvatur; 

Benefice Ssmo 
Salvatore tal-Kalkara 

 254/07 

Kalkara The perpetual direct dominium of tenement 
at Nos 20 and 21 in Triq is-Salvatur; 

   

Kalkara Porzjoni art tal-kejl ta’ 1,456 m.k.; porzjoni 
art tal-kejl ta’ 28,005 s.m.; porzjoni art tal-
kejl ta’ 18,836 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  309,  310 u 
311 ta’ l-
2007 

Kalkara A portion of land covering an area of 1,456 
s.m.; a portion of land covering an area of 
28,005 s.m.; a portion of land covering an 
area of of 18,836 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

L-Iklin Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’  tal-fond Nru 12 
jismu ‘Ramoann’ fi Triq Geronimo Abos; 

Il-Gvern ta’ Malta  332/07 

L-Iklin The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 12 
named ‘Ramoann’ in Triq Geronimo Abos; 

The Government of 
Malta 

  

L-Isla Il-fond Nri 83 u 84 fi Triq il-Ponta; Teresa Attard 379520M 324/07 
L-Isla Tenement at Nos 83 and 84 in Triq il-Ponta’    
M’Xlokk Korrezzjoni tat-titolu 36000081 (LRA 

2223/03). 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand id-
Dipartiment ghat-Tmexxija tal-Proprjeta’  
applikazzjoni LRA 304/07, korrezzjoni ta’ 
l-applikazzjoni hawn fuq imsemmija 
rigward is-sostituzzjoni  tal-pjanta relatata 
ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  304/07 

M’Xlokk Correction of title 36000081 (LRA 
2223/03). 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Estate Management 
Department  application LRA 304/07, a 
correction of the above mentioned 
application as regards the site plan relevant 
to the original application; 

The Government of 
Malta 
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Mellieha Plot 4 tal-kejl ta’ 180 m.k., fi Triq il-Fuhhar, 
il-Manikata; 

Doris Gauci et  220/07 

Mellieha Plot 4 covering an area of 180 s.m., in Triq 
il-Fuhhar at Manikata; 

   

Mellieha Plot 5 tal-kejl ta’ 151 m.k., fi Triq il-Fuhhar, 
il-Manikata; 

Victoria Fenech et 282968M 223/07 

Mellieha Plot 5 covering an area of 151 s.m., in Triq 
il-Fuhhar at Manikata; 

   

Mellieha Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 136 
jismu ‘Gemini’ fi Triq id-Dawra tat-
Tunnara; 

Knisja Parrokkjali tal-
Mellieha 

 252/07 

Mellieha The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 136 
named ‘Gemini’ in Triq id-Dawra tat-
Tunnara; 

The Parish Church of 
Mellieha 

  

Mellieha Korrezzjoni tat-titolu 37000019 (LRA 
1218/85). 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Mario Rosario Bonello applikazzjoni 
LRA 294/07, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni 
hawn fuq imsemmija rigward is-
sostituzzjoni  tal-pjanta relatata ma’ l-
applikazzjoni originali; 

PAM Ltd  294/07 

Mellieha Correction of title 37000019 (LRA 
1218/85). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Mario Rosario 
Bonello application LRA 294/07, a 
correction of the above mentioned 
application as regards the site plan relevant 
to the original application; 

   

Mellieha L-utile dominju perpetwu tal-mezzanin Nru 
241 fi Triq il-Mithna il-Qadima; u tal-fond 
Nru 25 fi Triq Dun Baline Azzopardi; 

Joseph Cini et 62238M 299 u 301 
ta’ l-2007 

Mellieha The perpetual utile dominium of the first 
floor tenement at No 241 in Triq il-Mithna 
il-Qadima; and of tenement No 25 in Triq 
Dun Baline Azzopardi; 

   

Mellieha Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 229 
jismu ‘Gardenia’ fi Triq l-Etna; 

Il-Gvern ta’ Malta  330/07 

Mellieha The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 229 
named ‘Gardenia’ in Triq l-Etna; 

The Government of 
Malta 

  

Mgarr Korrezzjoni ta’ LRA 2877/06. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Marco Farrugia applikazzjoni LRA 
461/07, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn 
fuq imsemmija fis-sens illi l-venditur u l-
kumpratur gew erronjement mibdula fl-
applikazzjoni originali; 

Audarah Co Ltd  461/07 
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Mgarr Correction of LRA 2877/06. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Marco Farrugia 
application LRA 461/07, a correction of the 
above mentioned application in the sense 
that the vendor and the purchaser were 
erroneously inverted in the original 
application; 

   

Mosta L-utile dominju temporanju ta’ garaxx bl-
arja tieghu, mibni fuq Plot 14 fi Triq 
Ferdinand Calleja; 

David Deguara u martu 
Lorraine 

63675M     
227575M 

243/07 

Mosta The temporary utile dominium of garage 
with its airspace, built on Plot 14 in Triq 
Ferdinand Calleja; 

   

Mosta Nofs indiviz tal-garaxx Nru 16 fi Triq it-
Trinkatur; 

Lara Sammut u Justin 
Galea 

212177M    
175183M 

247/07 

Mosta One half undivided share of garage No 16 
in Triq it-Trinkatur; 

   

Mosta L-utile dominju perpetwu tad-dar jisimha 
‘Casa John’ fi Triq Sir Temi Zammit; 

L-Onor Edwin 
Vassallo u martu 
Caroline 

450761M    
280776M 

363/07 

Mosta The perpetual utile dominium of the house 
named ‘Casa John’ in Triq Sir Temi 
Zammit; 

   

Mosta Korrezzjoni ta’ LRA 1432/05. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 393/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  393/07 

Mosta Correction of LRA 1432/05. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 393/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the 
substitution of the site-plan relevant to the 
originali application; 

   

Mosta Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nru 67 
fi Triq il-Harifa; 

Il-Gvern ta’ Malta  413/07 

Mosta The perpetual direct direct dominium of 
tenement No 67 in Triq il-Harifa; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta 1/13 –il parti ndiviza tad-dar Nru 3 fi Sqaq 
Nru 2, fi Triq il-Kbira; 

Paul Fenech 283260M 438/07 

Mosta 1/13 undivided share of house No 3 in Alley 
No 2, Triq il-Kbira; 

   

Mosta Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ ta’ Plot 6, Nru 111 fi 
Triq Salvu Zahra; 

Il-Gvern ta’ Malta  445/07 

Mosta The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of Plot 6, No 111 in 
Triq Salvu Zahra; 

The Government of 
Malta 

  

Mosta Ir-remissa Nru 28 fi Triq il-Kbira; Angelo Ebejer u martu  
Sylvia 

326643M    
356953M 

450/07 

Mosta Warehouse No 28 in Triq il-Kbira;    
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Mosta Id-dar Nru 236 fi Triq it-Torri; Edward Camilleri Ellul 
Bonici u martu Lorna 

422863M    
346874M 

454/07 

Mosta House No 236 in Triq it-Torri;    
Mosta Id-dar jisimha ‘Dolcivill’ fiTriq il-Fortizza, 

u l-garaxx anness maghha fi Triq is-Snajja 
Anthony Borg u Sue 
Ann Agius 

20473G       
560782M 

459/07 

Mosta The house named ‘Dolcivill’ in Triq il-
Fortizza, and the annexed garage in Triq is-
Snajja; 

   

Msida 249/252 parti ndiviza ta’ l-utile dominju 
perpetwu tal-fondi Nri 185, 186, 187, 188, 
190 u 191 fi Triq il-Wied, u Nri 2, 3 u 4/5 fi 
Pjazza l-Menqa, u Nru 23 fi Triq il-
Kuncizzjoni; 

Il-Gvern ta’ Malta  384/07 

Msida 249/252 undivided shares of the perpetual 
utile dominium of tenement No 185, 186, 
187, 188, 190 and 191 in Triq il-Wied, and 
Nos 2, 3 and 4/5 in Pjazza l-Menqa, and No 
23 in Triq il-Kuncizzjoni; 

The Government of 
Malta 

  

Msida Il-fond Nru 46 fi Triq il-Wied; Il-Gvern ta’ Malta  443/07 
Msida Tenement No 46 in Triq il-Wied; The Government of 

Malta 
  

Naxxar L-art L-Imniekeb I, IIA, IIB, tal-kejl ta’ 
16,890 m.k., il-Maghtab; 

Il-Gvern ta’ Malta  256/07 

Naxxar The land L-Imniekeb I, IIA, IIB, covering an 
area of 16,890 s.m., at Maghtab; 

The Government of 
Malta 

  

Naxxar Id-dirett dominju pereptwu ta’ bicca art tal-
kejl ta’ 748 m.k., fi Triq Sir Harry Luke; 

Monasteru Sant 
Scolastica, Birgu 

 444/07 

Naxxar The perpetual direct dominium of a plot of 
land covering an area of 748 s.m., in Triq 
Sir Harry Luke; 

Monastary Santa 
Scolastica, Vittoriosa 

  

Pieta’ Id-dirett dominju perpetwu ta’ l-
appartament Nru 1, formanti parti minn 
‘Mifsud House’ fi Triq l-Ursolini; 

Il-Gvern ta’ Malta  280/07 

Pieta’ The perpetual direct dominium of apartment 
No 1, forming part of ‘Mifsud House’ in 
Triq l-Ursolini; 

The Government of 
Malta 

  

Qrendi 3/8 ndivizi tal-ghalqa Tal-Kemmun tal-kejl 
ta’ 2,445 m.k.; 

Rosaria Zammit  22872M 415/07 

Qrendi 3/8 undivided share of the field Tal-
Kemmun covering an area of 2,445 s.m.; 

   

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 8A fi 
Triq San Piju V; 

Il-Gvern ta’ Malta  297/07 

Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 8A in 
Triq San PijuV; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Sqaq fil-limiti ta’ San Gakbu tal-kejl ta’ 
3,097 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta  306/07 

Rabat The alley in the limits of Ta’ San Gakbu 
covering an area of 3,097 s.m.; 

The Government of 
Malta 

  

Rabat Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 8 fi Triq 
San Publiju; 

Il-Gvern ta’ Malta  333/07 
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Rabat The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 8 in 
Triq San Publiju; 

The Government of 
Malta 

  

Rahal il-Gdid Plot 33 tal-kejl ta’ 98 m.k., fi Triq Salvatore 
Imbroll; 

Il-Gvern ta’ Malta  217/07 

Rahal il-Gdid Plot 33 covering an area of 98 s.m., in Triq 
Salvatore Imbroll; 

The Government of 
Malta 

  

San Gwann Il-fond jismu ‘Gharnes’ fi Triq San Gwann 
ta’ Ghorghar; u l-fond jismu ‘Ester House’ 
fi Triq San Gwann ta’ Ghorghar; 

Angela Buttigieg et 736646M 261 u 263 
ta’ l-2007 

San Gwann The tenement named ‘Gharnes’ in Triq San 
Gwann ta’ Ghorghar; and tenement named 
‘Ester House’ in Triq San Gwann ta’ 
Ghorghar; 

   

San Gwann Nofs indiviz tal-fond Nru 139 jismu ‘Sacro 
Cuor’ u l-garaxx Nru 138, u l-arja taht l-art, 
fi Triq San Giljan; 

Angela Buttigieg 736646M 262/07 

San Gwann One half undivided share of tenement No 
139 named ‘Sacro Cuor’ and garage No 
138, including the airspace at basement 
level, in Triq San Giljan; 

   

San Gwann Id-dirett dominju perpetwu tad-dar Nri 
58/60 jisimha ‘Dar il-Harruba’ fi Triq 
Anton Schembri; 

Il-Gvern ta’ Malta  328/07 

San Gwann  The perpetual directdominium of house No 
58/60 named ‘Dar il-Harruba’ in Triq 
Anton Schembri; 

The Government of 
Malta 

  

San Gwann Korrezzjoni ta’ LRA 848/04. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand Pierre 
Attard  applikazzjoni LRA 425/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Joseph Micallef et 336515M 425/07 

San Gwann Correction of LRA 848/04. 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Pierre Attard 
application LRA 425/07, a correction of the 
above mentioned application as regards the 
site plan relevant to the original 
application; 

   

San Gwann/ 
B’Kara 

Settima parti ndiviza tad-dirett dominju 
perpetwu ta’ zewg porzjonijiet mill-ghalqa 
Tal-Qroqq, tal-kejl kumplessiv ta’ 3,290 
m.k., kontrada ta’ San Gwann tal-Gharghar; 

Carmen Attard et 721937M 424/07 

San Gwann/ 
B’Kara 

One seventh undivided share of the 
perpetual direct dominium of two portions 
of the field Tal-Qroqq together covering an 
area of 3,290 s.m., in the district of San 
Gwann tal-Gharghar; 
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San Pawl il-
Bahar 

Korrezzjoni tat-titolu 55000580 (LRA 
1987/97). 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Andre’ Farrugia applikazzjoni LRA 
241/07, korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn 
fuq imsemmija rigward is-sostituzzjoni tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

M’Assunta Borg et 355446M 241/07 

San Pawl il-
Bahar 

Correction of title 55000580 (LRA 
1987/97). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Andre’ Farrugia 
application LRA 241/07, a correction of the 
above mentioned application as regards the 
substitution of the site-plan relevant to the 
originali application; 

   

San Pawl il-
Bahar 

L-appartament Nru 1, formanti parti mill-
fond Nru 30 jismu ‘Hills View’ fi Triq l-
Insolja, Burmarrad; 

Joseph Galea 419573M 234/07 

San Pawl il-
Bahar 

Apartment No 1, forming part of tenement 
No 30 named ‘Hills View’ in Triq l-Insolja, 
at Burmarrad; 

   

San Pawl il-
Bahar 

Il-fond Nru 48 u l-art adjacenti tal-kejl 
kumplessiv ta’ 3,115 m.k., fi Triq San Pawl; 

Il-Monasteru ta’ San 
Pietru, l-Imdina in 
kwantu ghad-dirett 
dominju perpetwu; u 
is-Sezzjoni Rgiel tas-
Socjeta’ tal-MUSEUM 
in kwantu ghall-utile 
dominju perpetwu; 

 255/07 

San Pawl il-
Bahar 

Tenement No 48 and adjacent land together 
covering an area of 3,115 s.m., in Triq San 
Pawl; 

St Peter’s Monastery, 
Mdina for the 
perpetual direct 
dominium; and the 
Male Section of the 
MUSEUM Society for 
the perpetual utile 
dominium 

  

San Pawl il-
Bahar 

Id-dirett dominju perpetwu ta’ l-
appartament Nru 5, formanti parti minn 
‘Edinburgh House’ fi Triq l-Imsell; 

Il-Gvern ta’ Malta  326/07 

San Pawl il-
Bahar 

The perpetual direct  dominium of 
apartment No 5, forming part of ‘Edinburgh 
House’ in Triq l-Imsell; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

Id-dar jisimha ‘Laura Rosa’ fi Triq J 
Quintinus, Bugibba; 

D Peak Ltd C 12224 369/07 

San Pawl il-
Bahar 

The house named ‘Laura Rosa’ in Triq J 
Quintinus at Bugibba; 

   

San Pawl il-
Bahar 

Id-dirett dominju perpetwu ta’ l-
appartament Nru 8 u l-garaxx Nru 4, 
formanti parti mill-fond jismu ‘Joel Court’ 
fi Triq Cassarino; 

Il-Gvern ta’ Malta  390/07 
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San Pawl il-
Bahar 

The perpetual direct dominium of apartment 
No 8 and garage No 4, forming part of the 
tenement named ‘Joel Court’ in Triq 
Cassarino; 

The Government of 
Malta 

  

San Pawl il-
Bahar 

½ indiviz tal-fond jismu ‘Narcisa’, bl-arja 
tieghu, inkluz il-garaxx sottostanti,  fi Triq 
Piscopo Macedonia; 

Antoinette McIntyre 435752M 420/07 

San Pawl il-
Bahar 

½ undivided share of the tenement named 
‘Narcisa’, with its airspace, including the 
underlying garage, in Triq Piscopo 
Macedonia; 

   

Santa Venera Nofs indiviz ta’ l-utile dominju perpetwu 
tal-mezzanin Nru 31 fi Triq Abela; 

Doris Attard et  440/07 

Santa Venera One half undivided share of the perpetual 
utile dominium of the first floor tenement at 
No 31 in Triq Abela; 

   

Siggiewi Korrezzjoni ta’ LRA 3007/06. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Konjunt  applikazzjoni LRA 442/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  442/07 

Siggiewi Correction of LRA 3007/06. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office  application 
LRA 442/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the site 
plan relevant to the original application; 

The Government of 
Malta 

  

Swieqi Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 46 
jismu ‘Villa Anna’ fi Triq il-Hemel; 

Il-Gvern ta’ Malta  258/07 

Swieqi The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 46 
named ‘Villa Anna’ in Triq il-Hemel; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond jismu 
‘Graceland Court’ fi Triq Locker kantuniera 
ma’ Triq Thornton; 

Il-Gvern ta’ Malta  259/07 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the tenement 
named’Graceland Court’ in Triq Locker 
corner with Triq Thornton; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u s-
sussegwenti proprjeta’ tal-fond Nru 302 fi 
Triq Manwel Dimech kantuniera ma’ Triq 
San Gwann il-Battista; 

Il-Gvern ta’ Malta  329/07 

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement No 302 in 
Triq Manwel Dimech corner with Triq San 
Gwann il-Battista; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA 342/05 u LRA 439/05. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Kongunt applikazzjoni LRA 335/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjonijiet hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni tal-
pjanti relatati maghhom u bdil fid-
deskrizzjoni tal-proprjeta’; 

Il-Gvern ta’ Malta  335/07 

Tas-Sliema Correction of LRA 342/05 and LRA 439/05. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA 335/07, a correction of the above 
mentioned applications as regards the 
substitution of site plans relevant to them 
and changes in the description of property; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA 1230/97. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Konjunt  applikazzjoni LRA 414/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  414/07 

Tas-Sliema Correction of LRA 1230/97. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office  application 
LRA 414/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the site 
plan relevant to the original application; 

The Government of 
Malta 

  

Tas-Sliema Korrezzjoni ta’ LRA 2657/96. 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand l-
Ufficju Konjunt  applikazzjoni LRA 432/07, 
korrezzjoni ta’ l-applikazzjoni hawn fuq 
imsemmija rigward is-sostituzzjoni  tal-
pjanta relatata ma’ l-applikazzjoni originali; 

Il-Gvern ta’ Malta  432/07 

Tas-Sliema Correction of LRA 2657/96. 
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office  application 
LRA 432/07, a correction of the above 
mentioned application as regards the site 
plan relevant to the original application; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta Blokk bini li jikkonsisti fil-fondi Nri 112, 
113, 114, 115, 116, 117 u 118 fi Triq it-
Teatru l-Antik, u l-fondi Nri 68, 68A, 69, 70 
u 72 fi Triq l-Ifran; 

Il-Gvern ta’ Malta  226/07 

Valletta A block of building consisting of tenements 
Nos 112, 113, 114, 115, 116, 117 and 118 
in Triq it-Teatru l-Antik, and tenements Nos 
68, 68A, 69, 70 and 72 in Triq l-Ifran; 

The Government of 
Malta 

  

Valletta 6/12 –il parti ndiviza tal-fond Nru 20 fi Triq 
il-Bjar; 

Il-Gvern ta’ Malta  383/07 

Valletta 6/12 undivided shares of tenement No 20 in 
Triq il-Bjar; 

The Government of 
Malta 
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Lokalità Proprjetà Applikant Identifikazzjoni          LR-A 
Locality Property Applicant Identification             LR-A 

Valletta Korrezzjoni ta’ titolu 01001211 (LRA 
3310/06). 
B’ dan qed navza li rcevejt minghand in-
Nutar Keith F German applikazzjoni LRA 
389/07, korrezzjoni tat-titolu hawn fuq 
imsemmija fis-sens illi l-proprjeta’ registrata 
tinsab fi Triq Zekka u mhux fi Triq l-
Arcisqof kif gie erronjement ikkwotat fl-att 
precedenti; 

Jane Azzopardi u 
Arthur Azzopardi 

96227M     
316916M 

389/07 

Valletta Correction of title 01001211 (LRA 
3310/06). 
I am hereby giving notice that I have 
received from Notary Keith F German 
application LRA 389/07, a correction of the 
above mentioned title in the sense that the 
registered property is in Triq Zekka and not 
as was erroneously quoted in the previous 
deed; 

   

Wied il-Ghajn Id-dirett dominju perpetwu tal-fond jismu 
‘Eureka’ fi Triq il-Qaliet; 

Il-Gvern ta’ Malta  325/07 

Wied il-Ghajn The perpetual direct dominium of the 
tenement named ‘Eureka’ in Triq il-Qaliet; 

The Government of 
Malta 

  

Wied il-Ghajn Id-dirett dominju perpetwu ta’ l-art Xaghret 
il-Lippija, f’ Wied Ta’ Sant’ Antnin, tal-kejl 
ta’ 1,205 m.k.; 

Legat Paolo Vella 
anness mal-
Konfraternita’ ta’ l-
Immakulata 
Kuncizzjoni eretta fil-
Knisja Parrokkjali tal-
Birgu 

 392/07 

Wied il-Ghajn  The perpetual direct dominium of the land 
Xaghret il-Lippija, at Wied Ta’ Sant’ 
Antnin, covering an area of 1,205 s.m.; 

Legacy Paolo Vella 
annexed to the 
Confraternity of the 
Immaculate 
Conception erected in 
the Parish Church of 
Vittoriosa 

  

Zejtun Id-dirett dominju perpetwu tal-fond Nri 1 u 
3 fi Triq San Guzepp; 

Il-Gvern ta’ Malta  257/07 

Zejtun The perpetual direct dominium of tenement 
at Nos 1 and 3 in Triq San Guzepp; 

The Government of 
Malta 

  

 

L-applikazzjonijiet, pjanti ta’ l-art u d-dokumenti 
pre\entati mag]hom, jistg]u ji[u e\aminati fir-Re[istru ta’ 
l-Artijiet, ‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, bejn 
it-8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (]inijiet tax-Xitwa) u bejn it-
8.00 a.m. u l-11.30 a.m. (]inijiet tas-Sajf). 

 
Dott Stephanie Pappalardo, LL.D.

Re[istratur ta’ l-Artijiet

It-23 ta’ Frar, 2007 

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. 
and 1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 
11.30 a.m. (Summer hours). 

Dr Stephanie Pappalardo, LL.D.
Land Registrar

23rd February, 2007 
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No. 154

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS

ORDINANCE

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on the

dates shown hereunder, the price of gold and silver on which

valuations made by the Consuls for Goldsmiths and Silver-

smiths are based has been fixed for the purposes of section

12 of the said Ordinance as follows>–

23rd February, 2007

Nru. 154

ORDINANZA DWAR IL-{ADDIEMA

D-DEHEB U  L-{ADDIEMA L-FIDDA

(AR:ENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jg[arraf illi fid-dati

li jidhru hawn ta[t, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu huma

bba]ati l-valutazzjonijiet mag[mulin mill-Konslu g[all-

{addiema d-Deheb u l-{addiema l-Fidda ;ie ffissat g[all-

finijiet ta’ l-artikolu 12 ta’ l-imsemmija Ordinanza kif ;ej>–

It-23 ta’ Frar, 2007

Data Deheb Pur Fidda Pura

Gramma Gramma

Date Pure Gold Pure Silver

Grams Grams

16. 02. 07 Lm7.07,9 (€16.48,9) Lm0.15,8 (€0.36,8)

19. 02. 07 Lm7.06,6 (€16.45,9) Lm0.15,7 (€0.36,6)

20. 02. 07 Lm7.11,2 (€16.56,6) Lm0.15,8 (€0.36,8)

21. 02. 07 Lm6.98,9 (€16.27,9) Lm0.15,7 (€0.36,6)

22. 02. 07 Lm7.18,5 (€16.73,6) Lm0.16,0 (€0.37,3)

GENERAL ELECTIONS ACT,

1991

ACT NO. XXI OF 1991

Notice

In terms of Section 43 of the General Elections Act, 1991,

it is notified that by order of the Revisiing Officer, the

following addition and corrections were made in the Electoral

Register published in October 2006.

ADDITION

CORRECTIONS

23rd February, 2007

ATT TA’ L-1991 DWAR

L-ELEZZJONIJIET :ENERALI

ATT NRU. XXI TA’ L-1991

Avvi]

Ng[arrfu illi  skond id-disposizzjonijiet ta’ l-Artikolu 43

ta’ l-Att ta’ l-1991 dwar l-Elezzjonijiet :enerali, b’ordni ta’

l-Uffi/jal Revi]ur saret din i]-]ieda u korrezzjonijiet fir-

Re;istru Elettorali ppubblikat f’Ottubru 2006

ADDENDA

KORREZZJONIJIET

It-23 ta’ Frar, 2007

Abela Anthony – 1034147(M) – 17, Raja, Triq Dun Alwi; Camilleri, }ejtun

g[andu jinqara – should read

Abela Anthony – 1034147(M) – 115, Triq l-Ar]nell, Marsaxlokk

Borg Karl – 242770(M) – 4, It-Tuta, Triq A. Durer, Attard

g[andu jinqara – should read

Borg Karl – 242770(M) – 28, Triq Santa Liena, Birkirkara

Dimech Jeremy Anthony – 303090(M) – 44, John Paul II, Triq id-Dielja, Attard
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EUROPEAN UNION

Notice of Vacancies with the European Medicines Agency as Temporary Agents

The European Personnel Selection Office, EPSO, has published the following seven notices in its Non-Permanent Posts

Section at http>##europa.eu.int#epso#temp-staff_en.htm on behalf of the European Medicines Agency (EMEA), which is

organising selection processes with a view of drawing up reserve lists for the following posts>

EMEA#AD#242 Temporary Agent (M#F) - Administrator (Scientific), Pharmaco-vigilance, Unit for the Post-

Authorisation Evaluation of Medicines for Human Use - Grade> AD 5.  Closing Date> 22 March 2007.

EMEA#AD#243 Temporary Agent (M#F) - External Communications Officer, Executive Support - Grade> AD 5.

Closing Date> 22 March 2007.

EMEA#AD#245 Temporary Agent (M#F) - Administrator, EudraPharm, Medical Information Sector, Unit for the Post-

Autorisation Evaluation of Medicines for Human Use.  Grade> AD 5.  Closing Date> 22 March 2007.

EMEA#AST#244 Temporary Agent (M#F) - Assistant, Infrastructure Services - Grade> AST 3 –

Closing Date> 22 March 2007.

The European Medicines Agency is an agency of the European Union. Its main responsibility is the protection and

promotion of public and animal health, through the evaluation and supervision of medicines for human and veterinary use.

The EMEA coordinates the evaluation and supervision of medicinal products throughout the European Union. The Agency

brings together the scientific resources of the 25 EU Member States in a network of 42 national competent authorities. It

cooperates closely with international partners, reinforcing the EU contribution to global harmonisation.

Candidates must use the application form that can be downloaded from the EMEA website here>

http>##www.emea.europa.eu#pdfs#general#admin#recruit#235-241#forms#EMEA-2004-0092-00-00-EN.pdf.

Candidates must give the reference of the post for which they are applying. Applications must include photocopies of

diplomas, certificates and other supporting documents concerning professional experience. All documentary evidence of

professional experience must indicate start and end dates for previous positions and the start date and continuity for current

position.

Applications will not be accepted unless all the documentary evidence is provided and the application form has been

completed and signed as requested. Candidates who have not submitted all the supporting documents specified by the

closing date will be disqualified. Applications Forms should be sent be sent by registered post to the following address>

EMEA Head of Personnel,

7 Westferry Circus, Canary Wharf,

UK-London E14 4HB.

Further information on contractual conditions of employment, on duties, on qualifications and other eligibility requirements,

and on the method of application, may be found on the EMEA website at>

http>##www.emea.europa.eu#htms#general#admin#recruit#recruitnew.htm

The website may be also accessed via the EPSO website.

People Management Directorate

Management and Personnel Office,

Office of the Prime Minister

23rd February, 2007
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EUROPEAN UNION

Vacancy Notice for Post with the European Union Satellite Centre (EUSC)

The European Personnel Selection Office, EPSO, on behalf of the European Union Satellite Centre, has also published

in its Non-Permanent Posts Section at http>##europa.eu.int#epso#temp-staff_en.htm a selection procedure with a view to fill

the following vacancy>

Ref.> EUSC#V01#2007 < EUSC#V 02#2007 Temporary Agent - Image Analyst.  Grade> B4#B5.

Closing Date>  28 February 2007.

The closing date for submission of applications is 28#02#2007. Further information on contractual conditions of employment,

on duties, on qualifications and other eligibility requirements, and on the method of application, may be found on the European

Union Satellite Centre website at http>##www.eusc.org#html#news.html or through the above EPSO website.

Candidates should preferably use the Europass Curriculum Vitae (CV). The Europass CV documents may be downloaded

from the CEDEFOP website at http>##europass.cedefop.eu.int

Applications are to be sent by the closing date, 28 February 2007 to>

Head of Administration and Personnel

European Union Satellite Centre

Apartado de correos No. 511

28850 Torrejon de Ardoz

(Madrid) SPAIN

It is suggested that applications be sent by registered mail, the postmark serving as proof of dispatch.

People Management Directorate

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

23rd February, 2007

EUROPEAN UNION

EUROPEAN FOOD SAFETY AUTHORITY

Expression of Interest for Temporary Agents

The European Personnel Selection Office, EPSO, has published the following notices for an expression of interest in its

Non-Permanent Posts Section at http>##europa.eu.int#epso#temp-staff_en.htm on behalf of the European Food Safety Authority

(EFSA) of the European Union for the following Temporary Agent>

Ref.> EFSA#X#AD#2007#003 Temporary Agent (M#F).  Veterinary Epidemiologist –

Microbiologist (ZOONOSES Unit).  Grade> AD 8.  Closing Date>  28 February 2007.

Ref.> EFSA#X#AST#2007#006 Temporary Agent (M#F) - Senior Assistant – Health and Safety Security.

Grade> AST 4.  Closing Date>  28 February 2007.

Ref.> EFSA#X#AD#2007#012 Temporary Agent (M#F) - Head of Public Information and Events.

Grade> AD 9. Closing Date>  28 February 2007.

Ref.> EFSA#X#AD#2007#011 Temporary Agent (M#F) - IT Infrastructure Team Leader.

Grade> AD 8. Closing Date>  28 February 2007.
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Ref.> EFSA#X#AD#2007#013 Temporary Agent (M#F) - Web Editor.

Grade> AD 6. Closing Date>  28 February 2007.

Ref.> EFSA#X#AD#2007#008 Temporary Agent (M#F) - Scientific Officer (NDA Unit).

Grade> AD 7. Closing Date>  2 March 2007.

Ref.> EFSA#X#AD#2007#001 Temporary Agent (M#F) - Junior Scientific Officer (AFC Unit) -

Grade> AD 6. Closing Date>  2 March 2007.

Ref.> EFSA#X#AD#2007#002 Temporary Agent (M#F) - Scientific Officer-Co-ordination (CONTAM Unit).

Grade> AD 7.  Closing Date>  2 March 2007.

Ref.> EFSA#X#AD#2007#005 Temporary Agent (M#F) - Junior Administrator (FEEDAP Unit).

Grade> AD 5.  Closing Date>  2 March 2007.

In order for applications to be considered valid, candidates must submit the completed and signed Application Form, a

letter of motivation, and a CV in the EU format which may be downloaded from the website at>

http>##europass.cedefop.eu.int#europass#home#hornav#Downloads#navigate.action^locale_id=1

An application will be considered admissible only if it includes a duly completed application form. These are issued in

four working languages of the European Food Safety Authority (English, French, Italian and German). In order to facilitate

the recruitment procedure, it is advised to apply in one of these four languages.  Further information about these vacancies

may be found at this web address> EFSA | European Food Safety Authority

Should applicants to choose to send a complete application by post, this must be to>

EFSA

Human Resources Unit

(application reference number)

Largo N. Palli, 5#A

I-43100.  Parma

People Management Directorate

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

23rd February, 2007

EUROPEAN UNION

Vacancies with Eurocustoms

Eurocustoms has published the following vacancy notice on its website at http>##www.eurocustoms.org for a Professional

Standards Expert.  More information may be found by clicking here> http>##www.eurocustoms.org#documents#Albania -

Customs Procedures Expert.doc

Automated Data Exchange Expert – Closing Date>  23#03#2007

Expert in Planning and designing web portals  – Closing Date>  23#03#2007

Customs Policy and VAT Training Expert  – Closing Date>  23#03#2007

Customs Procedures and related VAT Training Expert  – Closing Date>  23#03#2007
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Telecommunications Expert  – Closing Date>  23#03#2007

IT - Computerisation Expert – Albania – Closing Date> 23#03#2007

Customs Internal Audit Expert - Albania – Closing Date> 23#03#2007

To apply for any of the above positions candidates must be serving European Customs or Tax Officers.  Candidates must

make their application via the national Eurocustoms Correspondent,  Mr Mario Brincat at the Customs Division, Customs

House, Lascaris Wharf, Valletta.

Applications must be made on the Eurocustoms CV which may be downloaded from the above-mentioned Eurocustoms

website.  Candidates are to send their applications as a hard copy and in electronic format to Mr. Mario Brincat at the above

address and at his email address at Mario.brincat@gov.mt.

The closing date for applications for the above vacancies is 23rd March 2007 and applications are to reach Mr. Brincat

by noon of the 19th March 2007.

Applicants must apply through their respective Permanent Secretary who should endorse the hard copy of their covering

letter addressed to Mr Mario Brincat. Candidates are also to note that, if selected, they will have to apply for unpaid leave

through the normal channels prior to accepting the position.

People Management Directorate

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

23rd February, 2007

EUROPEAN UNION

Vacancy Notices for Temporary Agents#Contract Staff with the European Centre for Disease Prevention and

Control

The European Personnel Selection Office, EPSO, has published the following fifteen vacancy notices in its Non-Permanent

Posts Section at http>##europa.eu.int#epso#/temp-staff_en.htm on behalf of the European Centre for Disease Prevention and

Control (ECDC) for Temporary and Contract Agents>

ECDC#TA#AD#2007#ESC-GS Temporary Agent (M#F) - Expert in the Unit for Surveillance and Communication –

General Surveillance.  Grade> AD 5.  Closing Date>  26 February 2007.

ECDC#TA#AD#2007#ESC-RES Temporary Agent (M#F) - Expert in the Unit for Surveillance and Communication –

Respiratory Diseases.  Grade> AD 5. Closing Date>  26 February 2007.

ECDC#TA#AD#2007#SAU-VPDTemporary Agent (M#F) - Senior Expert in “Vaccine-Preventable Diseases and Invasive

Bacterial Infections” the Unit for Scientific Advice.  Grade> AD 8.  Closing Date>  26 February 2007.

ECDC#TA#AD#2007#ESC-IT-DM Temporary Agent (M#F) - Expert Data Manager in the unit for Surveillance and

Communication.  Grade> AD 5.  Closing Date>  26 February 2007.

ECDC#CA#IV#2007#PMWEB Contract Staff (M#F) -  Project Manager Web Portal.  Grade> Function group IV, Grade 13,

step 1.  Closing Date>  26 February 2007.

ECDC#CA#IV#2007#DETERM-SAU Contract Staff (M#F) - Scientific Officer for the study of Present and Future

Determinants of Communicable Diseases in the unit for Scientific Advice.  Grade> Function group IV, Grade 13, step 1.

Closing Date>  26 February 2007.
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ECDC#CA#IV#2007#HIV-SAU Contract Staff (M#F) - Scientific Officer on HIV and Migrant Health in the unit of Scientific

Advice.  Grade> Function group IV, Grade 13, step 1.  Closing Date>  26 February 2007.

ECDC#CA#IV#2007#ECO-SENED Contract Staff (M#F) - Senior Editor.  Grade> Function group IV, Grade 13, step 1.

Closing Date>  26 February 2007.

ECDC#TA#AST#2007#ECO-INFO Temporary agent (M#F) - Information Officer. Grade> AST 4.  Closing Date>  28 February

2007.

ECDC#TA#AD#2007#PHPS-SAU Temporary agent (M#F) - Expert in the Unit for Scientific Advice – Public Health

Programme Specialist.  Grade> AD 5.  Closing Date>  28 February 2007.

ECDC#CA#IV#2007#CASC-FBD Contract Staff (M#F) - Junior Expert Food and Waterborne Diseases Grade> Function

group IV, Grade 13, step 1.  Closing Date> 28 February 2007.

 For applications to be valid, candidates need to submit by email>

A detailed curriculum vitae in European format (available on>

http>##europass.cedefop.eu.int#europass#home#hornav#Downloads#EuropassCV#CVTemplate#navigate.action)

A letter of motivation, which also indicates the candidate’s availability

The eligibility and selection criteria grid completed (attached to vacancy notice available on the ECDC website).

Further information on contractual conditions of employment, on duties, on qualifications and other eligibility requirements,

and on the method of application, may be found on the website of the European Centre for Disease Prevention and Control at

http>##www.ecdc.eu.int under ‘Recruitment”. It may also be accessed via the above EPSO website address.

People Management Directorate

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

23rd February, 2007

EUROPEAN UNION

European Monitoring Centre on Racism and Xenophobia (EUMC)
Expression of Interest for Tenporary#Contract Agents

The European Monitoring Centre on Racism and Xenophobia (EUMC), which is based in Vienna, has published a call for
expression of interest regarding 11 positions of contract agent. All interested candidates should refer to the EUMC’s website

(http>##eumc.europa.eu) for details.
Ref.> SEC-II-2006 Contract staff (M#F) – Secretary.  Grade> Function Group II.  Deadline for applications> corrigendum

4 March 2007.

Ref.> HURAS-AST-2007 Temporary Agent (M#F) - Human Resources Assistant. Grade> AST 6. Deadline for applications>
5 March 2007.

Interested applicants should also consult the EUMC’s website for further information (e.g. detailed job description, European
CV format)> http>##eumc.europa.eu

Candidates must be a national of one of the Member States of the European Union and enjoy his#her full rights as a citizen.

The EUMC is an equal opportunities employer and ensures that its recruitment procedures do not discriminate on the basis
of gender, racial or ethnic origin, religion or belief, disability, age or sexual orientation.

Applications should be submitted by e-mail only to recruitment@eumc.eu.int, together with a letter of motivation indicating
the respective job reference number and a detailed CV. The use of the European CV format is compulsory. It is available on

the EUMC’s website.

People Management Directorate

Management and Personnel Office
Office of the Prime Minister

23rd February, 2007
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EUROPEAN UNION

Vacancies with Eurocustoms

Eurocustoms has published the following vacancy notice on its website at http>##www.eurocustoms.org for a Professional

Standards Expert.  More information may be found by clicking here> http>##www.eurocustoms.org#documents#Albania -

Customs Procedures Expert.doc

Automated Data Exchange Expert – Closing Date>  23#03#2007

 Expert in planning and designing web portals  – Closing Date>  23#03#2007

Customs Policy and VAT Training Expert  – Closing Date>  23#03#2007

 Customs Procedures and related VAT Training Expert  – Closing Date>  23#03#2007

 Telecommunications Expert  – Closing Date> 23#03#2007

 IT - Computerisation Expert – Albania – Closing Date> 23#03#2007

Customs Internal Audit Expert - Albania – Closing Date> 23#03#2007

To apply for any of the above positions candidates must be serving European Customs or Tax Officers.  Candidates must

make their application via the national Eurocustoms Correspondent, Mr. Mario Brincat at the Customs Division, Customs

House, Lascaris Wharf, Valletta.

Applications must be made on the Eurocustoms CV which may be downloaded from the above-mentioned Eurocustoms

website.  Candidates are to send their applications as a hard copy and in electronic format to Mr Mario Brincat at the above

address and at his email address at Mario.brincat@gov.mt.

The closing date for applications for the above vacancies is 23rd March 2007 and applications are to reach Mr. Brincat by

noon of the 19th March 2007.

Applicants must apply through their respective Permanent Secretary who should endorse the hard copy of their covering

letter addressed to Mr Mario Brincat. Candidates are also to note that, if selected, they will have to apply for unpaid leave

through the normal channels prior to accepting the position.

People Management Directorate

Management and Personnel Office

Office Prime Minister

23rd February, 2007

EUROPEAN UNION

European Agency for the Management of Operational Cooperation at the External Borders of

the Member States of the European Union

(FRONTEX)

The European Agency for the Management of Operational Cooperation at the External Borders of the Member States of

the European Union (FRONTEX) has decided to launch a new recruitment procedure for the following vacant posts>

Ref.> FRONTEX#07#TA#AD#30 Temporary agent (M#F) - Head of Pooled Resources Sector in Operations Unit.  Grade>

AD 10. Deadline for applications> 9 March 2007.

Ref.> FRONTEX#07#TA#AD#61 Temporary agent (M#F) - Head of Situation Centre in Risk Analysis Unit.  Grade> AD 10.

Deadline for applications> 9 March 2007.

Ref.> FRONTEX#07#TA#AST#62 Temporary agent (M#F) - Analyst in Risk Analysis Unit.  Grade> AST 8. Deadline for

applications> 9 March 2007.
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Ref.> FRONTEX#07#TA#AST#63 Temporary agent (M#F) - Junior Analyst in Risk Analysis Unit.  Grade> AST 5.  Deadline

for applications> 9 March 2007.

Ref.> FRONTEX#07#TA#AST#107 Temporary agent (M#F) - Security Officer in Administration Unit.  Grade> AST 7.

Deadline for applications> 9 March 2007.

Ref.> FRONTEX#07#TA#AST#108 Temporary agent (M#F) - Solutions Developer.  Grade> AST 7.  Deadline for applications>

9 March 2007.

Ref.> FRONTEX#07#TA#AST#109 Temporary agent (M#F) - Application Developer. Grade> AST 6.  Deadline for

applications> 9 March 2007.

Ref.> FRONTEX#07#TA#AST#110 Temporary agent (M#F) - IT Specialist#helpdesk in Administration Unit#ITC Sector.

Grade> AST 4.  Deadline for applications> 9 March 2007.

Ref.> FRONTEX#07#TA#AST#PSO Temporary agent (M#F) - Project Support Officer (5 positions available).  Grade> AST

5.  Deadline for applications>9 March 2007.

Ref.> FRONTEX#07#TA#AST#88 Temporary agent (M#F) - Financial Assistant in Finance & Procurement Unit.  Grade>

AST 4.  Deadline for applications> 9 March 2007.

Ref.> FRONTEX#07#TA#AST#21 Temporary agent (M#F) - PR Assistantant in Information & Transparency Team.  Grade>

AST 3.  Deadline for applications> 9 March 2007.

Further information may be obtained from the EPSO website at http>##europa.eu#epso#temp-staff_en.htm.

People Management Directorate

Management and Personnel Office

Office of the Prime Minister

23rd February, 2007

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

Applications for Lecturer in 3D Design

Institute of Art

and Design

(ETC Permit 18#2007)

The Malta College of Arts, Science and Technology is

seeking to fill a lecturing vacancy in 3D Design.

Applicants should have a relevant first degree from a

recognised higher education institution, or a relevant

recognised vocational qualification (HND#HNC) and

appropriate industrial#commercial experience.

Evidence of a wide range of specialist skills in the 3D

Design field (resistant and non-resistant materials) is

mandatory.Candidates will also be required to present a

portfolio of recent artwork#art and design involvement.

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Applikazzjonijiet g[al Lecturer
fid-Disinn Tri Dimensjonali

Istitut ta’ l-Arti u Disinn

(Permess ta’ l-ETC 18#2007)

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jin[tie;lu

jimla l-vakanza ta’ lecturer fid-disinn tri-dimensjonali.

L-applikanti g[andu  jkollhom l-ewwel degree relevanti

minn istituzzjoni ta’ edukazzjoni og[la, jew kwalifika

vokazzjonali relevanti rikonoxxuta (HND#HNC) u esperjenza

xierqa  industrijali#kummer/jali.

Huwa obbligaturju li wie[ed ikollu bil-provi firxa wiesg[a

ta’ kapa/itajiet ta’ spe/jalista fil-qasam tad-disinn Tri

Dimensjonali (materjali re]istenti u mhux re]istenti) Il-

kandidati jkunu me[tie;a wkoll jippre]entaw portfolio ta’

artwork#involviment f’arti u disinn ri/enti.
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Huwa importanti [afna li wie[ed ikun jaf tajjeb jitkellem

u jikteb bl-Ingli].

Il-kandidati g[andhom jimlew u jibag[tu l-formola ta’ l-

applikazzjoni, flimkien mal-history sheet ta’ l-impieg tag[hom

li tista’ tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard minn nofsinhar

ta’ nhar it-Tnejn il-5 ta’ Marzu 2007.

L-applikazzjonijiet jinkisbu online u mill-Uffi//ju tar-

Ri]orsi Umani u g[andhom ikunu indirizzati g[all-Uffi//ju

tar-Ri]orsi Umani, il-Kampus Prin/ipali ta’ l-MCAST, it-

Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did 9032.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

L-MCAST qieg[ed ja[dem g[all-ugwaljanza fl-

opportunitajiet.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb minn dan l-indirizz>

Kampus Prin/ipali ta’ l-MCAST

It-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 9032

Tel> 2398 7100 Fax> 2398 7316

Website> www.mcast.edu.mt

It-23 ta’ Frar, 2007

A good command of the English Language, spoken and

written, is essential.

Candidates are invited to submit the completed application

form, together with their employment history sheet obtainable

from the ETC, by not later than noon of Monday 5 March

2007.

Applications are available online and from the Human

Resources Office and are to be addressed to The Human

Resources Office, MCAST Main Campus, Corradino Hill,

Paola PLA 9032.

Late applications will not be considered.

MCAST is working towards equality of opportunities.

Further information may be obtained from the following

address>–

MCAST Main Campus

Corradino Hill, Paola PLA 9032

Tel> 2398 7100 Fax> 2398 7316

Website> www.mcast.edu.mt

23rd February, 2007

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

Coordinator for International Programmes

(ETC Permit 19#2007)

The Malta College of Arts, Science and Technology is

seeking to fill the vacancy of Coordinator for International

Programmes.

The selected candidate will be responsible for initiating,

coordinating, monitoring and evaluating the College’s

international links and projects funded through the new range

of EU programmes, mainly> Lifelong Learning, Leonardo da

Vinci, Socrates, Youth in Action and Seventh Framework

Programme.

Applicants should preferably have a relevant degree and a

thorough understanding of the relevant EU programmes,

institutions and regulations. They should be computer literate,

be prepared to travel abroad and be able to work on own

initiative. Ability to communicate in a number of foreign

languages would be an asset.

Candidates are invited to submit the completed application

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Coordinator g[all-Programmi Internazzjonali

(Permess ta’ l-ETC 19#2007)

Il-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija jin[tie;lu

jimla l-vakanza ta’ Coordinator g[all-Programmi

Internazzjonali.

Il-kandidat mag[]ul ikun responsabbli biex jag[ti bidu,

jikkoordina, jimmonitorja u jevalwa r-rabtiet u l-pro;etti

internazzjonali ffinanzjati permezz tal-firxa ;dida ta’

programmi ta’ l-Unjoni Ewropea, prin/ipalment> Lifelong

Learning, Leonardo da Vinci, Socrates, Youth in Action u

Seventh Framework Programme.

L-applikanti g[andu  jkollhom preferibbilment degree

relevanti u jifhmu sew fil-programmi, istituzzjonijiet u

regolamenti relevanti ta’ l-UE. G[andhom ikunu jafu sew il-

kompjuter, ikunu ppreparati li jsiefru barra u jkunu kapa/i

ja[dmu fuq l-inizjattiva tag[hom personali.  Ikun ta’ vanta;;

li wie[ed ikun kapa/i jitkellem b’diversi lingwi.

Il-kandidati g[andhom jimlew u jibag[tu l-formola ta’ l-
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applikazzjoni, flimkien mal-history sheet ta’ l-impieg tag[hom

li tista’ tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard minn nofsinhar

ta’ nhar it-Tnejn il-5 ta’ Marzu 2007.

L-applikazzjonijiet jinkisbu online u mill-Uffi//ju tar-

Ri]orsi Umani u g[andhom ikunu indirizzati g[all-Uffi//ju

tar-Ri]orsi Umani, il-Kampus Prin/ipali ta’ l-MCAST, t-

Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did 9032

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma ji;ux ikkunsidrati.

L-MCAST qieg[ed ja[dem g[all-ugwaljanza fl-

opportunitajiet.

Aktar tag[rif jista’ jinkiseb minn dan l-indirizz>

Kampus Prin/ipali ta’ l-MCAST

It-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 9032

Tel> 2398 7100 Fax> 2398 7316

Website> www.mcast.edu.mt

It-23 ta’ Frar, 2007

form, together with their employment history sheet obtainable

from the ETC, by not later than noon of Monday 5 March

2007.

Applications are available online and from the Human

Resources Office and are to be addressed to The Human

Resources Office, MCAST Main Campus, Corradino Hill,

Paola PLA 9032.

Late applications will not be considered.

MCAST is working towards equality of opportunities.

Further information may be obtained from the following

address>

MCAST Main Campus

Corradino Hill, Paola PLA 9032

Tel> 2398 7100 Fax> 2398 7316

Website> www.mcast.edu.mt

23rd February, 2007

UNIVERSITY OF MALTA

Postgraduate Training Grant
Transcription Factor Protein-Protein Interactions

Faculty of Medicine and Surgery

The University is offering a Postgraduate Training Grant

in the area of GABP Transcription factor protein-protein

interactions. The successful candidate will be required to

conduct research on a full-time basis in the Faculty of Medicine

and Surgery and as may be required by the University. The

grant will be offered initially for a period of one year subject

to sustained positive progress and funds being available. The

candidate will be expected and be given the opportunity to

read for an M.Phil degree in the named area of studies.

2. Applicants should have a good first degree in

Biology#Chemistry, with knowledge of biotechnology, PCR,

cloning, yeast culture and preferably research experience.

3. The post carries a training grant of Lm3,600 per year.

4. Candidates should submit their letter of application,

six copies of their curriculum vitae, one set of copies of their

certificates to>

Office of Human Resources

Room 216, Administration Building

UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Postgraduate Training Grant
Transpcription Factor Protein – Protein Interactions

Fakultà tal-Medi/ina u Kirur;ija

L-Università qed toffri Postgraduate Training Grant fil-

qasam ta’ GABP Transcription factor protein-protein inter-

actions. Min jin[atar ikun mistenni li jag[mel ri/erka fuq bazi

full-time fil-Fakultà tal-Medi/ina u Kirur;ija u kif ikun me[tie;

mill-Università. Il-grant ikun offrut g[all-bidu g[al perjodu

ta’ sena, so;;ett g[all-progress po]ittiv. Il-ma[tur jing[ata

opportunità li jag[mel grad fl-M.Phil fl-oqsma msemmija ta’

l-istudji.

2. L-applikanti g[andu jkollhom grad tajjeb fil-

Bijolo;ija#Kimika, b’g[arfien ta’ biotechnology,  cloning, yeast

culture, u preferibbilment esperjenza fir-ri/erka.

3. Is-salarju marbut ma’ dan il-post huwa ta’ Lm3,600

fis-sena.

4. Il-kandidati g[andhom jibag[tu ittra ta’ l-applikazzjoni,

sitt kopji tal-curriculum vitae, u kopja wa[da ta/-/ertifikati

lill-

Uffi//ju tar-Ri]orsi Umani

Kamru 216, Uffi//ji ta’ l-Amministrazzjoni



It-23 ta’ Frar, 2007 1779

Università ta’ Malta
L-Imsida, MSD 06

L-applikazzjonijiet jintlaqg[u sa nofsinhar ta’ l-Erbg[a,
28 Frar 2007.

Applikazzjonijiet li jaslu wara din id-data ma ji;ux
ikkunsidrati.

5. Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb mill-Uffi//ju tar-
Ri]or]i Umani, Kamra 216 Uffi//ji Amministrattivi jew mill-
website> http>##home.um.edu.mt#hr#index2.html jew ming[and
Dr Pierre Schembri Wismayer fid-Dipartiment ta’ l-
Anatomija, tel> 2340 2795, email> pierre.schembri-
wismayer@um.edu.mt.

It-23 ta’ Frar, 2007

University of Malta
Msida, MSD 06

Applications should be received by noon of Wednesday,
28th February 2007.

Late applications will not be considered

5. Further information may be obtained from the Office of
Human Resources, Room 216, Administration Building or
from the website> http>##home.em.edu.mt#hr#index2.html, or
from Dr Pierre Schembri Wismayer in the Department of
Anatomy,  tel> 2340 2795, email> pierre.schembri-
wismayer@um.edu.mt.

23rd February, 2007

UNIVERSITY OF MALTA

Part-Time Post of Assistant
Project Officer

The Edward de Bono Institute for the Design and
Development of Thinking

Applications are invited for the post of part-time Assistant
Project Officer with The Edward de Bono Institute for the
Design and Development of Thinking. Applicants must be
creative and motivated, capable of working on their own and
using their own initiative, preferably with prior work experience
in communications, international relations and#or accounting.
The part-time post is renewable on a year-to-year basis up to a
maximum of three (3) years subject to funding being available.

2. Full job description, including conditions for eligibility
is contained in the Further Information Sheet.

3. The post carries an annual salary of Lm5,723 rising by
annual increments of Lm161 up to Lm6,689.

4. Candidates should submit their letter of application, six
copies of their curriculum vitae and one set of copies of their
certificates to>

Office of Human Resources
Room 216, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 06

Applications should be received by noon of Wednesday,
28th February 2007.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office of
the Human Resources, Room 216, Administration Building
or from the website> http>##home.em.edu.mt#hr#index2.html.

23rd February, 2007

UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Applikazzjoni g[all-Post  ta’ Assistant Project Officer
Part-Time

The Edward de Bono Institute for the Design and
Development of Thinking

Applikanti huma mistennija li jibag[tu applikazzjoni
g[all-post  Assistant Project Officer part-time ma’ l- The
Edward de Bono Institute for the Design and Development
of Thinking. L-applikanti g[andhom ikunu kreattivi u
motivati, kapa/i li ja[dmu fuq u ju]aw l-inizjattiva tag[hom,
preferibbilment b’esperjenza fil-komunikazzjoni,
relazzjonijiet internazzjonali#jew accounting.

2. Deskrizzjoni dettaljata tal-post, li tinkludi
kundizzjonijiet g[all-eli;ibbiltà, tinsab fil-Further
Information Sheet.

3. Is-salarju g[all-post huwa ta’ Lm5,723 b’]idiet ta’
Lm161 fis-sena g[al Lm6,689.

4. Il-kandidati g[andhom jibag[tu ittra ta’ l-
applikazzjoni, sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja wa[da taç-
/ertifikati lil>

Uffi//ju tar-Ri]orsi Umani
Kamru 216, Uffi//ji Amministrattivi
Università ta’ Malta
Msida, MSD 06

L-applikazzjonijiet jintlaqg[u sa nofsinhar ta’ l-Erbg[a,
28 ta’ Frar 2007.

Applikazzjonijiet li jaslu wara din id-data ma ji;ux
ikkunsidrati.

5. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mit-Taqsima ta’ l-
Impjegati, Kamra 216, Uffi//ji ta’ l-Amministrazzjoni.

It-23 ta’ Frar, 2007
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MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Scholarships in Greece 2007#2008

The Greek Government is offering scholarships for undergraduate and postgraduate studies or research projects in Greek

Higher Educational Institutes or Research Centres for the academic year 2007#2008, as well as summer seminars in Greek

Language and Civilisation for the summer of 2007.

Supporting documents for undergraduate studies>

1. Application (MFA form and Greek form),

2. A photocopy of ID Card or passport,

3. A computerised candidates card with at least 5 preferences in the Departments of Universities the person would like

to study,

4. Certificates of studies,

5. Certificate from the Ministry of Education stating that the candidate has the necessary certificate to enter a University,

6. C.V.,

7. A health certificate stating that the participant does not have a contagious disease.

All the above documents translated in Greek or English should be in 3 copies.

Supporting Documents for Postgraduate Studies>

1. Application (MFA form and Greek form), a photocopy of ID Card or passport,

2. University Degree,

3. C.V.,

4. A health certificate stating that the participant does not have a contagious disease,

5. Certificate of the knowledge of languages that the candidate states he knows,

6. Two letters of recommendation,

7. The programme that the candidate wishes to attend in a specific subject, when it is about research.

8. A certificate of acceptance by a Greek University.  In case that such a certificate has not been sent to the competent

authorities by the 31st of March 2007, the candidate has another chance to submit by the 31st of May 2007.

All the above documents translated in Greek or English should be in 3 copies.

Documents for the Summer Seminar in Greek Language and Civilisation>

1. Application (MFA form and Greek form),

2. A photocopy of ID Card or passport,

3. Certificates of studies,

4. C.V.,

5. A health certificate stating that the participant does not have a contagious disease.

All the above documents translated in Greek or English should be in 3 copies.

Further information and applications forms are available from the Ministry of Foreign Affairs (MFA), the Ministry’s

website (www.mfa.gov.mt) or the Department of Information (www.doi.gov.mt), or the Information Section, Banca Giuratale,

Gozo.

Relevant application forms should be submitted as follows>
MFA Form – one copy (obtained from the MFA or www.mfa.gov.mt)

Greek Form – one copy (obtained from the MFA)

These application forms should be submitted to the Scholarship Section of the Ministry of Foreign Affairs by not later

than noon, Monday 12th March 2007.
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Successful candidates may be required to enter into a contract to serve the Government or the Private Sector of Malta upon

completion.

Application from Government and Parastatal employees and from the Private Sector will not be considered unless

recommended by their Head of Department#Employer respectively.

Late applications will not be considered.

The Board’s decision will be final.

23rd February, 2007

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Scholarships for Postgraduate or Undergraduate studies in any discipline 2007#2008

(for Maltese Citizens only)

The China Scholarship Council of the People’s Republic of China is offering a scholarship to learn Chinese or engage in

postgraduate and advanced studies in any discipline in Chinese Universities during academic year 2007#2008.

Students who do not know Chinese are required to take a course in elementary Chinese before taking up their speciality.

Applicants may choose three institutions and one speciality as personal preference. List of Chinese Institutions admitting

International Students under Chinese Government Scholarship Programme is available on website> www.csc.edu.cn

Travel expenses are not covered by the Scholarship.

Further information as well as application forms are available from the Ministry of Foreign Affairs, Valletta or the

Information Section, Banca Giuratale, Victoria, Gozo.  Application forms should be submitted to the Scholarships Section at

the Ministry of Foreign Affairs, Valletta from 8.00 a.m. to 12.00 p.m. and by not later than noon of Monday 5th March 2007.

Successful candidates may be required to enter into a contract to serve the Government or the Private Sector of Malta upon

completion.

Applications from Government and Parastatal employees and from the Private Sector will not be considered unless

recommended by their Head of Department#Employer respectively.

Late applications will not be considered.

The Board’s decision will be final.

23rd February, 2007

UFFI??JU TAL-PRIM MINISTRU

Ri]ultat g[all-Post ta’ Fotografu

fl-Uffi//ju Elettorali (G[awdex)

Il-Kummissarju Elettorali Prin/ipali jg[arraf li r-ri]ultat

g[all-post imsemmi hawn fuq ;ie ppubblikat u wie[ed jista’

jarah fuq in-notice-boards ta’ l-Uffi//ju Elettorali, Valletta

(Evans Building, Misra[ Sant’Iermu) u f’G[awdex (Triq ir-

Repubblika, ir-Rabat) u fin-notice-board ta’ l-Uffiççju tal-

Kummissjoni g[as-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

It-23 ta’ Frar, 2007

OFFICE OF THE PRIME MINISTER

Result for the Post of Photographer

 at the Electoral Office (Gozo)

The Chief Electoral Commissioner notifies that the result

for the above-mentioned post has been published and can be

viewed on the notice-boards of the Electoral Offices at

Valletta (Evans Building, St Elmo Place) and in Gozo (Triq

ir-Repubblika, Victoria) and on the notice-board at the Office

of the Public Service Commission, The Palace, Valletta.

23rd February, 2007
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MINISTRU TAS-SA{{A, L-ANZJANI

U KURA FIL-KOMUNITÀ

Ri]ultat ta’ l-Intervista g[all-Post ta’ Senior
Psychologist (Clinical) fid-Divi]joni tas-Sa[[a

fi [dan il-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Kura fil-Komunità

Id-Direttur :enerali jg[arraf illi wie[ed jista’ jara r-ri]ultat

ta’ l-intervista g[all-post imsemmi hawn fuq fin-notice-board

tad-Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti, Valletta u  fuq

in-notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-

Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

It-23 ta’ Frar, 2007

MINISTRY OF HEALTH, THE ELDERLY

AND COMMUNITY CARE

Result of Interview for the Post of Senior

Psychologist (Clinical) in the Health Division

within the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Director General notifies that the result of the interview

for the above-mentioned post may be viewed on the main

notice-board in the Health Division, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, and on the notice-board of the Office of the Public

Service Commission, The Palace, Valletta.

23rd February, 2007

UFFI??JU G{ALL-KOMPETIZZJONI :USTA

De/i]joni

CCD#248#06   28 ta’ Settembru 2006

De/i]joni fuq akkwist skond regolament 6(1)(ii) tar-

Regolamenti dwar il-Kontroll ta’ Kon/entrazzjonijiet (A.L.

294 ta’ l-2002).

L-Uffi//ju g[all-Kompetizzjoni :usta,

Wara li kkunsidra n-notifikazzjoni tal- 25 ta’ Awissu 2006

ai termini tar-regolament 5 ta’ l-A.L. 294 ta’ l-2002 dwar il-

Kontroll ta’ Kon/entrazzjonijiet<

Wara li kkunsidra d-dispo]izzjonijiet tar-Regolamenti

dwar il-Kontroll ta’ Kon/entrazzjonijiet ta’ l-2002 (A.L. 294

ta’ l-2002)<

Wara li kkunsidra Commission Notice on a simplified

procedure for treatment of certain concentrations under

Council Regulation EC No. 139#2004.

Il-Fatti

1. Fil-25 ta’ Awissu 2006, Dott. Adrian Mallia, f’isem

Wyndham International Investments plc, innotifika lill-

Uffiççju g[all-Kompetizzjoni :usta (aktar ’l isfel imsej[a

UKG) b’akkordju ta’ sottoskrizzjoni u x-xiri ta’ ishma, illi

b’permezz tieg[u Wyndham Hotel Group International (aktar

’l isfel imsej[a WHGI) g[andha takkwista l-kontroll kon;unt

ta’ CHI Limited (aktar ’l isfel imsej[a “CHI”).

2. L-intavolar u l-a//ettazzjoni ta’ tali notifikazzjoni ;ie

mg[arraf lill-pubbliku b’permezz ta’ Notifikazzjoni fil-

Gazzetta tal-Gvern u avvi] li ;ie ppubblikat f’gazzetta lokali.

OFFICE FOR FAIR COMPETITION

Decision

CCD#248#06   28 September 2006

Decision on acquisition in terms of regulation 12(4) of

Regulations on Control of Concentrations (L.N. 294 of 2002)

The Office for Fair Competition,

Having considered the notification of 25 August 2006

pursuant to regulation 5 of Regulations on Control of

Concentrations 2002<

Having considered the provisions of the Regulations on

Control of Concentrations, 2002 (L.N. 294 of 2002)<

Having considered Commission Notice on a simplified

procedure for treatment of certain concentrations under

Council Regulation EC No. 139#2004.

Facts

1. On 25 August 2006 Dr Adrian Mallia  on behalf of

Wyndham Hotel Group International and International Hotel

Investments plc.  notified the Office for Fair Competition

(hereinafter referred to as “OFC”) with a Subscription and

Share Purchase Agreement whereby Wyhndham Hotel Group

International (hereinafter referred to as “WHGI”), is to acquire

joint control over CHI Limited  (hereinafter referred to as

“CHI”).

2. The filing and the acceptance of such notification was

notified to the public through a public notice in the Government

Gazette and a notice that appeared in a local newspaper.
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Il-Partijiet

3.WHGI hija sussidjarja ta’ Wyndham Worldwide

Corporation. Hija intrapri]a kbira li topera fis-settur ta’ l-

ospitalità u toffri lill-klijenti individwali jew dawk business

to business, sett s[i[ ta’ prodotti u servizzi relatati ma’ xulxin,

illi g[andhom x’jaqsmu ma’ l-ospitalità, fuq g[add ta’

alternattivi ta’ akkomodazzjoni, bi prezzijiet varji tramite sett

ewlieni ta’ tikketti mag[rufa. Rigward l-attivitajiet tag[ha fl-

Ewropa, WWC ma tipprovdix servizzi konnessi mal-

management lil-lukandi ;ewwa l-Komunità Ewropea u l-

anqas m’g[andha lukanda fl-imsemmija Komunità li huma

propjetà tag[ha, i]da tag[ti bi franki;ja. :ewwa Malta WHGI

g[andha franki;ja illi minnha d-d[ul huwa relattivament ]g[ir.

4. IHI kienet inkorporata f’Marzu tas-sena 2000 u hija

elenkata fil-Bor]a ta’ Malta. Topera b[ala investment

company li g[andha x’taqsam mal-propjetà, l-i]vilupp, u l-

operat ta’ lukandi, leisure facilities u attivitajiet o[ra relatati

ma’ l-industrija tat-turi]mu. IHI g[andha diversi investimenti

f’sussidjarji u kumpaniji asso/jati u attwalment g[andha 20%

ta’ l-ishma f’CHI.

Kon/entrazzjoni Notifikabbli

5. It-transazzjoni notifikata li permezz tag[ha l-intrapri]a

illi notifikat t-transazzjoni suespost qieg[da takkwista

kontroll dirett ta’ Maltacom plc, hija kon/entrazzjoni skond

regolament 2(d) (ii) tar-Regolamenti dwar il-Kontroll ta’

Konçentrazzjonijiet.

6. Regolament 2(d)(ii) jirreferi g[all-akkwist minn

intrapri]a wa[da jew aktar minn wa[da jew minn persuna

wa[da jew aktar li di;à jikkontrollaw mill-anqas xi intrapri]a

wa[da, sew bix-xiri ta’ titoli jew ta’ assi, b’kuntratt jew b’kull

mezz ie[or, ta’ kontroll dirett jew indirett ta’ intrapri]a jew

intrapri]i s[a[ jew ta’ partijiet minnhom.

7. F’dan il-ka], il-kon/entrazzjoni hija l-akkwist ta’

kontroll kon;unt ta’ CHI b’permezz ta’ akkordju.

Threshold li jiskatta l-obbligu ta’ Notifika

8. It-turnover ta’ l-intrapri]i parti f’din it-transazzjoni fis-

sena finanzjarja pre/edenti qabe] it-turnover totali

kkontemplata mir-regolament numru 2 tar-Regolamenti dwar

il-Kontroll ta’ Kon/entrazzjonijiet.

Pro/edura Simplifikata

9. Wara e]ami tan-notifikazzjoni, id-Direttur kien sodisfatt

li l-kon/entrazzjoni taqa’ ta[t il-;urisdizzjoni tar-Regolament

dwar il-Kontroll tal-Kon/entrazzjonijiet, 2002 u regolament

12(1) (ii) illi jg[id hekk>

(1) Il-pro/edura simplifikata g[andha tkun tapplika g[al

Parties

3. WHGI is a subsidiary of Wyndham Worldwide

Corporation. It is a large hospitality company, offering

individul consumers and business-to-business customers a

broad suite of hospitality products and services across various

accommodation alternatives and price ranges through its

premier portfolio of world-renowned brands. Regarding

Wyndham Worldwide Corporation’s activities in Europe,

WWC does not own or provide management services to any

hotels in  the European Community, but it is a franchisor. It

is not a franchisor in Malta. In Malta it is a franchisor, however

turnover is negligible.

4. IHI was incorporated in March 2000 and is listed on the

Malta Stock Exchange. It carries on the business of an

investment company in connection with the ownership,

development and operation of hotels, leisure facilities and

other activities related to the tourism industry. IHI holds a

number of investments in subsidiary and associated companies

and currently it has a 20% shareholding in CHI.

Notifiable Concentration

5. The notified operation whereby the Notifying Party

acquires direct control of Maltacom plc, is a concentration

within the meaning of regulation 2 (d) (ii) of the Regulations

on the Control of Concentrations.

6. Regulation 2(d) (ii) refers to the acquisition by one or

more undertakings or by one or more persons already

controlling at least one undertaking, whether by purchase of

securities or assets, by contract or by any other means, of

direct or indirect control of the whole or parts of one or more

undertakings.

7. In this case, the proposed concentration is the acquisition

of joint control over CHI by means of a contract.

Threshold for Notification

8. The aggregate turnover of the parties concerned in the

preceding financial year exceeds that set out in regulation 2

of the Regulations on Control of Concentrations.

Simplified Procedure

9. After examination of the notification, the Director has

concluded that the notified concentration falls within the scope

of the Regulations on Control of Concentrations, 2002 and of

regulation 12(1)(ii) thereof whereby it is provided that>

(i) The simplified procedure will apply to the following
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dawn il-kategoriji ta’ kon/entrazzjonijiet li ;ejjin li jitqiesu li

ma jqajmux dubji serji dwar il-legalità tag[hom skond id-

dispo]izzjonijiet ta’ dawn ir-Regolamenti, kemm-il darba d-

Direttur f’ka]ijiet eççezzjonali u min[abba li l-kundizzjonijiet

ekonomi/i li jappartjenu g[as-suq u g[all-partijiet fil-

konçentrazzjoni ma jkunx iqis xorta’ o[ra

 (ii) meta ]ew; intrapri]i jew aktar jamalgamaw, jew

intrapri]a wa[da jew aktar takkwista kontroll uniku jew

kon;unt ta’ xi intrapri]a o[ra, i]da ebda wa[da mill-partijiet

fil-kon/entrazzjoni ma jkunu involuti f’attivitajiet

kummerçjali fl-istess suq ta’ prodott u suq ;eografiku, jew

f’suq ta’ prodott li jkun fil-linja ’l fuq jew fil-linja ’l isfel ta’

suq ta’ prodott li fih tkun involuta xi parti o[ra tal-

konçentrazzjoni

Konklu]jonijiet

In vista tas-suespost u r-ra;unijiet imsemmija u ai termini

ta’ regolament 12(4) tar-Regolamenti dwar il-Kontroll tal-

Kon/entrazzjonijiet, 2002 (LN 294 ta’ l-2002), id-Direttur

ta’  l-Uffi//ju g[all-Kompetizzjoni :usta g[aldaqstant>

1) Idde/ieda illi g[alkemm il-kon/entrazzjoni taqa’ fl-

ambitu ta’ dawn ir-Regolamenti, il-koncentrazzjoni ma

tqajjimx dubji serji dwar il-le;ittimità tag[ha<

2) Idde/ieda illi ma jopponix il-kon/entrazzjoni u

3) Iddikjara tali kon/entrazzjoni b[ala kon/entrazzjoni

le;ittima.

JOE CALLUS

Assistent Direttur

STEFAN VELLA

G[ad-Direttur

Uffi//ju g[all-Kompetizzjoni :usta

It-23 ta’ Frar, 2007

categories of concentrations that are deemed not to raise

serious doubts as to their legality in terms of the provisions

of these regulations, unless the Director in exceptional cases

and in view of the economic conditions pertaining to the

market and the parties to the concentration deems otherwise

(ii) two or more undertakings merge, or one or more

undertaking acquire sole or joint control of another

undertaking, provided that none of the parties to the

concentration are engaged in business activities in the same

product and geographical market, or in a product market which

is upstream or downstream of a product market in which any

other party to the concentration is engaged

Conclusions

For the above mentioned reasons and in terms of regulation

12(4) of the Regulations on Control of Concentrations, 2002

the Director of the Office for Fair Competition has therefore

decided>

(1) that although the Concentration falls within the scope

of these Regulations, the Concentration does not raise serious

doubts about its lawfulness<

(2) not to oppose the Concentration< and

(3) declares it to be a lawful Concentration

JOE CALLUS

Assistant Director

STEFAN VELLA

f#Director

Office for Fair Competition

23rd February, 2007

NAXXAR LOCAL COUNCIL

The Naxxar Local Council notifies that on Saturday, 24th

February 2007, part of the Naxxar square, between Palazzo

Parisio and the back of the Parish Church, shall be closed to

traffic. Some of the parking bays in the square shall also be

reserved and thus parking will be restricted to authorised

vehicles only.

23rd February, 2007

KUNSILL LOKALI NAXXAR

Il-Kunsill Lokali Naxxar jg[arraf li nhar is-Sibt, l-24 ta’

Frar 2007, parti mill-pjazza tan-Naxxar bejn Palazzo Parisio

u wara l-Knisja Parrokkjali, se tkun mag[luqa g[at-traffiku.

U[ud mill-parke;;i fil-Pjazza se jkunu wkoll riservati u

g[aldaqstant mhux se jit[alla parke;; [lief g[all-vetturi

awtorizzati.

It-23 ta’ Frar, 2007
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COMPARATIVE RETURN OF REVENUE      
for the period 1st January 2007 to 31st January 2007      

        
             
    Actual  Actual 
  Budget  Revenue  Revenue 
  2007  Jan - Jan  Jan - Jan 
    2007  2006 
  Lm  Lm  Lm 

REVENUE      
       
I Customs and Excise Duties 84,755,000  5,514,101  4,694,629 
II Licences, Taxes and Fines 105,830,000  7,743,206  7,772,928 
III Income Tax 257,700,000  8,256,070  7,014,152 
IV Value Added Tax 180,900,000  16,059,983  14,499,224 
V Fees of Office 19,962,000  767,963  708,181 
VI Reimbursements 11,242,000  555,264  299,585 
VII Public Corporations 2,233,000  ---  --- 
VIII Central Bank of Malta 11,000,000  4,000,000  4,000,000 
IX Rents 9,590,000  1,205,351  691,157 
X Dividends on Investment 3,400,000  ---  --- 
XI Repayment of, and Interest on, Loans made by Government 77,000  1,582  --- 
XII Social Security 222,000,000  6,421,719  5,442,615 
XIII Grants 73,133,000  ---  3,689,267 
XIV Miscellaneous Receipts 11,107,000  1,104,242  817,645 

       
        
          
 Total Ordinary Revenue 992,929,000  51,629,481  49,629,383 
          
       

XV Extraordinary Receipts  4,200,000  ---  --- 
XVI Loans 50,000,000  ---  --- 

          
       
 Total Non-Ordinary Revenue 54,200,000  ---  --- 
          
       

TOTAL REVENUE 1,047,129,000  51,629,481  49,629,383 
          
       
       
       
       
              

The Treasury      
Authority: Treas 217 / 2007      
       
       
       
   N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath) 
Date:  08 - 02 - 2007  Accountant General   
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE      
for the period 1st January 2007 to 31st January 2007      

              
       
    Actual  Actual 

  Budget  Expenditure  Expenditure 

  2007  Jan - Jan  Jan - Jan 

    2007  2006 

  Lm  Lm  Lm 

       
RECURRENT EXPENDITURE      

       
1 Office of the President 743,000  41,963  40,200 
2 House of Representatives 1,229,000  126,283  102,606 
3 Office of the Ombudsman 196,000  70,000  --- 
4 National Audit Office 800,000  ---  125,000 
5 Office of the Prime Minister 7,528,000  436,967  381,460 
6 Public Service Commission 158,000  10,104  13,020 
7 Armed Forces of Malta 13,244,000  987,946  1,071,098 
8 Information 583,000  30,294  31,019 
9 Government Printing Press 558,000  40,336  40,577 

10 Electoral Office 1,076,000  191,906  141,069 
11 Ministry for Justice and Home Affairs 4,324,000  245,271  218,304 
12 Judicial  3,774,000  244,389  279,796 
13 Local Government 11,527,000  43,874  51,056 
14 Police  16,460,000  1,276,756  1,444,440 
15 Correctional Services 2,778,000  222,362  206,645 
16 Civil Protection 1,433,000  98,059  98,731 
17 Government Property Division 1,913,000  88,470  89,333 
18 Land and Public Registry Division 1,091,000  216,971  67,253 
19 Ministry of Finance 28,147,000  1,139,668  1,657,433 
20 Treasury 3,209,000  77,067  461,240 
21 Pensions 32,351,000  3,305,110  3,085,364 
23 Inland Revenue 2,809,000  176,715  196,105 
24 Customs  5,140,000  326,041  432,614 
25 V.A.T. 2,928,000  266,494  486,991 
26 Contracts 463,000  26,757  34,861 
27 Economic Policy 399,000  25,859  46,394 
28 Ministry of Education, Youth and Employment 45,398,000  3,439,155  4,768,860 
29 Education  52,093,000  4,119,900  4,144,504 
30 Industrial and Employment Relations 556,000  34,931  31,216 
31 Libraries and Archives  653,000  48,843  46,790 
32 Ministry for Tourism and Culture 4,923,000  412,580  135,970 
33 Ministry for Competitiveness and Communications 3,327,000  116,406  152,378 
34 Commerce 2,565,000  48,153  178,775 
35 Consumer and Competition 489,000  37,517  45,961 
36 Civil Aviation 563,000  51,250  48,726 
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE      
for the period 1st January 2007 to 31st January 2007      

         
            
    Actual  Actual 
  Budget  Expenditure  Expenditure 
  2007  Jan - Jan  Jan - Jan 
    2007  2006 
  Lm  Lm  Lm 
       

RECURRENT EXPENDITURE (Cont'd)      
       

37 Ministry for Resources and Infrastructure 22,265,000  1,222,621  1,298,763 
38 Ministry for Gozo 20,520,000  1,436,428  1,614,654 
39 Ministry of Health, the Elderly and Community Care 84,200,000  7,807,270  4,689,938 
40 Elderly and Community Care 15,741,000  1,316,081  1,276,107 
41 Ministry for Investment, Industry and Information 

  Technology 34,756,000  2,634,939  999,784 
42 Ministry for Rural Affairs and the Environment 24,832,000  1,634,622  1,254,317 
43 Ministry for Urban Development and Roads 4,070,000  671,980  204,193 
44 Ministry for the Family and Social Solidarity 10,942,000  1,114,327  406,386 
45 Social Security 76,402,000  188,072  186,649 
46 Social Security Benefits 243,300,000  28,561,897  27,150,671 
47 Social Welfare Standards 421,000  51,321  60,278 
48 Housing 1,197,000  95,585  63,845 
49 Ministry of Foreign Affairs 9,334,000  485,164  619,397 
       
       
          
       

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE 803,408,000  65,244,704  60,180,771 
       

22 Public Debt Servicing      
      Contribution to Sinking Fund - Local 4,360,000  ---  --- 
      Interest - Local 68,730,000  4,905,349  5,331,262 
      Repayment of Loan - Local ---  ---  --- 
       
      Contribution to Sinking Fund - Foreign 5,542,000  ---  --- 
      Interest - Foreign 2,420,000  7,778  9,192 
       
      Interest - Short-term borrowing 5,000,000  344,267  321,884 
          
       

TOTAL PUBLIC DEBT SERVICING 86,052,000  5,257,394  5,662,338 
       
          

TOTAL RECURRENT EXPENDITURE      
 AND PUBLIC DEBT SERVICING 889,460,000  70,502,098  65,843,109 

          
       
       
              

The Treasury      
Authority: Treas 217 / 2007      
       
       
       
       
       
       
       
   N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath) 
Date:  08 - 02 - 2007  Accountant General   
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COMPARATIVE RETURN OF CAPITAL EXPENDITURE     
for the period 1st January 2007 to 31st January 2007      

              
       
    Actual  Actual 
  Budget  Expenditure  Expenditure 
  2007  Jan - Jan  Jan - Jan 
    2007  2006 
  Lm  Lm  Lm 
       

CAPITAL PROGRAMME      
       

I Office of the Prime Minister 2,508,000  4,188  31,576 
II Ministry for Justice and Home Affairs 2,850,000  58,348  139,613 
III Ministry of Finance 40,075,000  1,518,985  3,324,617 
IV Ministry of Education, Youth and Employment 17,111,000  (2,958)  378,664 
V Ministry for Tourism and Culture 15,611,000  17  165 
VI Ministry for Competitiveness and Communications 3,157,000  26,589  200 
VII Ministry for Resources and Infrastructure 3,681,000  129,030  136,699 
VIII Ministry for Gozo 8,701,000  35,328  7,017 
IX Ministry of Health, the Elderly and Community Care 7,628,000  19,760  5,561 
X Ministry for Investment, Industry and Information 

 Technology 22,882,000  2,049,809  1,444,323 
XI Ministry for Rural Affairs and the Environment 22,084,000  603,396  1,192,980 
XII Ministry for Urban Development and Roads 19,552,000  693,239  1,329,608 
XIII Ministry for the Family and Social Solidarity 1,673,000  66,411  22,233 
XIV Ministry of Foreign Affairs 322,000  ---  --- 

       
       
       
       
          
       

TOTAL CAPITAL EXPENDITURE 167,835,000  5,202,142  8,013,256 
          
       
          
       

TOTAL EXPENDITURE 1,057,295,000  75,704,240  73,856,365 
          
       
       
              

The Treasury      
Authority: Treas 217 / 2007      
       
       
       
       
   N. Camilleri B.A. (Hons.), M.B.A. (Bath) 
Date:  08 - 02 - 2007  Accountant General   
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BIRGU LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils Act

(Cap. 363), an annual consultancy meeting with all the persons

whose name appears in the Birgu electoral register will be

held on Friday, 2nd March 2007 at Couvre Porte, Gallery,

Birgu, at 7.00 p.m.

23rd February, 2007

KUNSILL LOKALI BIRGU

Laqg[a Annwali tal-Lokalità

Skond l-artikolu 70 ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap.

363), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità konsultattiva ma’

dawk kollha li isimhom jidher fuq ir-re;istru  elettorali, tal-

Birgu nhar il-:img[a, it-2 ta’ Marzu, 2007 f’Couvre Porte,

Gallery, Birgu, fis-7.00 p.m.

It-23 ta’ Frar, 2007

SAN PAWL IL-BA{AR LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils Act

(Cap. 363), an annual locality meeting will be held on Sunday,

25th February, 2007 at the Hall of the Primary School Patri

Feli/ Sammut from 10.00 a.m. till noon.

All those residents whose name appear in the last Local

Council’s Electoral Register are invited to attend. During the

meeting an account will be given of the Council’s performance

of the previous year as well as the working plan for the year

2007#2008.

Residents are requested to participate by putting forward

their complaints and suggestions.

23rd February, 2007

KUNSILL LOKALI SAN PAWL IL-BA{AR

Laqg[a Annwali tal-Lokalità

Skond l-artikolu 70 ta’ l-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap.

363), se ssir laqg[a annwali tal-lokalità nhar il-{add, il-25

ta’ Frar, 2007 fis-Sala ta’ l-Iskola Primarja Patri Feli/ Sammut

mill-10.00 a.m. sa nofsinhar.

Dawk ir-residenti kollha li isimhom jidher fuq l-a[[ar

Re;istru Elettorali tal-Kunsill Lokali huma mistiedna biex

jattendu. F’din il-laqg[a jing[ata rendikont ta’ l-andament

tal-Kunsill matul is-sena ta’ qabel kif ukoll il-pjan ta’ [idma

g[as-sena 2007#08.

Ir-residenti huma mitluba jipparte/ipaw billi jressqu l-

ilmenti u s-su;;erimenti tag[hom.

It-23 ta’ Frar, 2007

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ Frar, 2007, g[al>

CT 34#2007. Bdil ta’ pjan/i ta’ saqaf ta’  l-azzar ta’ fabbriki

f’diversi oqsma industrijali - Malta Industrial Parks. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, l-1 ta’ Marzu, 2007, g[al>

CT 1#2007. Servizz ta’ nursing fil-Fa/ilità Korrettiva ta’

Kordin - Fa/ilità Korrettiva ta’ Kordin.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-4 ta’ Jannar 2007.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 27th February, 2007,

for>

CT 34#2007. Replacing of steel roof sheeting of factories

in various industrial estates - Malta Industrial Parks. A fee of

Lm50 (€116.47) will be charged for each copy of tender

document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 1st March, 2007, for>

CT 1#2007. Nursing services at Corradino Correctional

Facility - Corradino Correctional Facility. The EU Contract

Notice was dispatched on the 4th January 2007.
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CT 12#2007. Tibdil strutturali, xog[lijiet ta’ tkabbir u

tlestija fir-Residenza San Vincenz de Paul - Welfare

Committee. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 13#2007. Provvista ta’ kapsoli alphacalcidol 1mcg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 14#2007. Provvista ta’ anti haemophilia factor IX x

500iu - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 15#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet noradrenaline acid

tartrate 2mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 16#2007. Provvista b’kiri ta’ haemoglobulin - A1c kits

with two (2) instruments - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-6 ta’ Marzu, 2007, g[al>

CT 17#2007. Provvista ta’ pilloli#kapsoli ganciclovir

500mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 18#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet nitroglycerin 50mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 19#2007. Kiri ta’ [ames (5) tipper trucks, ]ew; (2)

gafef fuq ir-roti ]g[ar u ]ew; (2) pick up trucks - Dipartiment

tat-Turi]mu. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 20#2007. Provvista ta’ VVIR pacemakers with leads -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 21#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ tliet (3) passenger

lifts fl-Iskola :dida Sekondarja tas-Subien f’Tal-{andaq, {al

Qormi - Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm35 (€81.53) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

CT 22#2007. Provvista ta’ PTMC balloons - Divi]joni tas-

Sa[[a.

CT 23#2007. Provvista ta’ kapsoli gabapentin 300mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 24#2007. Provvista ta’ sodium fusidate 2% ointment -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 25#2007. Provvista ta’ pilloli primidone 250mg tablets

- Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 52#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ boiler

suits lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 55#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

computer continous paper lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-

CT 12#2007. Structural alterations, additions and finishing

works at St Vincent de Paule Residence - Welfare Committee.

A fee of Lm100 (€232.94) will be charged for each copy of

tender document.

CT 13#2007. Supply of alphacalcidol 1mcg capsules -

Health Division.

CT 14#2007. Supply of anti haemophilia factor IX x 500iu

- Health Division.

CT 15#2007. Supply of noradrenaline acid tartrate 2mg

injections - Health Division.

CT 16#2007. Supply of haemoglobulin A1c kits with two

(2) instruments on loan - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 6th March, 2007, for>

CT 17#2007. Supply of ganciclovir 500mg tablets#capsules

- Health Division.

CT 18#2007. Supply of nitroglycerin 50mg injections -

Health Division.

CT 19#2007. Hire of five (5) tipper trucks, two (2) small

wheel shovels, two (2) pick up trucks - Department of

Tourism. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each

copy of tender document.

CT 20#2007. Supply of VVIR pacemakers with leads -

Health Division.

CT 21#2007. Supply, installation and commissioning of

three (3) passenger lifts at the New Boys’ Secondary School

at Tal-{andaq, Qormi - Foundation for Tomorrow’s Schools.

A fee of Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of

tender document.

CT 22#2007. Supply of PTMC balloons - Health Division.

CT 23#2007. Supply of gabapentin 300mg capsules -

Health Division.

CT 24#2007. Supply of sodium fusidate 2% ointment -

Health Division.

CT 25#2007. Supply of primidone 250mg tablets - Health

Division.

CT 52#2007. Period contract for the supply of boiler suits

to the Procurement Section of the Contracts Department.

CT 55#2007. Period contract for the supply of computer

continous paper to the Procurement Section of the Contracts
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Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-8 ta’ Marzu, 2007, g[al>

CT 27#2007. Provvista ta’ pilloli warfarin 3mg - Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 28#2007. Provvista ta’ pilloli warfarin 5mg - Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 29#2007. Provvista ta’ arterial puncture devices -

Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 30#2007. Provvista ta’ minimum inhibitory

concentration determination strips - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 31#2007. Xog[ol ta’ l-aluminju fl-Iskola :dida

Sekondarja f’Tal-{andaq, {al Qormi - Fondazzjoni g[all-

Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al

kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

CT 11#2007. Studju preliminarju dwar l-identifikazzjoni

ta’ sorsi ta’ kontaminazzjoni ta’ nitrat fl-ilma ta’ Malta -

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

Ewropew g[all-I]vilupp Rurali (Budget Allokat> Lm128,790

(€300,000) inklu] il-V.A.T.).

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-13 ta’ Marzu, 2007, g[al>

CT 40#2007. Provvista, manifattura u konsenja ta’ g[amara

g[all-klassijiet fl-Iskola Sekondarja :dida tas-Subien f’Tal-

{andaq, {al Qormi - Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 (€81.53) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

CT 41#2007. Xog[lijiet ta’ mineral fibre ceiling fl-Iskola

Sekondarja :dida tas-Subien f’Tal-{andaq, {al Qormi -

Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’

Lm35 (€81.53) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-20 ta’ Marzu, 2007, g[al>

CT 26#2007. Provvista ta’ sistemi bijokimi/i biex

jidentifikaw l-bakterja - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-22 ta’ Jannar 2007.

CT 32#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ vetrini tal-mu]ew

fi/-/entru tal-vi]itaturi f’{a;ar Qim u l-Imnajdra, limiti tal-

Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 8th March, 2007,

for>

CT 27#2007. Supply of warfarin 3mg tablets - Health

Division.

CT 28#2007. Supply of warfarin 5mg tablets - Health

Division.

CT 29#2007. Supply of arterial puncture devices - Health

Division.

CT 30#2007. Supply of minimum inhibitory concentration

determination strips - Health Division.

CT 31#2007. Aluminium works at the New Secondary

School, Tal-{andaq, Qormi - Foundation for Tomorrow’s

Schools. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for each

copy of tender document.

CT 11#2007. Preliminary study on the identification of the

sources of nitrate contamination in ground water in Malta -

Ministry for Rural Affairs and the Environment. A fee of

Lm30 (€69.88) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th January

2007.

This is a Services Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

European Rural Development Programme. (Allocated Budget>

Lm128,790 (€300,000) including V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 13th March, 2007, for>

CT 40#2007. Supply, manufacture and delivery of

classroom furniture to the New Boys’ Secondary School Tal-

{andaq, Qormi - Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee

of Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of tender

document.

CT 41#2007. Mineral fibre ceiling works at the New Boys’

Secondary School Tal-{andaq, Qormi - Foundation for

Tomorrow’s  Schools. A fee of Lm35 (€81.53) will be

charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 20th March, 2007, for>

CT 26#2007. Supply of biochemical systems for the

identification of bacteria - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 22nd January

2007.

CT 32#2007. Supply and installation of museum display

cases for the {a;ar Qim and Mnajdra Visitors Centre, limits
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Qrendi - Patrimonju Kulturali Malta. Irid jit[allas dritt ta’

Lm50 (€116.47) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Supplies Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Fond

Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al Malta

(Budget Allokat> Lm35,800 (€83,391.57) ming[ajr V.A.T.).

CT 50#2007. Provvista u twa[[il ta’ polyester corrugated

sheet overlay fuq steel pitched roofs fil-fabbrika GGX002

fil-Qasam Industrijali tax-Xewkija G[awdex - Malta

Industrial Parks. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al

kull kopja tad--dokument ta’ l-offerta.

CT 51#2007. Provvista ta’ soft drinks - Welfare Committee.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

CT 53#2007. Provvista ta’ ablation catheters - Divi]joni

tas-Sa[[a.

CT 54#2007. Provvista ta’ advancer unit for rotational

angioplasty system - Divi]joni tas-Sa[[a.

CT 56#2007. Provvista ta’ rotational atherectomy system

burrs - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-27 ta’ Marzu, 2007, g[al>

CT 33#2007. Provvista ta’ tag[mir ta’ l-IT fil-Kulle;; Malti

ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al :did u

ta’ G[awdex - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 (€81.53) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-24 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Fond Ewropew g[all-I]vilupp Strutturali Programm g[al

Malta -  Ninvestu fil-Futur Tieg[ek (Budget Allokat>

Lm191,770 (€446,703.94) ming[ajr V.A.T.).

CT 35#2007. Provvista ta’ purtieri, rails u quilted

bedspreads fir-Residenza San Vincent de Paule - Kumitat

tal-Welfare. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-25 ta’ Jannar 2007.

CT 36#2007. Provvista ta’ pilloli topiramate 100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-25 ta’ Jannar 2007.

CT 37#2007. Provvista ta’ pilloli lamotrigine100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

of Qrendi - Cultural Heritage Malta. A fee of Lm50 (€116.47)

will be charged for each copy of tender document.

This is a Supplies Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by the European

Structural Funds Programme for Malta (Allocated Budget>

Lm35,800 (€83,391.57) excluding V.A.T.).

CT 50#2007. Supply and fixing of polyester corrugated

sheets overlay on existing steel pitched roofs to factory

GGX002 at Xewkija Industrial Estate, Gozo - Malta Industrial

Parks. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for each copy

of tender document.

CT 51#2007. Supply and delivery of soft drinks - Welfare

Committee. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each

copy of tender document.

CT 53#2007. Supply of ablation catheters - Health Division.

CT 54#2007. Supply of advancer unit for rotational

angioplasty system - Health Division.

CT 56#2007. Supply of rotational atherectomy system burrs

- Health Division.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 27th March, 2007, for>

CT 33#2007. Supply of IT equipment for the Malta College

of Arts, Science and Technology (MCAST) in Paola and Gozo

- Malta College of Arts, Science and Technology. A fee of

Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 24th

January 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by the

European Structural Funds Programme for Malta - Investing

in Your Future (Allocated Budget> Lm191,770 (€446,703.94)

excluding V.A.T.).

CT 35#2007. Supply and installation of curtains, rails and

quilted bedspreads at St Vincent de Paule Residence - Welfare

Committee. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 25th

January 2007.

CT 36#2007. Supply of topiramate 100mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 25th

January 2007.

CT 37#2007. Supply of lamotrigine 100mg tablets - Health

Division.
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Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-25 ta’ Jannar 2007.

CT 38#2007. Provvista ta’ pilloli#kapsoli fibrate100mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-25 ta’ Jannar 2007.

CT 39#2007. Provvista ta’ computer u apparat ie[or g[all-

integrazzjoni ta’ sistemi ta’ l-IT bi qbil mas-Schengen Acquis

- Dipartiment tal-Pulizija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100

(€232.94) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-26 ta’ Jannar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Programm g[al Malta tat-Transition Facility. (Budget Allokat>

Lm395,549.72 (€921,383) ming[ajr V.A.T.).

CT 66#2007. Provvista, manifattura u tiswija ta’ diversi

bibien ta’ l-injam fl-Iskola Sekondarja :dida tas-Subien f’Tal-

{andaq, {al Qormi - Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm35 (€81.53) g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-3 ta’ April 2007, g[al>

CT 42#2007. Provvista ta’ tag[mir ta’ zanamivir 5mg

inhalation powder in blisters with inhalation device -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-29 ta’ Jannar 2007.

CT 43#2007. Provvista ta’ fa/ilitajiet ta’ trasport g[all-

adulti b’di]abbiltà - Fondazzjoni g[al Servizzi ta’ {arsien

So/jali. Irid jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 44#2007. Provvista ta’ pilloli zidovudine with

lamivudine 300mg#150mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 45#2007. Provvista b’kiri ta’ kits u tag[mir g[all-

proçeduri ta’ apheresis  - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 46#2007. Provvista ta’ non-ionic contrast medium

for cardioangiography, li jkun fih 350mg - 370mg iodine

per ml - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

The EU Contract Notice was dispatched on the 25th

January 2007.

CT 38#2007. Supply of fibrate tablets#capsules - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 25th

January 2007.

CT 39#2007. Supply of computer and other equipment for

the integration of the national IT systems in accordance with

the Schengen Acquis - Department of Police. A fee of Lm100

(€232.94) will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 26th

January 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by the

Transition Facility Programme for Malta (Allocated Budget>

Lm395,549.72 (€921,383) excluding V.A.T.).

CT 66#2007. Supply, manufacture and fixing of various

internal timber doors at the New Boys’ Secondary School at

Tal-{andaq, Qormi - Foundation for Tomorrow’s Schools.

A fee of Lm35 (€81.53) will be charged for each copy of

tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 3rd April, 2007, for>

CT 42#2007. Supply of zanamivir 5mg inhalation powder

in blisters with inhalation device - Health Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 29th

January 2007.

CT 43#2007. Supply of transport facilities for adults with

disability - Foundation for Social Welfare Services. A fee of

Lm15 (€34.94) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 44#2007. Supply of zidovudine with lamivudine

300mg#150 mg tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 45#2007. Supply of kits and equipment on loan for

apheresis procedures - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 46#2007. Supply of non-ionic contrast medium for

cardioangiography, containing 350mg - 370mg iodine per

ml - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.
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CT 47#2007. Provvista ta’ pilloli mesalazine 500mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-30 ta’ Jannar 2007.

CT 48#2007. Provvista ta’ pilloli sodium valproate 500mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-31 ta’ Jannar 2007.

CT 49#2007. Provvista ta’ nutritional preparation

kompluta x 200ml - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-31 ta’ Jannar 2007.

CT 57#2007. Provvista g[at-twaqqif ta’ laboratorju ta’ l-

elettronika fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

(MCAST) - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta[t l-International Open

Tender Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-

Unjoni Ewropea - Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek (Budget Allokat>

Lm59,000 (€137,433.03) ming[ajr il-V.A.T.).

CT 58#2007. Provvista u stallazzjoni ta’ airconditioners

fir-Residenza San Vincenz de Paule - Ministeru tas-Sa[[a, l-

Anzjani u Kura fil-Komunità. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2007.

CT 75#2007. Provvista ta’ pilloli acetylsalicylic acid 75mg-

100mg - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, il-5 ta’ April 2007, g[al>

CT 59#2007. Provvista ta’ pilloli cefuroxime axetil 250mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Frar 2007.

CT 60#2007. Provvista ta’ compound sodium lactate IV

infusion - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-5 ta’ Frar 2007.

CT 61#2007. Provvista ta’ pilloli sulphasalazine 500mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Frar 2007.

CT 47#2007. Supply of mesalazine 500mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 30th

January 2007.

CT 48#2007. Supply of sodium valproate 500mg tablets -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 31st January

2007.

CT 49#2007. Supply of complete nutritional preparation x

200ml - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on the 31st January

2007.

CT 57#2007. Supply for the setting up of an electronics

laboratory at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST) - Malta College of Arts, Science and

Technology. A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd

February 2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded through

the European Union - European Regional Development Fund

(ERDF) - Investing in Your Future. (Allocated Budget>

Lm59,000 (€137,433.03) excluding V.A.T.).

CT 58#2007. Supply and installation of airconditioners at

St Vincent De Paule Residence - Ministry of Health, the

Elderly and Community Care. A fee of Lm30 (€69.88) will

be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd

February 2007.

CT 75#2007. Supply of acetylsalicylic acid 75mg - 100mg

tablets - Health Division.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 5th April, 2007, for>

CT 59#2007. Supply of cefuroxime axetil 250mg tablets -

Health Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 2nd

February 2007.

CT 60#2007. Supply of compound sodium lactate IV

infusion - Health Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 5th

February 2007.

CT 61#2007. Supply of sulphasalazine 500mg tablets -

Health Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th

February 2007.
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CT 62#2007. Provvista ta’ injezzjonijiet etanercept 25mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Frar 2007.

CT 65#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ l-injam

ta’ l-abjad u ta’ l-a[mar lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-8 ta’ Frar 2007.

*CT 78#2007. Stallazzjoni ta’ seba’ (7) lifts fi Triq San

:wann, Bormla - Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

*CT 79#2007. Bini u xog[ol ta’ tlestija f’]ew; (2) units u

garaxx fi Blokk 1, Plot 52 fi Triq Salvatore Imbroll, Ra[al

:did - Dipartiment tal-Bini u Tiswija tad-Djar. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm75 (€174.70) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

*CT 80#2007. Provvista ta’ providone iodine 10% aqueous

solution  - Divi]joni tas-Sa[[a.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-10 ta’ April, 2007, g[al>

CT 63#2007. Provvista ta’ mechatronics didactic

laboratory equipment fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

t-Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’

l-Arti, Xjenza u t-Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm101,107 (€235,515.96) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 64#2007. Provvista ta’ precision test and measurement

equipment fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u t-Teknolo;ija

(MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

t-Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.47) g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm107,054 (€249,368.74) ming[ajr il-

V.A.T.).

CT 62#2007. Supply of etanercept 25mg injections - Health

Division,

The EU Contract Notice was dispatched on the 6th

February 2007.

CT 65#2007. Period contract for the supply of white and

red deal timber to the Procurement Section of the Contracts

Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 8th February

2007.

*CT 78#2007. Installation of seven (7) lifts at Triq San

:wann, Cospicua - Housing Construction and Maintenance

Department. A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for

each copy of tender document.

*CT 79#2007. Construction and finishing of two (2) units

and underlying garage at Block 1, Plot 52, Triq Salvatore

Imbroll, Paola - Housing Construction and Maintenance

Department. A fee of Lm75 (€174.70) will be charged for

each copy of tender document.

*CT 80#2007. Supply of povidone iodine 10% aqueous

solution - Health Dinision.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 10th April, 2007, for>

CT 63#2007. Supply of mechatronics didactic laboratory

equipment at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST) Paola - Malta College of Arts, Science

and Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm101,107 (€235,515.96) excluding

V.A.T.).

CT 64#2007. Supply of precision test and measurement

equipment at the Malta College of Arts, Science and

Technology (MCAST) Paola - Malta College of Arts, Science

and Technology. A fee of Lm50 (€116.47) will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm107,054 (€249,368.74) excluding

V.A.T.).
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Sal-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-12 ta’ April, 2007, g[al>

CT 67#2007. Provvista ta’ PTCA balloon catheters -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 68#2007. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’  l-injam

tal-parana u iroko lit-Taqsima ta’ l-Akkwisti tad-Dipartiment

tal-Kuntratti.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 69#2007. Provvista ta’ pilloli clomipramine HCL 25mg

- Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 70#2007. Provvista ta’ neutral human

biosyntheticisophane insulin suspension - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fit-12 ta’ Frar 2007.

CT 71#2007. Provvista ta’ pilloli perindopril 4mg -

Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2007.

CT 72#2007. Provvista ta’ pilloli antacid compound

preparation - Divi]joni tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fl-14 ta’ Frar 2007.

CT 73#2007. Provvista ta’ CAPD twin bags - Divi]joni

tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fil-15 ta’ Frar 2007.

CT 74#2007. Upgrading tas-sistema ta’ l-IT tad-

Dipartiment tal-Kuntratti - Dipartiment tal-Kuntratti. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Dan huwa Services Notice ta[t il-Local Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

g[al Malta tat-Transition Facility. (Budget Allokat>

Lm51,623.33 (€120,250) ming[ajr il-V.A.T.)

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-17 ta’ April, 2007, g[al>

*CT 76#2007. Provvista ta’ automation manufacturing

didactic laboratory set up fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza

u Teknolo;ija (MCAST) ta’ Ra[al :did - Kulle;; Malti ta’

l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm30

(€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ Frar 2007.

Dan huwa Supplies Notice ta’ l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Unjoni

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 12th April, 2007, for>

CT 67#2007. Supply of PTCA balloon catheters - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 68#2007. Period contract for the supply of parana and

iroko to the Procurement Section of the Contracts Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 69#2007. Supply of clomipramine HCL 25mg tablets -

Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 70#2007. Supply of neutral human

biosyntheticisophane insulin suspension - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th February

2007.

CT 71#2007. Supply of perindopril 4mg tablets - Health

Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th February

2007.

CT 72#2007. Supply of antacid compound preparation

tablets - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th February

2007.

CT 73#2007. Supply of CAPD twin bags - Health Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 15th February

2007.

CT 74#2007. Upgrading of the IT system at the Department

of Contracts - Department of Contracts. A fee of Lm25

(€58.23) will be charged for each copy of tender document.

This is a Services Notice under the Local Open Tender

Procedure. This tender is partially funded by The Transition

Facility Programme for Malta. (Allocated Budget>

Lm51,623.33 (€120,250) excluding V.A.T.)

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 17th April, 2007 for>

*CT 76#2007. Supply for the automation manufacturing

didactic laboratory set up at Malta College of Arts, Science

and Technology (MCAST) - Malta College of Arts, Science

and Technology. A fee of Lm30 (€69.88) will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th February

2007.

This is a Supplies Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is being co-funded by the
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Ewropea mill-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali

(ERDF) - Ninvestu fil-Futur Tieg[ek.

(Budget Allokat> Lm101,451 (€236,317.26) ming[ajr il-

V.A.T.).

*CT 77#2007. Provvista ta’ adult diapers and incontinence

pads - Dipartiment g[all-Anzjani u Kura fil-Komunità. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull kopja ta’ dokument

ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice  ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ Frar 2007.

*Avvi]i li qed jidhru g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-23 ta’ Frar, 2007

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti kollha

illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti dwar il-

Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet mag[mula mill-

Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti ta’ kuntratti pubbli/i

se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board tad-Dipartiment tal-

Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’ :img[a wara nofsinhar.

L-offerenti jistg[u jiksbu din l-informazzjoni billi ju]aw il-

polling facilities fuq in-numru tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-

imsemmija Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-

proçedura li trid tkun segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-

interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din

il-parti tar-Regolamenti.

It-23 ta’ Frar, 2007

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 11#2007. Studju preliminarju dwar l-identifikazzjoni

ta’ sorsi ta’ kontaminazzjoni ta’ nitrat fl-ilma ta’ Malta -

Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-Ambjent. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm30 (€69.88) g[al kull kopja tad-dokument ta’ l-

offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-9 ta’ Jannar 2007.

European Union through the European Regional Development

Fund (ERDF) - Investing In Your Future.

(Allocated Budget> Lm101,451 (€236,317.26) excluding

V.A.T.).

*CT 77#2007. Supply of adult diapers and incontinence

pads - Elderly and Community Care Department. A fee of

Lm30 (€69.88) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th February

2007.

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

23rd February, 2007

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of the

said Regulations which lays down in detail the procedure to be

followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

23rd February, 2007

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 11#2007. Preliminary study on the identification of the

sources of nitrate contamination in ground water in Malta -

Ministry for Rural Affairs and the Environment. A fee of

Lm30 (€69.88) will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on the 9th January

2007.
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Dan huwa Services Notice ta[t l-International Open Tender

Procedure. Din hi offerta m[allsa parzjalment mill-Programm

Ewropew g[all-I]vilupp Rurali (Budget Allokat> Lm128,790

(€300,000) inklu] il-V.A.T.).

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in ta’ l-g[eluq ta’ l-avvi] msemmi

hawn fuq  hi l-{AMIS, it-8 ta’ Marzu, 2007 u g[andha tid[ol

minflok l-avvi] li ;ie ppubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern tat-

Tlieta, is-16 ta’ Jannar, 2007.

It-23 ta’ Frar, 2007

This is a Services Notice under the International Open

Tender Procedure. This tender is partially funded by The

European Rural Development Programme. (Allocated Budget>

Lm128,790 (€300,000) including V.A.T.).

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the above mentioned

advert is THURSDAY, 8th March, 2007 and supersedes the

one published in the Government Gazette of TUESDAY, 16th

January, 2007.

23rd February, 2007

DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi>-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, 1 ta’ Marzu, 2007

Avvi] Nru. 27. Bejg[ ta’ sit quddiem id-Dar Nru. 31, Triq

Fran;isk Coleiro, i]-}urrieq, muri bl-a[mar u mmarkat Nru.

2 fuq pjanta P.D.67_93_6. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

(€2,329.37) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 28. Kiri, biex jintu]a biss g[all-bejg[ tal-

[axix#tal-mer/a, tal-{anut Nru. 45 u Store Nru. 5, fis-Suq

tal-Belt, Triq il-Merkanti, Valletta, murija bl-a[mar fuq pjanta

L.D.17B#83#A u pjanta L.D. 17#83#A rispettivament.

Avvi] Nru. 29. Kiri tal-{anut Nru. 67, Triq San Tumas,

il-Furjana, muri bil-blu fuq pjanta L.D. 70#93#1.

Avvi] Nru. 30. Kiri tal-{anut Nru. 12, Intermediate Floor,

Bieb il-Belt, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.

2006_175.

Avvi] Nru. 31. Kiri, minn sena g[al sena, biex jintu]a b[ala

;nien, ta’ sit bejn Blokk A u Blokk B fil-Qasam tad-Djar Tal-

Qattus, {al G[axaq, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D. 66#78#4.

Avvi] Nru. 32. Kiri, minn sena g[al sena, biex jintu]a b[ala

;nien, ta’ sit ma;enb Blokk A, Qasam tad-Djar, Bir]ebbu;a,

muri bil-blu u mmarkat Nru. 6 fuq pjanta L.D. 14#83#4#A.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, 8 ta’ Marzu, 2007

Avvi] Nru. 33. Bejg[ ta’ l-fond Nru. 9 Triq San Mark,

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 am on Thursday, 1st March, 2007

Advt. No. 27. Sale of a site in front of House No. 31, Triq

Fran;isk Coleiro, }urrieq, shown edged in red and marked

No. 2 on plan P.D.67_93_6. Tenders are to be accompanied

by a bid-bond for an amount of Lm1,000.00 (€2,329.37) as

stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 28. Lease, to be used only as a greengrocer#grocer,

of the Shop No. 45 and Store No. 5 at the Valletta Market,

Merchants Street, Valletta, shown edged in red on plan

L.D.17B#83#A and plan L.D. 17#83#A respectively.

Advt. No. 29. Lease of Shop No. 67, Saint Thomas Street,

Floriana, shown edged in blue on plan L.D. 70#93#1.

Advt. No. 30. Lease of Shop No. 12,  Intermediate  Floor

level, City Gate, Valletta, shown edged in red on plan P.D.

2006_175.

Advt. No. 31. Lease, on a year to year basis, for  gardening

purposes, of a site between Blocks A and B in Tal-Qattus Housing

Estate, G[axaq, shown edged in red on plan L.D. 66#78#4.

Advt. No. 32. Lease, on a year to year basis, for  gardening

purposes, of a site adjacent to Block A, Housing Estate,

Bir]ebbu;a, shown edged in blue and marked No. 6 on plan

L.D. 14#83#4#A.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 am on Thursday, 8th March, 2007

Advt. No. 33. Sale of premises No. 9, Triq San Mark,
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Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_6_2007_A. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm1,000.00 (€2,329.37) skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 34. Bejg[ ta’ sit fuq wara tad-dar Nru. 5 Triq

Dawret it-Torri, Santa Lu/ija, muri bl-a[mar u mmarkat Nru.

2 fuq pjanta P.D.11_82_99. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al

servitujiet ta’ terzi a favur ta’ l-istess dar hawn fuq imsemmija.

L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammaont ta’ Lm1,000.00  (€2,329.37) skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 35. Bejg[ ta’ sit fuq tad-dar bl-isem ta’

‘Sunflower’ Triq Salvu Aquilina, il-Mosta, muri bl-a[mar u

mmarkat ‘E’ fuq pjanta P.D.87_2004. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm100.00

(€232.94) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 36. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju u /-

çens relattiv ta’ disg[a u [amsin Lira Maltija (Lm59.00)

(€137.43) fis-sena g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm

fil-31 ta’ Novembru, 2166, regolat skond kuntratti fl-atti tan-

Nutar George Bonello Dupuis tat-3 ta’ Frar, 1967, u s-sussegwenti

assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi /ens temporanju,

tad-dar bl-isem ta’ ‘Casa Doretta’ Triq is-Swieqi, is-Swieqi, muri

bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_68_2006. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond  g[all-ammont ta’ Lm500.00

(€1,164.69) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

Avvi] Nru.37. Kiri tal-{anut vojt Nru.8 (qabel Nri. 8 u 9)

Triq Nofsinhar, Valletta, muri bl-a[mar fuq pjanti L.D.168#79

u L.D.168A#79.

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sal-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, 15 ta’ Marzu, 2007

*Avvi] Nru. 38. Bejg[ ta’ Garaxx Nru. 1 fl-A[rax, limiti

tal-Mellie[a, ming[ajr l-arja tieg[u, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D. 2006_883. L-offerti g[andhom ikuni akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 (€1,164.69) skond

kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Dan it-tender hu

so;;ett g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

*Avvi] Nru. 39. Bejg[ ta’ Garaxx Nru. 2 fl-A[rax, limiti

tal-Mellie[a, ming[ajr l-arja tieg[u, muri bl-a[mar fuq pjanta

P.D. 2006_883. L-offerti g[andhom ikuni akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 (€1164.69) skond

kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta hija

so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

*Avvi] Nru. 40. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju u /-

/ens relattiv ta’ [amsa u tletin /entezmi (Lm0.85) (€1.98) fis-

Valletta, shown edged in red on plan  P.D.JO_6_2007_A.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 (€2,329.37) as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 34. Sale of a site at the back of house No. 5 Triq

Dawret it-Torri, Santa Lu/ija, shown edged in red and marked

No.2 on plan P.D.11_82_99. Sale is subject to third party

servitudes in favour of the same house mentioned above.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 (€2,329.37) as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 35. Sale of a site at the back of house ‘Sunflower’

Triq Salvu Aquilina, Mosta, shown edged in red and marked

‘E’ on plan P.D.87_2004. Tenders are to be accompanied by

a bid-bond for an amount of Lm100.00 (€232.94) as stipulated

in the tender conditions.

Advt. No. 36. Sale of the Temporary Directum Dominium

and relative groundrent of fifty nine Malta Liri (Lm59.00)

(€137.43) per annum, for the remaining period which expires

on the 31st November,2166, as per deed in the acts of Notary

George Bonello Dupuis dated 3rd February, 1967, and the

absolute ownership after the expiration of the said temporary

emphyteusis, of the house named ‘Casa Doretta’, Triq is-

Swieqi, Swieqi, shown edged in red on plan P.D.JO_68_2006.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm500.00(€1,164.69) as stipulated in the tender

conditions. This tender is subject to a right of first refusal.

Advt. No. 37. Lease of the bare Shop No. 8 (previously

Nos. 8 and 9) Triq Nofsinhar, Valletta, shown edged in red

on plans L.D.168#79 and L.D.168A#79.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 am on Thursday, 15th March, 2007

*Advt. No. 38. Sale of Garage No. 1 at L-A[rax, limits of

Mellie[a, without its airspace, as shown edged in red on plan

P.D. 2006_883. Tenders are to be accompanied by a bid-bond

for an amount of Lm500.00 (€1,164.69) as stipulated in the

tender conditions. This tender is subject to a right of first

refusal.

*Advt. No. 39. Sale of Garage No. 2 at L-A[rax, limits of

Mellie[a, without its airspace, as shown edged in red on plan

P.D. 2006_883. Tenders are to be accompanied by a bid-bond

for an amount of Lm500.00 (€1164.69) as stipulated in the

tender conditions. This tender is subject to a right of first

refusal.

*Advt. No. 40. Sale of Temporary Directum Dominium and

relative groundrent of eighty five cents (Lm0.85) (€1.98) per
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sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fit-30 ta’ :unju,

2015, skond kuntratt fl-atti tan-Nutar Giuseppe Metropoli ta’ l-

14 ta’ Mejju, 1866 u kuntratt tan-Nutar Francesco Saverio

Micallef Vella tat-30 ta’ April, 1880, u s-sussegwenti assoluta

proprjetà wara li jintemm l-imsemmi çens temporanju, tal-Fond

Nru. 326, Triq Manwel Dimech, Tas-Sliema, muri bl-a[mar fuq

pjanta P.D.JO_41_2006_A. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,000.00

(€2,329.37) skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut.

*Avvi] Nru. 41. Kiri ta’ {anut B, Blokk 3, G]ira Complex,

Triq il-G]ira, il-G]ira, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 2007_84.

*Avvi] Nru. 42. Kiri ta’ kamra ta[t Blokk ?, Triq Bertha

K.Ilg, San :iljan, murija fuq pjanta L.D.216#80#30. Min

jag[mel l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

*Avvi] Nru. 43. Kiri minn sena g[al sena, biex jintu]a

b[ala ;nien, ta’ sit [dejn Blokk D, Triq San Fran;isk Saverju,

Bir]ebbu;a, muri bil-blu u mmarkat 17 fuq pjanta L.D.

14#83#4#A.

*Avvi]i li qed jidhru g[all-ewwel darba

L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull

kopja tad-dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss

b’/ekk jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk

ikollha mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

It-23 ta’ Frar, 2007

annum, for the remaining period which expires on the 30th

June, 2015, as per deed in the acts of Notary Giuseppe Metropoli

dated 14th May, 1866 and deed in the acts of Notary Francesco

Saverio Micallef Vella dated 30th April, 1880, and the absolute

ownership after the expiration of the said temporary

emphyteusis, of Premises No.326 Manwel Dimech Street,

Sliema, as shown edged in red on plan P.D.JO_41_2006_A.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm1,000.00 (€2,329.37) as stipulated in the tender conditions.

This tender is subject to a right of first refusal.

*Advt. No. 41. Lease of Shop B, Block 3, G]ira Complex,

G]ira Road, G]ira, shown edged in red on plan P.D. 2007_84.

*Advt. No. 42. Lease of room underlying Block C, Bertha

K.Ilg Street, Saint Julians, shown on plan L.D. 216#80#30.

Tenderers are to state purpose of lease.

*Advt. No. 43. Lease, on a year to year basis, for gardening

purposes, of site adjacent to Block D, Triq San Fran;isk

Saverju, Bir]ebbu;a, shown edged in blue and marked 17 on

plan L.D. 14#83#4#A.

*Advertisements appearing for the first time

Tenders should be made only on the prescribed form which,

together with the relevant conditions and other documents

are obtainable from the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and

11.45 a.m. A fee of Lm5  (€11.65)  will be charged for each

copy of tender document.  Payments are to be made only by

cheque or money order. Tenders are only valid if they bear

the official stamp of the Department.

23rd February, 2007

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

U TAQSIMA TAS-SERVIZZI

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima

tas-Servizzi, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Frar, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 07#07. Provvista, konsenja, stallazzjoni u

kummissjunar ta’ hydraulic passenger lift  u dumb waiter

f’Villa Francia, {al Lija.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 03#2007. Provvista u konsenja ta’ high

WORKS  DIVISION

AND SERVICES DIVISION

The Director General, Works Division and Services

Division, notifies that>–

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday,

27th February, 2007, for>-

Advt. No. 07#07. Supply, delivery, installation and

commissioning of a hydraulic passenger lift and a dumb waiter

at Villa Francia, Lija.

A fee of Lm25 is to be charged for the procurement of

each tender document.

Quot. No. 03#07. Supply and delivery of high  pressure
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pressure washer g[ad-Dipartiment tal-Manifattura u s-

Servizzi, Kordin.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument tal-kwotazzjoni.

Avvi] Nru. 8#07. Disinn, provvista u stallazzjoni ta’ double

glazed enclosure fil-pantry l-;dida, fil-Palazz ta’ San Anton,

{’Attard.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 9#07. Provvista u stallazzjoni ta’ air-

conditioning units fi/-?entru tad-dokumentazzjoni l-;did,  Il-

Palazz, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ Marzu,

2007, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima

tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana,

jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 10#07. Tibdil ta’ parti mis-saqaf ta’ residenza

?ini]a, {al Far.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 04#07. Kuntratt perjodiku g[al kiri u tbattil

ta’ skips bir-roti fil-venda, l-Belt Valleta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument tal-kwotazzjoni.

Avvi] Nru. 11#07. Provvista u konsenja ta’ /angaturi tal-;ebla

tal-qawwi g[all-in[awi tal-kappella ta’ San Girgor, i]-}ejtun.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ din l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ Marzu, 2007,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 12#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ ;ir biex jintu]a fit-Taqsima tax-Xog[lijiet u

Taqsima tas-Servizzi 2007.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 13#07. Provvista u stallazzjoni ta’ dumb waiter

washer for the Manufacturing and Services Department,

Services Division, Kordin.

A fee of Lm10 is to be charged for the procurement of

each quotation document.

Advt. No. 8#07. Design, supply and installation of double

glazed enclosure at the new pantry, San Anton Palace, Attard.

A fee of Lm20 is to be charged for the procurement of

each tender document.

Advt. No. 09#07. Supply and installation of air- conditioning

units at the New Documentation Centre, The Palace, Valletta.

A fee of Lm10 is to be charged for the procurement of

each tender document.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division and

Services Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday,

2nd March, 2007, for>-

Advt. No. 10#07. Replacement of part of roof of Chinese

Residence, {al Far.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Quot. No. 04#07. Period contract for the hiring and

emptying of skips on wheels for bus terminus, Valletta.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each quotation document.

Advt. No. 11#07. Supply and delivery of hardstone paving

blocks for San Girgor Chapel Area, }ejtun.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 9th March,

2007, for>-

*Advt. No. 12#07. Period contract for the supply and

delivery to site of unslaked and hydrated lime for use by the

Works Division and Services Division 2007.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advt. No. 13#07. Supply and installation of a dumb waiter



1802 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

g[all-Pantry l-:dida fil-Palazz San Anton, Attard.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 14#07. Kuntratt perjodiku g[al tag[bija, ;arr

u konsenja fuq il-lant tax-xog[ol ta’ kantuni tal-franka mill-

Barriera Tar-Robba f’diversi postijiet f’Malta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-16 ta’ Marzu,

2007, fit-Taqsima tal-Kuntratti u l-Akkwisti, Taqsima tax-

Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 15#07. Bdil ta’ kolonni tal-;ebla tal-franka

(nympheum) f’Villa Francia, Lija.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 16#07. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ stvali (]raben) protettivi g[al fuq xog[ol ;enerali

lit-Taqsima tax-Xog[lijiet u Taqsima tas-Servizzi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

*Avvi]i li qed jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu wara

il-[las rispettiv tag[hom mill-Cash Office tat-Taqsima tax-

Xog[lijiet u t-Taqsima tas-Servizzi, Blokk A, il-Furjana, f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or

jista’ jinkiseb mit-Taqsima tax-Xog[lijiet u t-Taqsima tas-

Servizzi, Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar.

It-23 ta’ Frar, 2007

at The New Pantry, San Anton Palace, Attard.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advt. No. 14#07. Period contract for the load transport

and deposit#place on site of franka stone blocks “kantun” from

Tar-Robba Quarry to various sites in Malta.

A fee of Lm15 (€34.94) is to be charged for the

procurement of each tender document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division and Services

Division, Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 16th March,

2007, for>-

*Advt. No. 15#07. Replacement of softstone masonry

columns (nympheum) at Villa Francia, Lija.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advt. No. 16#07. Period contract for the supply and delivery

of general purpose safety, protective and occupational ankle boots

(shoes) to the Works Division and Services Division.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be charged for the

procurement of each tender document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders#quotations may be obtained against their

respective payment from the Works Division and Services

Division, Cash Office, Block A, Floriana, on any working

day between 8.00 a.m. and noon. Any further information

may be obtained from the Works Division and Services

Division, Contracts and Procurement Section, on any working

day between 8.00 a.m. and noon.

23rd February, 2007

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kategorija Kwotazzjonijiet- Stmati bejn

Lm500 - Lm2,500 (€1,165 – €5,823)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Frar, 2007,

fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet ta’ l-Enemalta jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

TD#Q#51#2006. Moulded insulation fuse

carriers

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category Quotations - Estimated between

Lm500 - Lm2,500 (€1,165 – €5,823)

- Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th February,

2007, for>–

TD#Q#51#2006. Moulded insulation fuse

carriers
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#Q#63#2006. Rawl plugs

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

GN#MPS#Q#64#2006. Ingwanti tal-PVC heavy duty

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

GN#MPS#Q#65#2006. Siment tal-Calcium Silicate

ming[ajr asbestos

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Marzu, 2007,

fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet ta’ l-Enemalta jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

GN#MPS#Q#61#2006 Dip Tapes for fuel tanks

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

TD#Q#6#2007. Connectors u terminals

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija A- Stmati bejn

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,826 – €11,647)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Frar, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

GN#MPS#T#100#2006. Sistema ta’ ventilazzjoni

tal-local exhaust g[all-

Welding Bay

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Marzu 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

GN#MPS#T#106#2006. Provvista ta’ storage bins.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

TD#Q#63#2006. Rawl plugs

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

GN#MPS#Q#64#2006. Heavy duty PVC gloves

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

GN#MPS#Q#65#2006. Asbestos free calcium silicate

cement

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th March,

2007, for>–

GN#MPS#Q#61#2006 Dip Tapes for fuel tanks

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

TD#Q#6#2007. Connectors and terminals

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

Category A - Estimated between

Lm2,501 - Lm5,000 (€5,826 – €11,647)

- Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th February,

2007, for>–

GN#MPS#T#100#2006. Local exhaust ventilation

system for welding bay

A fee of Lm3 (€6.99) should be paid for each copy of this

tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th March,

2007, for>–

GN#MPS#T#106#2006. Supply of storage bins.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.
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Kategorija B - Stmati bejn

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649 – €46,587)

- Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Frar, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

TD#T#6#2007. Submarine cable protection

chain

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, is-7 ta’ Marzu 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

E#G#T#10#2006. Provvista ta’ pallets ta’ l-azzar

galvanizzat g[a/-çilindri tal-gass.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Marzu 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

*GN#MPS#T#3#2007. Provvista ta’ pjan/i ta’ l-azzar

re]istenti g[as-s[ana

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

*GN#MPS#T#4#2007. Provvista ta’ kanen ta’ l-azzar

re]istenti g[as-s[ana

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

*TD#T#8#2007. Provvista ta’ HDPE ducts.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

*GN#MPS#T#PC3#76#2006.Kuntratt perjodiku g[all-

provvista ta’ consumable tools.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Category B - Estimated between

Lm5,001 - Lm20,000 (€11,649 – €46,587)

 - Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th February,

2007, for>–

TD#T#6#2007. Submarine cable protection

chain

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 7th March,

2007, for>–

E#G#T#10#2006. Supply of galvanised steel

pallets for gas cylinders.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 28th March,

2007, for>–

*GN#MPS#T#3#2007. Supply of heat resisting steel

sheets.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

*GN#MPS#T#4#2007. Supply of heat resisting steel

pipes.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

*TD#T#8#2007. Supply of HDPE ducts.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

*GN#MPS#T#PC3#76#2006. Period contract for the supply

of consumable tools.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.
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Kategorija ? - Stmati bejn

Lm20,001 (€46,590) u EU Threshold
(Lm180,900 (€421,384) VAT mhux inklu]a)

- Jag[lqu l-Floriana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Marzu, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>–

E#G#T#6#2006. Provvista ta’ /ilindri tal-gass

ta’ 12kgs.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ din l-offerta.

E#G#T#2#2007. Provvista u stallazzjoni ta’

LPG cylinder filling

carousel.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 (€11.65) g[al kull dokument

ta’ din l-offerta.

Kategorija E - Stmati bejn Lm250,000 (€582,343)

 -  Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Floriana -

Pro/edura tat-3 Envelops

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Frar, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

TD#T#105#2006. Skavar u kostruzzjoni ta’

mina g[al servizzi minn

Marsaskala sar-Ricasoli

(l#tal-Kalkara)

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50 (€116.46) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Bid-bond ta’ Lm15,000 (€34,941) g[andu jintbag[at ma’

l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-27 ta’ Marzu 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

HO#T#19#2007. Xog[lijiet ?ivili - estensjoni

ta’ l-MOBC Fuel Installation.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm100 (€232.94) g[al kull kopja

tad-dokument ta’ l-offerta.

Category C - Estimated between

Lm20,001 (€46,590) and EU Threshold

(Lm180,900 (€421,384) VAT exclusive)

- Closing at Floriana

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 10.00 a.m. on Tuesday, 6th March, 2007,

for>–

E#G#T#6#2006. Supply of 12kgs gas

cylinders.

A fee of Lm10 (€23.29) should be paid for each copy of

this tender document.

E#G#T#2#2007. Supply and installation of

LPG cylinder filling

carousel.

A fee of Lm5 (€11.65) should be paid for each copy of

this tender document.

Category E - Estimated between Lm250,000 (€582,343)

- Closing at Contracts Department - Floriana - 3

Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 27th

February, 2007, for>–

TD#T#105#2006. Excavation and construction

of a service gallery from

Marsaskala to Ricasoli (l#o

Kalkara).

A fee of Lm50 (€116.46) should be paid for each copy of

this tender document.

A bid-bond of Lm15,000 (€34,941) is to be submitted

with offer.

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 27th

March, 2007, for>–

HO#T#19#2007. Civil Works - Extension of

MOBC Fuel Installation.

A fee of Lm100 (€232.94) should be paid for each copy

of this tender document.
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Bid-bond ta’ Lm2,500 (€5,823) g[andu jintbag[at ma’ l-

offerta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

L-offerti li ma jkollhomx mag[hom il-ktejjeb tekni/i

relevanti  u#jew kampjuni,  meta jkunu mitlubin fl-

ispe/ifikazzjoni,  j istg[u ma ji;ux ikkunsidrati .

Il-formoli ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u d-dokumenti

rrelevanti kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni

Enemalta, Bini ?entrali ta’ l-Amministrazzjoni :enerali, ix-

Xatt tal-Knisja, il-Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Min  jibg[at offerta g[andu jiftakar li l-formoli ta’ l-

offerta#kwotazzjoni  jistg[u jini]]lu mill-website ta’ l-

Enemalta www.enemalta.com.mt wara li jit[allas dritt on-line

ta’ l-ammont relattiv.

Tag[rif rigward id-de/i]jonijiet me[uda mis-Sotto Kumitat

ta’ l-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660

g[al tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni

tag[hom fuq in-notice-board tal-Bini ta’ l-Amministrazzjoni,

il-Marsa.

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Avvi] Indikattiv Perjodiku g[all-Kuntratt ta’ Servizz

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata offerta internazzjonali

g[al proposti biex il-Korporazzjoni Enemalta tkun tista’ ti;bor

tag[rif u tesplora kun/etti, teknolo;iji, u metodi tekni/i u

kuntrattwali li jistg[u jkunu implimentati biex ifornu

kumnikazzjoni ta’ vulta;; g[oli, high power ta[t l-ilma bejn

Malta u l-Italja.

AVVI} TAL-KORPORAZZJONI ENEMALTA

Avvi] Indikattiv Perjodiku g[all-Kuntratt ta’ Servizz

Huwa ppjanat li ti;i ppubblikata offerta internazzjonali

g[al proposti biex il-Korporazzjoni Enemalta tkun tista’ ti;bor

tag[rif u tesplora kun/etti, teknolo;iji, u metodi tekni/i u

kuntrattwali li jistg[u jkunu implimentati g[all-provvista fit-

tul affidabbli, flessibbli u cost-effective ta’ gass naturali  g[all-

produzzjoni ta’ l-elettriku.

It-23 ta’ Frar, 2007

A bid-bond of Lm2,500 (€5,823) is to be submitted with

offer.

*Advertisements appearing for the first time

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification may not

be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, Church Wharf, Marsa on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders#quotation forms may also

be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.mt

against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender

Sub Committee regarding awards of tenders Category B can

be polled on 22980660 for three consecutive working days

after their first publication on the notice-board at Enemalta

Administration Building Marsa.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Periodic Indicative Notice for a Service Contract

An international tender is scheduled to be published for

proposals to enable Enemalta Corporation to gather

information and to explore concepts, technologies, technical

and contractual approaches that would be implemented to

provide a high voltage, high power submarine interconnection

between Malta and Italy.

ENEMALTA CORPORATION NOTICE

Periodic Indicative Notice for a Service Contract

An international tender is scheduled to be published for

proposals to enable Enemalta Corporation to gather

information and to explore concepts, technologies, technical

and contractual approaches that could be implemented to

provide a reliable, flexible and cost-effective long term supply

of natural gas for the generation of electricity.

23rd February, 2007
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KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-8 ta’ Marzu, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#6#2007. T[affir ta’ trinek biex

jitqieg[du kanen u jitran;aw toroq fir-Rabat.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Marzu, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#1#2007. Provvista ta’ meters ta’

15mm rotary piston g[all-ilma kiesa[ g[ax-xorb.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 (€58.23) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-23 ta’ Marzu,

2007, fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi

ta’ l-ilma, Triq {al Qormi , {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. WSC#T#8#2007. Provvista ta’ strainers g[al

woltman meters g[all-ilma kiesa[.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, id-19 ta’ April, 2007,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. CT#WSC#T#5#2007. Provvista ta’ swivel

ferrules.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 (€46.59) g[al kull

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Procurement u Stores, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 8th March, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#6#2007. Excavation of trenches for

pipelaying and road reinstatement at Rabat.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 20th March, 2007 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#1#2007. Supply of 15mm rotary

piston potable cold-water meters.

A fee of Lm25 (€58.23) will be charged for each tender

document.

 Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Qormi Road, Luqa, by not later

than 10.00 a.m. on Friday, 23rd March, 2007 for>-

*Advt. No. WSC#T#8#2007. Supply of strainers for woltman

cold-water meters.

A fee of Lm10 (€23.29) will be charged for each tender

document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 19th April, 2007 for>-

*Advt. No. CT#WSC#T#5#2007. Supply of swivel ferrules.

A fee of Lm20 (€46.59) will be charged for each tender

document.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained from

the Procurement and Stores Office, Triq {al Qormi, Luqa LQA

05, on any working day between 8.30 a.m. and noon.
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ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 15th March 2007, for>–

AFM Advt. No. 1#07. Supply of respirators (gas masks) –

Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 2#07. Supply of helmets anti-riot – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 3#07. Supply of batons anti-riot – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 4#07. Supply of shin guards - Armed

Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 29th March 2007, for>–

AFM Advt. No. 5#07. Supply of anti riot shields – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 6#07. Supply of military caps – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 7#07. Supply of military shirts – Armed

Forces of Malta.

AFM Advt. No. 8#07. Supply of jersey heavy woolen –

Armed Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa

Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m

and 4.00 p.m.

23rd February, 2007

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, il-15 ta’ Marzu 2007,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 1#07. Provvista ta’ respirators (gas

masks) - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 2#07. Provvista ta’ helmets kontra l-

irvellijiet - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 3#07. Provvista ta’ batons kontra l-

irvellijiet - Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 4#07. Provvista ta’ shin guards - Forzi

Armati ta’ Malta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, id-29 ta’ Marzu 2007,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 5#07. Provvista ta’ tarki kontra l-irvellijiet

- Forzi Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 6#07. Provvista ta’ brieret militari - Forzi

Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 7#07. Provvista ta’ qomos militari - Forzi

Armati ta’ Malta.

AFM Avvi] Nru. 8#07. Provvista ta’;erijiet [oxnin tas-

suf - Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u l-4.00 p.m.

It-23 ta’ Frar, 2007

Tag[rif rigward de/i]jonijiet me[uda mill-Kumitat tal-

Kuntratti tal-KSI rigward G[oti#sej[iet ;odda#T[assir ta’

offerti jista’ jinkiseb minn fuq 21249835 g[al tlett ijiem ta’

xog[ol konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati l-ewwel darba

fuq in-notice-board fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-KSI, {al Luqa.

It-23 ta’ Frar, 2007

Information regarding decisions taken by the WSC

Contracts Committee regarding Awards#fresh calls#

Cancellation of tenders can be polled on 21249835 for three

consecutive working days after their first publication on the

notice-board at WSC Head Office, Luqa.

23rd February, 2007
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WASTESERV MALTA LTD.

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the offices of

WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-

Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on

Tuesday, 27th February, 2007, for>–

Advt. No. WSM#001#2007. Purchase of two second hand

vans by WasteServ Malta Ltd.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSM#002#2007. Period contract for a rodent

control programme and pest control services.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Forms of tenders may be obtained together with any further

information required from the offices of WasteServ Malta

Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera on any

working day between 9.00 a.m. and noon.

23rd February, 2007

WASTESERV MALTA LTD.

I/-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jg[arraf

illi>–

Sa mhux aktar tard minn-nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta,

is-27 ta’ Frar, 2007, jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-

WasteServ Malta Ltd, Phoenix Building, Triq il-Ferrovija,

Santa Venera, g[al>–

Avvi] Nru. WSM#001#2007. Xiri ta’ ]ew; karozzi second

hand mill-WasteServ Malta Ltd.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSM#002#2007. Kuntratt perjodiku g[all-

programm tal-kontroll tal-;rieden u servizz ta’ pest control.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Il-formoli ta’ l-offeri jistg[u jinkisbu flimkien ma’ aktar

tag[rif me[tie; mill-uffi//ji tal-WasteServ Malta Ltd, Phoenix

Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera f’kull ;urnata tax-

xog[ol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

It-23 ta’ Frar, 2007

DEPARTMENT OF HOUSING

CONSTRUCTION AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance

notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 9th March, 2007 for>–

*Advt. No. 548. Additional works at Blocks 1-5, Triq tal-

:ebel, Birzebbugia.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Accounts and Procurement Section, Department of

Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day

between 8.30 a.m. and noon against a payment of Lm3.00

(€6.99) each.

The tender documents may also be downloaded from

www.mfss.gov.mt.

23rd February, 2007

DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA

TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ Marzu, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

*Avvi] Nru. 548. Xog[lijiet addizzjonali fi Blokki 1-5,

Triq tal-:ebel, Bir]ebbu;a.

*Avvi] li qed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar informazzjoni jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Accounts u l-Akkwisti, Dipartiment

tal-Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi OC, Sta. Venera, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn

it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jit[allas dritt ta’ Lm3 (€6.99)

g[al kull dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jitni]]lu wkoll minn

www.mfss.gov.mt.

It-23 ta’ Frar, 2007



1810 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

UFFI??JU G{ALL-KOMPETIZZJONI :USTA

Id-Direttur, Uffi//ju g[all-Kompetizzjoni :usta, jg[arraf

illi sa l-10.00 a.m.  ta’ nhar il-:img[a, is-16 ta’ Marzu, 2007,

fit-Taqsima g[all-Konsumatur u Kompetittività, Uffi//ju

g[all-Kompetizzjoni :usta, Triq il-Kanun, Santa Venera,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[all -kiri ta’ tliet vetturi self-

drive g[al perjodu ta’ g[axar xhur.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Kopji tad-dokument ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mill-Uffi/

/ju ta’ l-Amministrazzjoni g[as-Support Services tat-Taqsima

g[all-Konsumatur u Kompetittività, Triq il-Kanun, Santa

Venera.

It-23 ta’ Frar, 2007

OFFICE FOR FAIR COMPETITION

The Director, Office of Fair Competition , notifies that

sealed tenders will be received by the Consumer and

Competition Division, Office of Fair Trading, Triq il-Kanun,

Santa Venera, up to 10.00 a.m. of Friday,16th March, 2007,

for the leasing of three self-drive vehicles for a period of 10

months.

A fee of Lm5 is being charged for the procurement of each

tender document.

Copies of the tender document may be collected from the

Administration Support Services Office of the Consumer and

Competition Division, Triq il-Kanun, Santa Venera.

23rd February, 2007

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur :enerali ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf illi>-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-16 ta’ Marzu,

2007, jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. PSQ 02#2007. Akkomodazzjoni f’lukanda

g[all-Uffi/jali li se jattendu s-Seminar tal-Kunsill ta’ l-Ewropa

mit-23 sat-28 ta’ April 2007.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom isiru biss fuq il-formola

preskritta li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u

dokumenti o[ra jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni mit-

EDUCATION DIVISION

The Director General of Education notifies that>-

Sealed quotations will  be received up to 11.00 a.m. on

Friday, 16th March, 2007, for>-

Quot. No. PSQ 02#2007. Hotel Accommodation for

Officials attending a Council of Europe Seminar 23rd - 28th

April 2007.

Quotations should be made on the prescribed form which,

together with the relative conditions and other documents,

are obtained on application  from  the Procurement Section,

DIPARTIMENT G{AS-SERVIZZI KORPORATTIVI

Id-Direttur (Dipartient g[as-Servizzi Korporattivi) jg[arraf

illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, 23 ta’ Marzu, 2007,

fil-kaxxa ta’ l-offerti fid-Dipartiment tas-Servizzi

Korporattivi tal-Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent, 14, Triq Mikiel Anton Vassalli, Valletta,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 02#07.  Servizz ta’ tindif fil-Ministeru ta’ l-

Affarijiet Rurali u l-Ambjent, Xatt il-Barriera, Valletta.

Il-formoli ta’ l-offerta u tag[rif ie[or dwar il-kundizzjonijiet

ta’ dan il-kuntratt jistg[u jinkisbu mit-Taqsima tal-Provvisti,

14, Triq M.A. Vassalli, Valletta, matul il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

It-23 ta’ Frar, 2007

DEPARTMENT FOR CORPORATE SERVICES

The Director (Department for Corporate Services) notifies

that>–

Sealed tenders will be received in the tender box at the

Department of Corporate Services of the Ministry for

Rural Affairs and the Environment, 14, Triq M. A.

Vassalli, Valletta, up to 10.00 a.m. on Friday, 23rd March,

2007, for>–

Advt. No. 02#07.  Cleaning services at the Ministry for

Rural Affairs and the Environment,  Barriera Wharf, Valletta.

Forms of tender and other information regarding this tender

may be obtained from the Supplies Section, 14,  Triq M. A.

Vassalli, Valletta, during normal office hours.

23rd February, 2007
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Taqsima tal-Procurement, Kamra 144 tad-Divi]joni ta’ l-

Edukazzjoni, il-Furjana, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

Il-kwotazzjonijiet g[andhom ikunu mag[luqa f’envelope

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-Kaxxa tal-

Kwotazzjonijiet fit-Taqsima tal-Procurement (Kamra 144),

Divi]joni ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana.

It-23 ta’ Frar, 2007

Room 144 of the Education Division, Floriana, on any

working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

Quotations should be enclosed in the ready-addressed

envelope and deposited in the Quotation Box, located at the

Procurement Section (Room 144), Education Division,

Floriana.

23rd February, 2007

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and

Technology notifies that>-

Tenders placed in the self-addressed envelope provided

and deposited in the appropriate tender box at the

MCAST Administration Building, MCAST Main

Campus, Corradino Hill, Paola, up to 2.00 p.m. of Friday,

2nd March, 2007, from interested parties for>-

Advt. No. MCAST T. 03#07. Supply and installation of a

soffit ceiling and gypsum partitions at the West wing of the

MCAST Administration Block, MCAST Main Campus,

Corradino Hill, Paola.

A fee of Lm15 (€34.93) should be paid for each tender

document, which may be collected from the Accounts

Department at the Administration Block, MCAST Main

Campus, Corradino Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801 590#1,

Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon

and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in

whole, any or all tenders submitted.

20th February, 2007

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Prin/ipal fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija jg[arraf illi>-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ Marzu 2007,

jilqa’ offerti li g[andhom ikunu mag[luqa f’envelop

indirizzat minn qabel u mitfug[a fil-kaxxa ta’ l-offerti

apposta fil-Bini  ta’ l-Amministrazzjoni ta’ l-MCAST,

Kampus Prin/ipali ta’ l-MCAST, it-Telg[a ta’ Kordin,

Ra[al :did, g[al>-

Avvi]. Nru. MCAST T. 03#07. Provvista u stallazzjoni ta’

suffett u divi]orji tal-gypsum fin-na[a tal-Punent tal-Blokk

ta’ Amministrazzjoni ta’ l-MCAST, MCAST Main Campus,

it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 (€34.93) g[al kull

dokument ta’ l-offerta li jista’ jin;abar mid-Dipartiment ta’

l-Accounts fil-Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main

Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08 Tel> 21

801 590#1, Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m.

sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-MCAST i]omm id-dritt li ja//etta jew jirrifjuta parti jew

l-offerta s[i[a, xi offerti jew l-offerti kollha mitfug[a.

L-20 ta’ Frar, 2007

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

I/-Chief Executive Officer, Malta Information Technology

and Training Services Ltd, jg[arraf illi>

Sa nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, it-30 ta’ Marzu, 20007,

f’Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, fil-kaxxa

ta’ l-offerti jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. M388#07. G[oti ta’ servizz ta’ tindif g[all-

MITTS Ltd.

MALTA INFORMATION TECHNOLOGY

AND TRAINING SERVICES LTD

The Chief Executive Officer, Malta Information

Technology and Training Services Ltd, notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box  at

Gattard House, Triq Nazzjonali, Blata l-Bajda, up to noon

of Friday, 30th March, 2007, for>-

Advt. No. M388#07. Provision of cleaning services to

MITTS Ltd.
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L-offerti g[andhom ikunu f’envelops mag[luqa u

mmarkati “G[oti ta’ Servizz ta’ Tindif - M388#07”.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titni]]el minn fuq

is-sit tal-MITTS Ltd, http>##www.mitts.gov.mt ming[ajr [las,

waqt li kopja stampata ta’ l-istess dokument tista tinkiseb

permezz ta’ talba bl-email mibg[uta lil csmu@gov.mt fuq

[las ta’ Lm15.

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu minn fuq numru tat-telefon

25992581, jew email lil csmu@gov.mt

Il-[las huwa dovut meta jintefg[u l-offerti, u jkun pagabbli

lill-MITTS Ltd. Kull offerta li tintbg[at b’/ekk li ma ji;ix

onorat ti;i invalidata.

It-23 ta’ Frar, 2007

Tenders should be in sealed envelopes and marked with

“Provision of Cleaning Services - M388#07”.

An electronic copy of the document can be downloaded

free of charge from MITTS Ltd website at

http>##www.mitts.gov.mt. A printed copy can be obtained

through an e-mail sent to csmu@gov.mt for a fee of Lm15.

Further information may be obtained from telephone

number 25992581, or an e-mail to csmu@gov.mt

Payment for a submission must be effected when

submitting the tender and must be payable to MITTS Ltd. A

submission accompanied by a dishonoured cheque will

invalidate the bid.

23rd February, 2007

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia, notifies that>-

Sealed quotations are to be dropped in the White Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, up to 9.00 a.m.

of Thursday, 15th March, 2007, for>-

Quot. No. E0130. Oxane HDL heavy silicone oil.

Quot. No. E0131. Burs for oral surgery.

Quot. No. E0132. Modular laparoscopic grabbers.

Quot. No. E0133. Goldman fox scissors sharp iris scissors.

Quot. No. E0134. Tilly lichtwitz trocars and cannular.

Quot. No. E0135. Garrett vasscular dilators.

Quot. No. E0136. Puncture needles.

Quot. No. E0137. HPLC consumables.

Quot. No. E0138. HPLC lamps.

Quot. No. E0139. Media kits and glassware.

Quot. No. E0140. I.V. cannulae G20 x 51mm.

Quot. No. E0141. Hickman#broviac 4.2FR single lumen

catheter.

Quot. No. E0142. Support stockings elastic above knee

large.

Quot. No. E0143. OTO-Blocks (foam stops) for ear-

impression taking.

Quot. No. E0144. Lactose powder.

Quot. No. E0145. Baby metzenbaum scissors (with T#R

inserts).

Quot. No. E0146. Pott smiths tissue forceps.

Quot. No. E0147. Koch spatula.

Quot. No. E0148. Neonatal G.O.S. trach tubes.

Quot. No. E0149. Adson suction tube.

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur, Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia, jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-15 ta’ Marzu, 2007,

fil-Kaxxa l-Bajda fir-reception area tas-Servizzi Farma/-

ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>-

Kwot. Nru. E0130. Oxane HDL heavy silicone oil.

Kwot. Nru. E0131. Burs g[all-kirur;ija orali.

Kwot. Nru. E0132. Modular laparoscopic grabbers.

Kwot. Nru. E0133. Goldman fox scissors sharp iris

scissors.

Kwot. Nru. E0134. Tilly lichtwitz trocars and cannular.

Kwot. Nru. E0135. Garrett vasscular dilators.

Kwot. Nru. E0136. Puncture needles.

Kwot. Nru. E0137. HPLC consumables.

Kwot. Nru. E0138. HPLC lamps.

Kwot. Nru. E0139. Media kits and glassware.

Kwot. Nru. E0140. I.V. cannulae G20 x 51mm.

Kwot. Nru. E0141. Hickman#broviac 4.2FR single lumen

catheter.

Kwot. Nru. E0142. Support stockings elastic above knee

large.

Kwot. Nru. E0143. OTO-Blocks (foam stops) for ear-

impression taking.

Kwot. Nru. E0144. Lactose powder.

Kwot. Nru. E0145. Baby metzenbaum scissors (with T#R

inserts).

Kwot. Nru. E0146. Pott smiths tissue forceps.

Kwot. Nru. E0147. Koch spatula.

Kwot. Nru. E0148. Neonatal G.O.S. trach tubes.

Kwot. Nru. E0149. Adson suction tube.
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Il-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistg[u

jinkisbu minn fuq>

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=241.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet u kondizzjonijiet

ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistg[u jinkisbu mis-Servizzi

Farma/ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u

nofsinhar.

It-23 ta’ Frar, 2007

GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia notifies that>

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of

Friday, 2nd March, 2007, for>-

Quot. PFI No. 2148. Monolith single piece mechanical

lithotripter.

Quot. PFI No. 2149. Envi-carb solid phase extraction tubes.

Quot. PFI No. 2150. Consumables for Ocular Prosthesis

Department.

Quot. PFI No. 2151. Consumables for Ocular Prosthesis.

Quot. PFI No. 2152. Electrosurgical cable length 3m.

Quot. PFI No. 2153. Barrier cream without Cetrimide.

Quot. PFI No. 2154. Benzyl Peroxide 5%.

Quot. PFI No. 2155. Collodial Silver Spray.

Quot. PFI No. 2156. Zinc and Castor Oil.

Quot. PFI No. 2157. Hydrocolloid Dressings.

Quot. PFI No. 2158. Urine test strips for Opiates, THC,

Cocaine, Amphetamines.

Quot. PFI No. 2159. Iodised Oil Fluid Injections B.P.

Quot. PFI No. 2160. Disposable Mouth-gags - for Psych.

Unit.

Quot. PFI No. 2161. Mickey (R) Low Profile Gestrostomy

Feeding tube.

Quot. PFI No. 2162. 5 Colon coded clip on ECG leads to

fit Nikon Khoden Monitors.

Quot. PFI No. 2163. Cephalothin 1g injections.

All the above PFI’s can be downloaded from>

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Further information may by obtained from the Government

Pharmaceutical Services on any working day between 8.30

a.m. and noon.

23rd February, 2007

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-2 ta’ Marzu, 2007

fil-Kaxxa {adra fir-reception area tas-Servizzi

Farmaçewtiçi tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin, g[al>-

Kwot. PFI Nru. 2148. Monolith single piece mechanical

lithotripter.

Kwot. PFI Nru. 2149. Envi-carb solid phase extraction

tubes.

Kwot. PFI Nru. 2150. Consumables for Ocular Prosthesis

Department.

Kwot. PFI Nru. 2151. Consumables for Ocular Prosthesis.

Kwot. PFI Nru. 2152. Electrosurgical cable length 3m.

Kwot. PFI Nru. 2153. Barrier cream without Cetrimide.

Kwot. PFI Nru. 2154. Benzyl Peroxide 5%.

Kwot. PFI Nru. 2155. Collodial Silver Spray.

Kwot. PFI Nru. 2156. Zinc and Castor Oil.

Kwot. PFI Nru. 2157. Hydrocolloid Dressings.

Kwot. PFI Nru. 2158. Urine test strips for Opiates, THC,

Cocaine, Amphetamines.

Kwot. PFI Nru. 2159. Iodised Oil Fluid Injections B.P.

Kwot. PFI Nru. 2160. Disposable Mouth-gags - for Psych.

Unit.

Kwot. PFI Nru. 2161. Mickey (R) Low Profile Gestrostomy

Feeding tube.

Kwot. PFI Nru. 2162. 5 Colon coded clip on ECG leads to

fit Nikon Khoden Monitors.

Kwot. PFI Nru. 2163. Cephalothin 1g injections.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistg[u jinkisbu minn fuq>

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=240.

Aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-Servizzi Farma/ewti/i

tal-Gvern, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

It-23 ta’ Frar, 2007

All quotations listed above can be downloaded from>

http>##www.sahha.gov.mt#pages.aspx^page=241.

Further information regarding the quantities and conditions

of these quotations may be obtained from the Government

Pharmaceutical Services, Guardamangia, between 8.00 a.m.

and noon.

23rd February, 2007
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia notifies that>

Sealed tenders will be received in the Tender Box No.

2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 26th

March, 2007, for the supply of>-

Advt. No. MST 126#07. Daily Heat Seal Check.

Advt. No. MST 127#07. CSF Ommaya Reservoir Set.

Advt. No. MST 128#07. Atosiban 7.5mg#ml solution for

injection.

Advt. No. MST 129#07. CPV 24431500-9 Betemethasone

Cream 0.1%.

Advt. No. MST 130#07. Sodium Clodronate 400mg tablets.

Advt. No. MST 131#07. Clobetasol Propionate 0.05% w#w

Ointment.

Advt. No. MST 132#07. Non-adherent silicon dressing -

Mepitel (R) Dressings.

Advt. No. MST 133#07. Injector Syringes.

Advt. No. MST 134#07. Bowie Dick Test.

Advt. No. MST 135#07. Nephrostomy Balloon Catheter

Kit.

Advt. No. EXMST 573#06. Acetylsalicylic Acid 500mg

injections.

All the above Medical Stores Tenders can be downloaded

from http>##www.health.gov.mt#gps#mst.htm.

Further information may by obtained from the Government

Pharmaceutical Services, Pjazza San Luqa, Guardamangia,

on any working day between 8.30 a.m. and noon.

23rd February, 2007

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-26 ta’ Marzu, 2007

fil-Kaxxa ta’ l-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[all-provvista ta’>-

Avvi] Nru. MST 126#07. Daily Heat Seal Check.

Avvi] Nru. MST 127#07. CSF Ommaya Reservoir Set.

Avvi] Nru. MST 128#07. Atosiban 7.5mg#ml solution for

injection.

Avvi] Nru. MST 129#07. CPV 24431500-9 Betemethasone

Cream 0.1%.

Avvi] Nru. MST 130#07. Sodium Clodronate 400mg

tablets.

Avvi] Nru. MST 131#07. Clobetasol Propionate 0.05%

w#w Ointment.

Avvi] Nru. MST 132#07. Non-adherent silicon dressing -

Mepitel (R) Dressings.

Avvi] Nru. MST 133#07. Injector Syringes.

Avvi] Nru. MST 134#07. Bowie Dick Test.

Avvi] Nru. MST 135#07. Nephrostomy Balloon Catheter

Kit.

Avvi] Nru. EXMST 573#06. Acetylsalicylic Acid 500mg

injections.

L-offerti kollha msemmija hawn fuq tal-Medical Stores jistg[u

jinkisbu minn fuq http>##www.health.gov.mt#gps#mst.htm.

Aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-Servizzi Farma/ewti/i

tal-Gvern, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull ;urnata

tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-23 ta’ Frar, 2007

MINISTRY FOR COMPETITIVENESS

AND COMMUNICATIONS

Consumer and Competition Division

The Director General Consumer and Competition Division,

Ministry for Competitiveness and Communications, notifies

that>-

Sealed tenders will be received in the tender box in the

office of the Support Services Section at the Consumer

and Competition Division, Office for Fair Trading, Triq

il-Kanun, St. Venera, up to 10.00 a.m. on Friday, 16th

March 2007, for>-

Advt. No. 1#07. Hiring of three (3) self drive cars at the

Consumer and Competition Division, Ministry for

Competitiveness and Communications.

Tender forms and further information may be obtained

from the Consumer and Competition Division, Office for Fair

MINISTERU G{ALL-KOMPETITTIVITÀ

U KOMUNIKAZZJONI

Divi]joni tal-Konsumatur u tal-Kompetizzjoni

Id-Direttur :enerali Divi]joni tal-Konsumatur u tal-

Kompetizzjoni, Ministeru g[all-Kompetittività u

Komunikazzjoni, jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-16 ta’ Marzu

2007, fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-uffi//ju tat-Taqsima tas-

Support Services fid-Divi]joni tal-Konsumatur u tal-

Kompetizzjoni, Uffi//ju g[all-Kompetizzjoni :usta, Triq

il-Kanun, Sta. Venera, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 1#07. Kiri ta’ tliet (3) karozzi self drive fid-

Divi]joni tal-Konsumatur u tal-Kompetizzjoni, Ministeru

g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni.

Formoli ta’ l-offerta u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mid-

Divi]joni tal-Konsumatur u tal-Kompetizzjoni, Ministeru
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FONDAZZJONI G{ALL-ISKEJJEL TA’ G{ADA

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, il-15 ta’ Marzu, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS 23-07. Provvista u stallazzjoni ta’

drappijiet g[all-palk g[all-Iskola Primarja Patri :u]é Delia,

is-Si;;iewi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-16 ta’ Marzu,

2007, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. FTS 22-07. Xog[lijiet ta’ ]ebg[a u tik[il (fa]i

4) fl-Iskola Primarja Patri :u]é Delia, is-Si;;iewi.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 (€23.29) ma’ kull

dokument ta’ l-offerta.

Kopji tad-dokumenti relevanti jistg[u jinkisbu mill-uffiççji

tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, (Tel. Nru.

21387664, Fax Nru. 21387660) fil-;ranet tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerti g[andhom ji;u depo]itati fil-kaxxa ta’ l-offerti

fl-uffi//ji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada tg[arraf illi l-

pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u l-iskedar ta’ l-offerti

fil-[in u d-dati spe/ifikati hawn fuq.

Dawk li jag[mlu l-offerta g[andhom jaraw illi skond it-

termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti ta’ l-2005

(A.L. 177 ta’ l-2005) dwar Kuntratti Pubbli/i, l-g[oti ta’ l-

Offerti Dipartimentali mag[mula mill-Fondazzjoni g[andhom

ji;u ppubblikati fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’

G[oti ta’ Offerti Dipartimentali).

Kull min jag[mel offerta u jista’ j[ossu urtat

b’rakkomandazzjoni b[al din g[andu jissottometti ilment

uffiçjali fi ]mien tlett ijiem tax-xog[ol (sa nofsinhar), skond

il-klawsola relevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jin]amm id-dritt li ti;i rifjutata l-a[jar jew l-offerti kollha,

anke l-aktar wa[da vanta;;ju]a.

It-23 ta’ Frar, 2007

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Thursday, 15th March, 2007, for>-

Advt. No. FTS 23-07. Supply and installation of stage

draperies at Patri :u]é Delia Primary School, Si;;iewi.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be effected on collection of

the tender document.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of

Friday, 16th March, 2007, for>-

Advt. No. FTS 22-07. Internal decoration works (phase 4)

at Patri :u]é Delia Primary School, Si;;iewi.

A fee of Lm10 (€23.29) is to be effected on collection of

the tender document.

Copies of the relevant documents may be obtained from

the Foundation’s offices, Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke,

(Tel. No. 21387664, Fax No. 21387660), on working days

between 8.30 a.m. and noon.

Tenders must be deposited in the tender box at the

Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the

general public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and

Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N.

177 of 2005), the award of the Departmental Tenders made

by the Foundation will be published in the notice-board

(Notice of Intent of Award of Departmental Tenders).

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint within

three working days (till noon), as per the relevant clause

mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even

the most advantageous.

23rd February, 2007

g[all-Kompetittività u Komunikazzjoni, Uffi//ju g[all-

Kompetizzjoni :usta, Triq il-Kanun, St. Venera. Persuni jew

ditti interessati jistg[u jikkuntattjaw it-Taqsima tas-Support

fuq in-numru tat-telefon> 21446250-5 g[al aktar dettalji.

It-23 ta’ Frar, 2007

Trading, Triq il-Kanun, St. Venera. Interested firms or

individuals can contact the Support Section on telephone

number> 21446250-5 for further details.

23rd February, 2007



1816 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

SANTA LU?IJA LOCAL COUNCIL

The Santa Lu/ija Local Council notifies that>-

Sealed quotations will be received up to noon of

Wednesday, 28th February 2007 for excavation works for

the construction of a cesspit and trench excavation in Triq

il-:nien corner with Vjal Oleandri.

Further information can be obtained from the Council’s

office.

23rd February, 2007

KUNSILL LOKALI SANTA LU?IJA

Il-Kunsill Lokali Santa Lu/ija jg[arraf illi>-

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Frar 2007

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin g[al xog[ol ta’ t[affir,

kostruzzjoni ta’ fossa u t[affir ta’ trinka fi Triq il-:nien,

kantuniera ma’ Vjal Oleandri.

Aktar dettalji jistg[u jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Kunsill.

It-23 ta’ Frar, 2007

KUNSILL LOKALI PEMBROKE

Il-Kunsill Lokali Pembroke jg[arraf illi>–

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-28 ta’ Frar, 2007,

fl-Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill, jintlaqg[u

espressjonijiet ta’ interess mag[luqin g[al>–

El#01#2007 - Espressjonijiet ta’ interess g[all-provvista u

stallazzjoni ta’ bandli, log[ob g[at-tfal u materjal ta’ sigurtà

sabiex jitwa[[lu f’diversi bandli f’Pembroke.

Persuni u kumpaniji nteressati g[andhom jissottomettu kull

dettalji li g[andhom spe/jalment qisien, specifikazzjonijiet

ta’ sa[[a u sigurtà ta’ l-apparat u garanziji.

L-espressjonijiet ta’ interess kollha g[andhom ji;u

sottomessi f’envelop issi;illat. Aktar tag[rif jista’ jinkiseb mill-

Uffi//ju Amministrattiv tal-Kunsill Lokali Pembroke li jinsab

fi Triq Alamein, Pembroke, waqt il-[inijiet ta’ l-Uffi//ju. L-

espressjonijiet ta’ interess kollha jinfet[u fil-Pubbliku wara l-

[in stipulat ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull espressjoni ta’

interess, jew parti minnha anke l-aktar wa[da vanta;;u]a.

It-23 ta’ Frar, 2007

PEMBROKE LOCAL COUNCIL

The Pembroke Local Council notifies that>–

Sealed expression of interest will be received at the

Council’s Administrative Office up to 11.00 a.m. of

Wednesday, 28th February, 2007, for>–

El#01#2007 - Expressions of interest for the provision and

installation of play equipment and safety material in various

public gardens around Pembroke.

Interested suppliers are to submit all details including

dimensions, health and safety specifications and warranty.

All expressions of interest are to be submitted in sealed

envelopes. Further information may be obtained from the

Administrative Office of Pembroke Local Council, Alamein

Road, Pembroke during office hours. Expressions of interest

will be opened in public after the closing time stipulated.

The Council reserves the right to refuse any expression of

interest or part thereof, even the most advantageous.

23rd February, 2007

KUNSILL LOKALI XEWKIJA

Il-Kunsill Lokali Xewkija jg[arraf illi>

 Sas-1.00 p.m. ta’ nhar il-:img[a, id-9 ta’ Marzu, 2007,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 2006#07-02. Servizz ta’ konsulent ta’ l-ippjanar

ambjentali.

Kopji tal-kuntratti jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Kunsill g[all-

XEWKIJA LOCAL COUNCIL

The Xewkija Local Council notifies that>

Sealed tenders will be received up to 1.00 p.m. of Friday,

9th March, 2007, for>–

Advt. No. 2006#07-02. Environmental Planning

Consultancy services.

Copies of tenders are available fromm the Local Council’s
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[las ta’ Lm20 (€46.59) g[al  kull dokument.  L-offerti jinfet[u

quddiem il-pubbliku mad-data u l-[in ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;ju]a.

It-23 ta’ Frar, 2007

office for the fee of Lm20 (€46.59) for each document. The

tenders will be opened in public at the time of the closing

date.

The Council reserves the right to refuse any tender, even

the best offer.

23rd February, 2007

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fit-22 ta’ Jannar 2007, fl-atti tal-Mandat g[at-

ta[rik ta’ xhud, fl-atti ta/-?itazzjoni Numru 803#03 RCP, fl-

ismijiet Joseph Borg pro et noe vs Vica Limited et, ordnat is-

segwenti pubblikazzjoni biex iservi ta’ notifika fil-konfront ta’

l-intimat Pio Camilleri, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Prim Awla tal-Qorti

?ivili, fit-30 ta’ Jannar 2007, fil-kaw]a ?it. Numru 803#03

RCP, fl-ismijiet Joseph Borg pro et noe vs Vica Limited et,

ir-rikorrenti Joseph Borg pro et noe talab bir-rispett il-[ru;

ta’ mandat ta’ ta[rik ta’ xhieda fil-kaw]a msemmija hawn

fuq kontra l-persuna msemmija aktar ‘l isfel u g[as-seduta u

[in indikati , u#jew i;;ib mag[ha d-dokumenti,

Persuna biex tit[arrek b’xhud> Pio Camilleri

1. Indirizz> The Rocklands, Apt. 13, Tower Road, Sliema

u dan ai termini tad-digriet mog[ti fit-22 ta’ Jannar 2007, -

kopja hawn anness Dok. ‘A’.

 Jum u [in li fih g[andha tidher u fejn> 28 ta’ Frar 2007,

f’nofsinhar, il-Qrati tal-:ustizzja, quddiem il-Perit Legali Dr

Vincent Galea.

Dokumenti li g[andha ;;ib mag[ha.

Iff. Avukat Mark Attard Montaldo.

Iff. P.L. Sacha Guillaumier.

Illum 30 ta’ Jannar 2007.

Ippre]entat minn Sacha Guillaumier, BA, LP, b’Dokument.

Iff. R.M. Vella, Deputat Re;istratur.

Repubblika ta’ Malta

Mandat tal-Qorti

It is hereby notified that the Civil Court First  Hall by means

of  a decree given on 22 January 2007, in the records of the

Warrant for the summons of a witness, in the records of  Writ

of Summons No. 803#03 RCP, in the names Joseph Borg pro

et noe vs Vica Limited et, ordered the following publication

for the purpose of service of the respondent Pio Camilleri, in

terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of an Application filed in the First Hall Civil

Court, on 30th January 2007, the case Writ of Summons No.

803#03 RCP, in the names Joseph Borg pro et noe vs Vica

Limited et, the applicant Joseph Borg pro et noe, requested

with respect for the issue of a warrant for the summons of a

witness in the cause above mentioned against the person

hereunder mentioned and for the sitting and time indicated,

and#or to bring the documents with him,

Person to be summoned as witness> Pio Camilleri

1. Address> The Rocklands Apt. 13, Tower Road, Sliema

and this in terms of the decree given on the 22nd January

2007, - copy hereby attached Doc. ‘A’.

Day and time when he is to appear and place> 28th February

2007, at Mid-day, Courts of Justice, before Legal Referee,

Dr Vincent Galea.

Documents which he is to produce.

Sgd Advocate Mark Attard Montaldo.

Sgd. L.P. Sacha Guillaumier.

Today, 30th January 2007.

Filed by Sacha Guillaumier, BA, LP, with a Document.

Sgd. R. M. Vella, Deputy Registrar.

Republic of Malta

Warrant of Court

AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES
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Lill-Marixxall tal-Qrati

Billi mir-rikors ippre]entat hawn fuq fil-kaw]a msemmija

li qieg[da quddiem din il-Qorti tin[tie; ix-xhieda tal-persuna

indikata.

Mog[ti mill-Qorti ?ivili Prim Awla bix-xhieda ta’ Onor.

Raymond C. Pace, LL.D., Duttur tal-Li;i, Im[allef ta’ din il-Qorti.

Illum 31 ta’ Jannar 2007.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

To the Marshall of the Courts

 Whereas from the application filed above in the case

mentioned which is before the Courts  the witness of the person

indicated is necessary.

Given by the Civil Court First Hall by the witness of the Hon.

Raymond C. Pace, LL.D., Doctor of Laws, Judge of this Court.

Today 31st January 2007.

Registry of the Superior Courts, today 19th February 2007.

ADV. DR, FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fil-31 ta’ Jannar 2007, fil-kaw]a ?itazzjoni

Numru 214#06 FS, fl-ismijiet Baldacchino Lawrence et vs

Baldacchino Carmelo, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex

iservi ta’ notifika fil-konfront tal-konvenuta, tenur ta’ l-

Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Prim Awla tal-Qorti

?ivili, fil-15 ta’ Marzu 2006, fl-ismijiet Lawrence

Baldacchino, John Baldacchino u Alfred Baldacchino vs

Carmelo Baldacchino, ir-rikorrenti Lawrence Baldacchino,

John Baldacchino, u Alfred Baldacchino esponew bir-rispett>

1. Illi fis-26 ta’ Jannar 1975, miet Joseph Baldacchino

(Dok. A) missier il-partijiet kontendenti u fl-4 ta’ :unju 1998

mietet Maria Dolores Baldacchino (Dokument B), armla ta’

l-imsemmi Joseph u omm il-partijiet kontendenti.

2. Illi l-imsemmija Joseph u Maria Dolores konjugi

Baldacchino kienu g[amlu testment ‘unica charta’ in atti n-

Nutar Dottor Joseph Raymond Grech, tas-17 ta’ Ottubru 1974,

illi permezz tieg[u ‘inter alia’ innominaw  lill-erba’ uliedhom,

cioè l-partijiet kontendenti b[ala eredi tag[hom f’sehem

indaqs bejniethom (Dokumenti ?, D u E).

3. Illi sussegwentement wara l-mewt ta’ ]ew;ha Joseph,

l-imsemmija Maria Dolores Baldacchino, g[amlet testament

in atti n-Nutar Dottor Joseph Henry Sciriha, tat-2 ta’ Awissu

1998, illi permezz tieg[u hija nnominat lill-erba’ uliedha l-

partijiet kontendenti b[ala eredi tag[ha f’sehem inqaqs

bejniethom salv il-prelegat im[olli skond it-tieni artikolu ta’

l-istess testament (Dokumenti F, G u H).

4. Illi l-esponenti jixtiequ li ma jibqg[ux jippossedu in

komun bejniethom ...Omissis... g[alhekk qeg[din jitolbu li

din l-Onorabbli Qorti>

1. Tillikwida l-assi ereditarju ta’ Joseph Baldacchino

missier il-partijiet kontendenti<...Omissis...

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 31st January 2007, in the case Writ

of Summons Numru 214#06 FS, in the names Baldacchino

Lawrence et vs Baldacchino Carmelo, ordered the following

publication for the purpose of service of the defendant in terms

of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an Application filed in the Civil Court First Hall,

on the 15th March 2006, in the names Lawrence Baldacchino,

John Baldacchino and Alfred Baldacchino vs Carmelo

Baldacchino, the applicant Lawrence Baldacchino, John

Baldacchino and Alfred Baldacchino, pleaded with respect>

1. That on the 26th January 1975, Joseph Baldacchino

father of the parties died (Doc. A) and  on the 4th June 1998

Maria Dolores Baldacchino widow of the said Joseph and

mother of the contending parties died (Document B).

2. That the said Joseph and Maria Dolores spouses

Baldacchino had made a will ‘unica charta’ in the records of

Notary Dr. Joseph Raymond Grech of the 17th October 1974,

in virtue of which ‘inter alia’ they instituted their four children,

that is the four contending parties as theirs heirs in equal shares

between them (Documents C, D and E).

3. That subsequently following the death of her husband

Joseph, the said Maria Dolores Baldacchino made a will in

the records of Notary Dr. Joseph Henry Sciriha of the 2nd

August 1998, in virtue of which she appointed her four

children, the contending parties as her heirs in equal shares

between them, saving the prelegacy left according to the

second article of the same will (Documents F, G and H).

4. That the applicants do not wish to remain in possession

between them...Omissis... and thus they are asking this

Honourable Court>

1. To liquidate the hereditary estate of Joseph Baldacchino

father of the contending parties...Omissis...
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2. Tillikwida l-assi ereditarju ta’ Maria Dolores

Baldacchino, omm il-partijiet kontendenti<...Omissis...

3. Tordna d-divi]joni ta’ l-assi ereditarju ta’ l-imsemmi

Joseph Baldacchino f’erba’ porzjonijiet...Omissis...

4. Tordna d-divi]joni ta’ l-assi ereditarju ta’ l-imsemmija

Maria Dolores Baldacchino u prevja li ssir l-immissjoni fil-

pussess tal-prelegat im[olli lill-esponenti< ...Omissis...

5. Tordna l-bejg[ b’li/itazzjoni ta’ l-immobbli li jirri]ultaw

li mhumiex komodament divi]ibbli, jekk dan ikun ne/essarju

u opportun g[all-istess divi]joni...

Bl-ispejje], kontra l-konvenut li jibqa’in;unt in subizzjoni.

Dikjarazzjoni.

Lista tax-xhieda.

Elenku ta’ Dokumenti.

Notifika> 124, Fleet Street, G]ira.

Il-kaw]a ?itazzjoni Numru 214#2006 FS, fl-ismijiet

Baldacchino Lawrence et vs Baldacchino Carmelo, tinsab

differita g[all-21 ta’ Marzu 2007, fid 9.00 a.m.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

2. To liquidate the hereditary estate of Maria Dolores

Baldacchino mother of the contending parties...Omissis...

3. To order the partition of the hereditary estate of the said

Joseph Baldacchino into four portions< ...Omissis...

4. To order the partition of the hereditary estate of the said

Maria Dolores Baldacchino and saving that the applicants be

put in possession of the prelegacy left to them< ...Omissis...

5. To order the sale by licitation of the immovables which

result not to be easily divisible if this is necessary and

opportune for the same partition...

With costs against the defendant who is summoned so that

a reference to his evidence be made.

Declaration.

List of Witnesses.

List of Documents.

Service> 124, Fleet Street, G]ira.

The case Writ of Summons Number 214#2006 FS, in the

names Baldacchino Lawrence et vs Baldacchino Carmelo,

has been put off to the 21st March 2007, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 19th February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz

ta’ digriet mog[ti fl-24 ta’ Ottubru 2005, fl-atti tal-ittra uffi-

/jali numru 8060#05, fl-ismijiet Pater Finance Co. Ltd (C

22643) vs Graziella Piccinino (ID 272778M) ordnat is-

segwenti pubblikazzjoni biex iservi ta’ notifika fil-konfront

tal-konvenuta, a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffi/jali ppre]entata fil-Qorti tal-

Ma;istrati (Malta) fl-20 ta’ Settembru 2005, lil Graziella

Piccinino  (I.D. Numru 272778M), is-so/jetà U.C.I.M.

Holding Co. Ltd (C 507) ta’ UCIM Co. Buildings, Triq il-

Wied ta’ l-Imsida, Birkirkara, tag[mel riferenza g[al tlieta u

tletin (33) kambjala, tnejn u tletin ta’ Lm71 (€165.39)-il

wa[da u l-o[ra ta’ Lm95 (€221.29), minnek debitament

aççettati u skaduti minn Awissu 2000 sa April 2003 u mhux

im[allsa, kopji ta’ liema kambjali qed ji;u hawn annessi b[ala

dokumenti minn 1 sa 33 konsekuttivament u inklussivament

(animo ritirandi).

Is-so/jetà mittenti tinterpellak sabiex fi ]mien jumejn

t[allasha l-imsemmija somma ta’ elfejn, tliet mija sebg[a u

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) by

means of a decree given on the 24th October 2005, in the records

of the judicial letter number 8060#05, in the names Pater Finance

Co Ltd. (C 22643) vs Graziella Piccinino (ID 272778M) ordered

the following publication for the purpose of service of the

defendant in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of

Magistrates (Malta) on the 20th September 2005, to Graziella

Piccinino (ID number 272778M), the company U.C.I.M.

Holding Co. Ltd (C 507) of UCIM Co. Buildings, Msida

Valley Road, Birkirkara, refers to thirty three (33) bills of

exchange, thirty two of Lm71 each  (€165.39) and the other

of Lm95 (€221.29) duely accepted by you and which lapsed

from August 2000 to April 2003 and were  not paid, copies of

which bills of exchange, are being hereby attached as

documents 1 to 33 consecutively and inclusively (animo

ritirandi).

The interpellant company calls upon you so that within

two days you pay the sum of two thousand, three hundred
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sittin lira Maltija (Lm2,367) (€5,513.63) flimkien mal-

img[ax mill-iskadenza ta’ kull kambjala sal-[las effettiv, li

sat-16 ta’ Settembru 2005, jammontaw g[al Lm772

(€1,798.28).

Fin-nuqqas is-so/jetà mittenti se  tippro/edi kontra tieg[ek

ulterjorment bil-Qorti, ming[ajr avvi] ie[or, inklu] kull

mandat opportun.

Din l-intima qed issir g[all- finijiet u effetti kollha tal-li;i

u spe/jalment biex jirrendi l-imsemmija kambjali e]egwibbli

skond il-li;i a tenur tal-Art. 256(2) tal-Kap. 12 tal-Li;ijiet ta’

Malta.

Qed ti;i infurmat ukoll, u dana kif rikjest mill-proviso ta’

paragrafu (e) ta’ Art. 253 tal-Kap. 12 tal-Li;ijiet ta’ Malta,

illi tista’ , permezz ta’ rikors li g[andu jsir fi ]mien g[oxrin

jum min-notifika ta’ din l-ittra uffi/jali titlob lill-Qorti

kompetenti sabiex tissospendi l-e]ekuzzjoni tal-kambjala jew

kambjali hawn fuq imsemmija kollha jew f’parti minnhom u

dan f’ka] li topponi l-e]ekuzzjoni tal-kambjala jew kambjali

min[abba illi l-firma fuq dik il-kambjala jew kambjali ma

tkunx tieg[ek jew tal-mandatarju tieg[ek jew fejn g[andek

ra;unijiet o[ra gravi u validi biex topponu l-e]ekuzzjoni.

Bl-ispejje].

Intimata> Graziella Piccinino, Rosanne, Triq Clarence

Msida.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum 19 ta’ Frar

2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

and sixty seven Maltese Liri (Lm2,367)(€5,513.63) together

with the interest from the lapse of each bill of exchange, till

the effective payment which till the 16th September 2005,

amount to Lm772 (€1,798.28).

Failing which the interpellant company shall proceed

further against you by Court action, without another notice,

including any opportune warrant.

This calling is being made for all intents and purposes of

law and especially to render the said bills of exchange

executable according to law in terms of Article 256(2) of

Chapter 12 of the Laws of Malta.

You are also being informed as required by the proviso of

paragraph (e) of Art. 253 of Chapter 12 of the Laws of Malta

that you can by means of an application which is to be made

within twenty days from the service of this judicial letter to ask

the competent Court to suspend the execution of the bill of

exchange or bills of exchange above mentioned all or in part

and this in case you oppose the execution of the bill of exchange

or exchanges,  because the signature on that bill of exchange

or exchanges, is not yours or of your mandatary and where you

have other serious and valid reasons to oppose the execution.

With costs.

Respondent> Graziella Piccinino, Rosanne, Clarence Street,

Msida.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 19th

February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI,LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tal-Qorti tal-Ma;istrati

(Malta) fid-19 ta’ Frar 2007, ;iet  ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 931(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Bandu g[all-Kuraturi

REPUBBLIKA TA’ MALTA

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mog[ti minn din il-Qorti fuq talba ta’ HSBC

Bank Malta Ltd ;ie ordnat illi jintg[a]lu kuraturi deputati

biex jirrapre]entaw lil eredità ;ja/enti ta’ Joseph Fenech Close

fl-atti ta’ l-ittra uffi/jali numru 907#07 u fl-atti kollha relattivi

u sussegwenti.

It is hereby notified that by a decree of the Courts of

Magistrates (Malta), of 19th February 2007, the publication

of the following bann which appears hereunder was ordered

for the purpose of service in terms of Article 931(3) of the

Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators

REPUBLIC OF MALTA

To the Court Marshall

By a decree given by the Courts of Magistrates (Malta) on

the application  of HSBC Bank Malta Ltd it was ordered the

selection of Deputy Curators to represent the vacant

inheritance of Joseph Fenech Close in the acts of the judicial

letter number 907#07and in all other relative and subsequent

acts.
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Att> 116, Archbishop Street, Valletta.

Int g[aldaqstant ordnat li twa[[al kopja ta’ dan il-bandu

fid-da[la ta’ din il-Qorti Inferjuri, u sejja[ lil kull min irid

ida[[al b[ala kuratur biex jidher fi ]mien sitt ijiem f’dan ir-

re;istru u jag[mel b’nota d-dikjarazzjoni illi jid[ol g[al dan.

Inti ordnat ukoll illi tg[arraf lil kull wiehed illi jekk ma

jag[milx hekk fi zmien mog[ti, din il-Qorti tg[addi biex

tag[]el kuraturi ta’ l-uffi//ju.

U wara li tkun g[amilt dan, jew tiltaqa’ ma’ xi xkiel fl-

e]ekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti g[andek tg[arraf minnufih

lil din il-Qorti.

Mog[ti mill-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), fuq xhieda ta’

Dott. Silvio Meli, Duttur tal-Li;i, Ma;istrat tal-Qorti hawn

fuq imsemmija.

Illum 19 ta’ Frar 2007

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum 20 ta’ Frar

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tal-5 ta’ Frar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’ l-

estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa,

ippre]entaw Talba fit-30 ta’ Novembru 2006, fejn talbu lit-

Tribunal sabiex jikkundanna lil Watersure Limited (C35707)

ta’ 2, Vimar, Sqaq Nru. 1, Triq l-Imdina, in-Naxxar, sabiex

t[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ sitt mija u [dax-il lira

Maltija u sitta u tletin /ente]mu (Lm611.36) (€1,424.09)

liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (1057#06MK) hija differita g[all-5 ta’ Marzu

2007 fis-1.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 20 ta’ Frar 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of  5th February 2007, the publication of the

following extract was ordered for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a

Claim on the 30th November 2006 whereby they asked the

Tribunal to condemn Watersure Limited (C35707) of 2,

Vimar, Sqaq Nru. 1, Triq l-Imdina, Naxxar, to pay the plaintiff

company the sum of six hundred and eleven Maltese liri and

thirty six cents (Lm611.36)(€1,424.09) which amount is due

to the plaintiff company.

With costs and  interests.

The case (Claim Number 1057#06MK) is put off on the

5th March 2007 at 1.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th

February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Plaintiff> 116, Archbishop Street, Valletta.

You are ordered to inform everyone that should no one

come forward within the time stipulated the Court will proceed

in order to chose whosoever wishes to act as curator to appear

before this registry within six days, and by means of a minute

to submit a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform every one that if he fails to

make this declaration within the stipulated time, this court

will proceed to the selection of curators of office.

After so acting, or if you should encounter any difficulty

in the execution of the said bann, you are to inform forthwith

this Court.

Given by the aforementioned Courts of Magistrates (Malta)

with the witness of Dr Silvio Meli,  Doctor of Laws, Magistrate

of the above mentioned Court.

Today 19th February 2007.

Registry of the Magistrates Court (Malta), today 20th

February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civili Courts and Tribunalscourt 288
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tad-9 ta’ Novembru 2006, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa,

ippre]entaw Talba fis-26 ta’ Settembru 2006, fejn talbu lit-

Tribunal sabiex jikkundanna lil Marvic Micallef (ID31175M)

ta’ 28, Rose Garden Flat 2, Triq tal-Fawwar, Santa Venera,

sabiex i[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ sitt mitt lira

Maltija u sebg[a u tletin /ente]mu (Lm600.37) (€1,398.49)

liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (837#06MK) hija differita g[all-5 ta’ Marzu 2007

fis-1.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 20 ta’ Frar 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of  9th November 2006, the publication of the

following extract was ordered for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a

Claim on the 26th September 2006 whereby they asked the

Tribunal to condemn Marvic Micallef (ID31175M) of 28,

Rose Garden Flat 2, Triq tal-Fawwara, Santa Venera  to pay

the plaintiff company the sum of six hundred  Maltese liri

and thirty seven cents (Lm600.37)(€1,398.49) which amount

is due to the plaintiff company.

With costs and  interests.

The case (Claim Number 837#06MK) is put off on the 5th

March 2007 at 1.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th

February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet mog[ti fl-14 ta’ Frar 2007,

il-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex), :urisdizzjoni Superjuri,

Sezzjoni :enerali, ordnat il-pubblikazzjoni ta’ l-estratt

riprodott hawn ta[t sabiex g[al kull fini u effett tal-li;i, iservi

ta’ notifika skond l-artikolu 931 tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni

u Pro/edura ?ivili.

Billi b’digriet mog[ti minn din il-Qorti llum fuq talba ta’

John Caruana et mag[mula b’rikors tal-25 ta’ Settembru 2006

;ie ordnat li jintg[a]lu kuraturi deputati skond il-li;i biex

jirrapre]entaw lill-werrieta mhux mag[rufa ta’ Maria mart

Albert Xerri li huma intitolati sabiex jir/ievu /ens annwu u

perpetwu ta’ sittax-il /ente]mu u tmien mille]mi (Lm0.16,8)

(€0.39) imposti fuq porzjon raba’ denominata “Ta’Psaila”

limiti G[ajnsielem, G[awdex, ta’ kejl ta’ /irka tomna u nofs

ekwivalenti g[al /irka elf sitt mija u disg[a u g[oxrin punt

de/imali tmienja metri kwadri (1,629.8) konfinanti min-

Nofsinhar ma’ beni ta’ John Vella, Tramuntana ma’ beni ta’

George Galea u Punent ma’ beni ta’ John Cauchi, fl-atti ta/-

?edola ta’ Depo]itu numru 299#2006 fl-ismijiet “Caruana

John et vs Kuraturi Deputati sabiex jirrapre]entaw l-interessi

tad-direttarju#i mhux mag[rufa” ippre]entata fil-25 ta’

Settembru 2006 fil-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex),

:urisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni :enerali u fl-attijiet l-o[rajn

kollha relattivi u sussegwenti.

Min g[andu xi interess u jrid jid[ol b[ala kuratur huwa

b’din imsejja[ biex jidher fi ]mien sitt (6) ijiem f’dan ir-

It is hereby notified by a decree dated the 14th February

2007, the Court of Magistrates (Gozo), Superior Jurisdiction,

General Section, ordered the publication of the extract

reproduced hereunder for the purpose of service in terms of

section 931 of the Code of Organization and Civil Procedure.

Whereas by a decree given by this Court today upon a

request by John Caruana et through an application of the 25th

September 2006, whereby it was ordered that deputy curators

be nominated in terms of law to represent the unknown heirs

of Maria, wife of Albert Xerri who are entitled to receive the

annual and perpetual emphyteusis of sixteen cents eight mils

(Lm0.16,8) (€0.39) imposed on a plot of land denominated

“Ta’ Psaila”, limits of G[ajnsielem, Gozo measuring circa a

tumolo and a half equivalent to circa one thousand, six hundred

and twenty-nine point eight square meters (1,629.8m2)

bounded on the South by property of John Vella, on the North

by property of George Galea and on the West by property of

John Cauchi, in the schedule of deposit number 299#2006 in

re “Caruana John et vs Deputy Curators to represent the

interests of unknown director#s” filed on the 25th September

2006 in the Courts of Magistrates (Gozo), Superior

Jurisdiction, General Section, and in all relative and

subsequent acts.

Whoever is interested to be nominated as a curator is hereby

called to call at this Registry within six (6) days and make
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Re;istru u jag[mel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa jid[ol g[al

dan u jekk ma jag[milx din id-dikjarazzjoni fi]-]mien mog[ti,

din il-Qorti tg[addi biex tag[]el kuratur ta’ l-uffi//ju.

Mog[ti mill-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex) Superjuri

hawn fuq imsemmija bix-xhieda tal-Ma;istrat Dottor Paul

Coppini, Ma;istrat tal-Qorti hawn fuq imsemmija.

Illum 14 ta’ Frar 2007

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex)

:urisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni :enerali.

Illum 14 ta’ Frar 2007

SILVANA GRECH

G[ar-Re;istratur, Qrati u Tribunali (G[awdex)

known his interest by means of a note to assume such assignment

and if such note is not filed within the stipulated time frame, the

court will proceed to nominate an official curator.

Given by the aforementioned Court of Magistrates (Gozo),

Superior Jurisdiction under the signature of Magistrate Doctor

Paul Coppini, a Magistrate of the said Court.

This 14th February 2007

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

Superior Jurisdiction, General Section

This 14th February 2007

SILVANA GRECH

For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet mog[ti fl-14 ta’ Frar 2007, il-

Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex), :urisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni

:enerali, ordnat il-pubblikazzjoni ta’ l-estratt riprodott hawn ta[t

sabiex g[al kull fini u effett tal-li;i, iservi ta’ notifika skond l-

artikolu 931 tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili.

Billi b’digriet mog[ti minn din il-Qorti llum fuq talba ta’

John Baptist Vella mag[mula b’rikors ta’ l-20 ta’ Novembru

2006, ;ie ordnat li jintag[]lu kuraturi deputati skond il-li;i

biex jirrapre]entaw lid-direttarju#i  mhux mag[rufa li huma

ntitolati sabiex jir/ievu /ens annwu u perpetwu ta’ tliet

çente]mi u tliet mille]mi (Lm0.03,3) (€0.08) imposti fuq

porzjon raba’ denominata “Tal-Ferru” sive “Ta’ Bardan” limiti

Sannat, G[awdex tal-kejl ta’ mitejn u [amsa u tletin punt

deçimali tnejn metri kwadri (235.2m.k.) liema kejl jinkludi l-

kejl ta’ dik il-parti inti]a g[at-twessig[ tat-Triq Bardan.  L-

intier konfinanti, Tramuntana ma’ beni ta’ Luigi Buttigieg,

Nofsinhar ma’ beni ta’ Abba Properties Limited u Lvant mat-

triq, fl-atti ta/-?edola ta’ Depo]itu Nru 377#2006 fl-ismijiet

“Vella John Baptist vs Kuraturi Deputati sabiex jirrapre]entaw

l-interessi tad-direttarju#i mhux mag[rufa” ippre]entata fl-20

ta’ Novembru 2006 fil-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex),

:urisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni :enerali u fl-attijiet l-o[rajn

kollha relattivi u sussegwenti.

Minn g[andu xi interess u jrid jid[ol b[ala kuratur huwa

b’din imsejja[ biex jidher fi ]mien sitt (6) ijiem f’dan ir-

Re;istru u jag[mel b’nota d-dikjarazzjoni illi huwa jid[ol g[al

dan u jekk ma jag[milx din id-dikjarazzjoni fi]-]mien mog[ti,

din il-Qorti tg[addi biex tag[]el kuratur ta’ l-uffi//ju.

Mog[ti mill-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex) Superjuri

hawn fuq imsemmija bix-xhieda tal-Ma;istrat Dottor Paul

Coppini, Ma;istrat tal-Qorti hawn fuq imsemmija.

Illum 14 ta’ Frar 2007

It is here notified by a decree dated the 14th February 2007,

the Court of Magistrates (Gozo), Superior Jurisdiction,

General Section, ordered the publication of the extract

reproduced hereunder for the purpose of service in terms of

section 931 of the Code of Organization and Civil Procedure.

Whereas by a decree given by this Court today upon a

request by John Baptist Vella through an application of the

20th November 2006, whereby it was ordered that deputy

curators be nominated in terms of law to represent the

unknown director/s entitled to receive the annual and

perpetual emphyteusis of three cents three mills (Lm0.03,3)

(€0.08) imposed on a plot of land denominated “Tal-Ferru”

sive “Ta’ Bardan” limits of Sannat, Gozo measuring two

hundred and thirty five point two square meters (235.2m2)

which measurement includes the part intended for the

widening of Bardan Street.  The whole land is bounded on

the North by property of Luigi Buttigieg, on the South by

property of Abba Properties Limited and on the East by the

road, in the schedule of deposit number 377#2006 in re “Vella

John Baptist vs Deputy Curators to represent the interests of

unknown director#s” filed on the 20th November 2006 at the

Courts of Magistrates (Gozo), Superior Jurisdiction, General

Section, and in all the othere relative and subsequent acts.

Whoever is interested to be nominated as a curator is hereby

called to call at this Registry within six (6) days and make known

his interest by means of a note to assume such assignment and if

such declaration is not filed within the stipulated time frame, the

court will proceed to nominate an official curator.

 

Given by the aforementioned Court of Magistrates (Gozo),

Superior Jurisdiction under the signature of Magistrate Doctor

Paul Coppini, a Magistrate of the said Court.

This 14th February 2007
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Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex)

:urisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni :enerali.

Illum 14 ta’ Frar 2007

SILVANA GRECH

G[ar-Re;istratur, Qrati u Tribunali (G[awdex)

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

Superior Jurisdiction, General Section

This 14th February 2007

SILVANA GRECH

For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti Kostituzzjonali permezz ta’

digriet mog[ti fit-8 ta’ Frar 2007, fl-atti tar-Rikors Nru

635#1998 GV, fl-ismijiet Meinrad Calleja vs Kummissarju

tal-Pulizija et, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi

ta’ notifika fil-konfront ta’ l-appellat Meinrad Calleja, a tenur

ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Qorti Kostituzzjonali,

Rikors Nru 635#98 GV, fl-ismijiet Meinrad Calleja vs

Kummissarju tal-Pulizija, Direttur tal-{abs u Avukat

:enerali, fil-5 ta’ Di/embru 2006, mid-Direttur tal-{abs, ir-

rikorrenti espona bir-rispett>

Illi b’ rikors quddiem il-Prim Awla tal-Qorti ?ivili, fil-

;urisdizzjoni Kostituzzjonali tag[ha fl-ismijiet premessi r-

rikorrent wara li ppremetta>

Illi fid-19 ta’ Novembru 1995, l-esponent ;ie mda[[al

fil-Fa/ilità Korrettiva ta’ Kordin fejn mill-ewwel tpo;;a

f’dik li hija mag[rufa b[ala ‘Division 6> li hija inti]a g[all-

pri;unieri li huma kkastigati u cioè di;à pro/essati u misjuba

[atja u kif ukoll g[al dawk il-pri;unieri li jkunu ta[t

prevenzjoni detentiva li però ma jkunx fl-interess tal-

;ustizzja li jitpo;;a f’ ripart ie[or biex ti;i evitata l-

kontaminazzjoni tax-xhieda<

Illi l-esponent jirrileva li huwa ma kienx jaqa’ ta[t l-ebda

wa[da minn dawn il-kategorji in kwantu illi kien instab [ati

u fil-fatt il-pro/eduri kontrih g[adhom g[addejjin, u lanqas

ma seta’ ji;i allegat li seta’ kien hemm xi riskji ta’

kontaminazzjoni ta’ xhieda peress li ma kien hemm ebda xhud

fil-kaw]a kontrih fil-mument li kien qed ji;i detenut fil-[abs<

Illi fis-7 ta’ Marzu 1996, ;ie ttrasferit minn Division 6

g[al Division 3, però fil-15 ta’ Mejju 1996, re;a’ ;ie trasferit

g[al Division 6 fejn dam sat-28 ta’ Lulju 1996, meta allura

re;a’ ;ie trasferit g[al Division 4<

……….Omissis…………

Illi g[alhekk qag[ad kwa]i sitt xhur f’Division 6  u dan bi

ksur ta’ dak li jistabbilixxu r-Regolamenti tal-{abs, kif se

ji;i ppruvat aktar ’il quddiem<

Illi aktar minn hekk  hu ng[ata trattament g[al kollox

It is hereby notified that the Constitutional Court by means

of a decree given on the 8th February 2007, in the records of

the Application Number 635#1998GV, in the names Meinrad

Calleja vs Commissioner of Police et, ordered the following

publication for the purpose of service of  the respondent

Meinrad Calleja, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of an Application filed in the Constitutional

Court Application Number 635#98 GV, in the names Meinrad

Calleja vs Commissioner of Police, Director of Prisons and

Attorney General, on the 5th December 2006, by the Director

of Prisons, the applicant pleaded with respect<

That by means of an application before the First Hall Civil

Court in its Constitutional jurisdiction in the names premised

the applicant after having premised<

That on the 19th November 1995, the applicant after having

premised that he had entered the Corradino Correctional

Facility where he was immediately put in that known as

‘Division 6’ which is intended for prisonsers  who are

punished and that is already processed and found guilty  and

also those prisoners who are under preventive custody, but in

the interest of justice should not  be put in another division,

in order that the evidence is not diluted<

That the applicant pointed out  that he did not fall under

anyone of these categories in so far as he was found guilty

and infact procedures against him are still going on, and it

could not be alleged that there was  any risk of dilution  of the

evidence as there was no witness in the cause against him at

the moment he was being held in prison<

That on the 7th March 1996, he was transferred from

Division 6 to Division 3, however on the 15th May 1996, he

was transferred again to division 6 where he remained to the

28th July 1996, when he was transferred to Division 4>

……….Omissis…………

That thus he stayed almost six months in Division 6 and

this in violation of that established by the prison Regulations,

as shall be proved later on<

That furthermore he was subject to inhuman and degrading
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inuman u degradanti u di fatti l-Avukati difensuri ta’ l-

esponent fil-pro/eduri kriminali, irre;istraw u vverbalizzaw

diversi protesti f’dan is-sens<

Illi g[al ]mien twil hu kellu jg[addi billi ji;i m/a[[ad

minn drittijiet minimi li d-dinjità umana jist[oqqilha u li

pri;unieri o[ra kienu jgawdu< ……….Omissis…………

Illi dwar dan it-trattament, l-awtoritajiet intimati kien hemm

min kien jaf bihom, b[ala per e]empju l-Bord tal-Vi]itaturi tal-

{abs u anke l-istess Direttur intimat< ……….Omissis…………

Illi dan l-a;ir ta’ l-intimati awtoritajiet li kienu kollha

konsapevoli ta’ dak li kien g[addej minnu l-esponent, u li

kull mi]ura me[uda ma kinetx ;ustifikata - u kwindi l-a;ir

ta’ l-intimati  huwa vjolazzjoni tad-dritt fondamentali ta’ l-

individwu li jkun im[ares minn trattament inuman u

degradanti ……….Omissis…………

Illi g[alhekk huwa /ar li da parti ta’ l-Awtoritajiet intimati

kien hemm ksur pales  tad-dritt fundamentali san/it minn

Artikolu 36 u 3 tal-Kostituzzjoni u Konvenzjoni Ewropea

rispettivament u vjolazzjoni tal-prin/ipju tal-pre]unzjoni ta’

l-inno/enza ai termini ta’ l-Artikolu 39(5) u l-Artikolu 6(2)

tal-Kostituzzjoni u l-Konvenzjoni Ewropea rispettivament<

Illi r-rikorrent talab g[alhekk lill-Ewwel Onorabbli Qorti

sabiex jog[;obha tiddikjara li l-a;ir ta’ l-awtoritajiet intimati

kif fuq spjegati huma bi ksur ta’ l-Artikoli 36 u 3 tal-

Kostituzzjoni u l-Konvenzjoni Ewropea rispettivament u bi

vjolazzjoni ta’ l-Artikolu 39(5) tal-Kostituzzjoni u l-Artikolu

6(2) tal-Konvenzjoni Ewropea u li tag[ti dawk il-

provvedimenti u ordnijiet opportuni biex ji;i rettifikat u

rimedjat il-pre;udizzju li sofra l-istess rikorrent.

Illi l-intimati kollha permezz ta’ risposta kon;untiva

eççipew is-segwenti>

Preliminarjament li la l-Kummissarju tal-Pulizija u lanqas

l-Avukat :enerali ma huma le;ittimi kontradittur f’din il-

kaw]a stante li ta’ l-ewwel mhux responsabbli mit-tmexxija

tal-[abs waqt li t-tieni mhux le;ittimu kontradittur g[aliex

;aladarba jista’ ji;i identifikat il-le;ittimu kontradittur, l-

Avukat :enerali m’g[andux g[alfejn ji;i m[arrek u dan ai

termini ta’ l-Artikolu 181 B tal-Kap. 12. G[alhekk kemm il-

Kummissarju tal-Pulizija kif ukoll l-Avukat :enerali

g[andhom ji;u liberati bl-ispejje] kontra r-rikorrent.

Illi preliminarjament ukoll, billi r-rikorrent seta’ u]a l-

Artikolu 469A tal-Kap. 12, li ilu fis-se[[ mill-1 ta’ Ottubru

1995, din l-Onorabbli Qorti g[andha tiddeklina milli tisma’

din il-kaw]a g[aliex ir-rikorrent kellu rimedji o[ra.

Ma dan ukoll irid ji]died ir-rimedju l-ie[or li jing[ata mir-

Regolamenti tal-{abs li permezz tag[hom persuna tista’

treatment and infact his defence Lawyers in the criminal

procedures, registered and minuted various protests in this

sense<

That for a long period of time he was deprived  from

minimum rights which human dignity deserves and which

other prisoners enjoy ……….Omissis…………

That as regards the treatment, certain respondent authorities

knew about them, such as the Board of Prison Visitors and

the same respondent Director< ……….Omissis…………

That this behaviour of the respondent authorities who all

knew through what the applicant was passing, and that every

measure taken was not justified – and thus the behaviour of

the respondents, is a violation of the fundamental right of the

individual to be protected from inhuman and degrading

treatment ……….Omissis…………

That thus it is clear on the part of the respondent Authorities

that there was a clear violation of a fundamental right

sanctioned by Article 36 and 3 of the Constitution and the

European Convention respectively and a violation of the

principle of the presumption of innocence in terms of Article

39(5) and Article 6(2) of the Constitution and the European

Convention respectively<

That the applicant prayed thus that the Honourable Court

of First Instance declare that the behaviour of the respondent

authorities as above explained are a violation of Articles 36

and 3 of the Constitution and the European Convention

respectively and inviolation of Article 39(5) of the

Constitution and Article 6(2) of the European Convention

and to give those provisions and opportune orders in order to

rectify the prejudice suffered by the same applicant.

That all the respondents by means of a joint reply pleaded>

Preliminary nor the Commissioner of Police nor the

Attorney General are the legitimate respondents, in this suit

since the first is not responsible from the administration of

the prisons, whilst the second is not the legitimate respondent

because once the legitimate respondent is identified, the

Attorney General should not be summoned and this in terms

of Article 181B  of Chapter 12. Thus both the Commissioner

of Police and  the Attorney General are to be freed with costs

against the respondent.

That in the first place, whereas the applicant could have

used Article 469A  of Chapter 12, which has been in force

since the 1st October 1995, this Honourable Court should

decline from hearing this cause because the applicant had other

remedies.

However the other remedy should be added which emerges

from the Prison Regulations  in virtue of which a person can
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tressaq l-ilment tag[ha quddiem il-Bord tal-Vi]itaturi.

Illi fil-mertu assolutament ma sar ebda ksur ta’ l-Artikoli

msemmija mir-rikorrent.

……….Omissis…………

Illi dwar il-verbali mag[mula mill-avukati tar-rikkorent

waqt il-pro/eduri kriminali, tela’ jixhed id-Direttur tal-{abs

ta’ dak i]-]mien, is-Sur Emmanuel Cassar li kien spjega l-

fatti kif wie[ed jista’ jara mill-pro/ess.

……….Omissis…………

Illi l-allegazzjonijiet kollha li ;ab ir-rikorrent bl-ebda mod

ma jistg[u jitqiesu b[ala trattament inuman jew degradanti,

la skond il-Kostituzzjoni ta’ Malta u lanqas skond il-

Konvenzjoni Ewropea g[ad-Drittijiet tal-Bniedem

……….Omissis…………

Illi l-pre]unzjoni ta’ l-inno/enza hija [a;a strettament li

g[andha x’taqsam ma’ pro/eduri ;udizzjarji, ji;ifieri meta l-

ka] ikun qieg[ed quddiem il-Qorti. Huwa d-dmir tal-Qorti li

t[ares dan il-prin/ipju. Fir-rikors promotur, ir-rikorrent imkien

ma jirreferi g[al xi pro/eduri quddiem il-Qorti u g[alhekk ir-

referenza g[all-artikolu 39(5)  tal-Kostituzzjoni u g[all-

Artikolu 6(2) tal-Konvenzjoni dwar id-Drittijiet tal-Bniedem

hija irrilevanti.

Illi fi kwalunkwe  ka] ma jistax wie[ed jifhem kif il-mi]uri

ne/essarji li jittie[du f’[abs fejn partikularment l-akku]i huma

ta’ natura gravi jistg[u xi darba jitqiesu b[ala li jmorru kontra

dan il-prin/ipju.

……….Omissis…………

Illi permezz ta’ sentenza preliminari  tal-14 ta’ Lulju 1999,

l-Ewwel Onorabbli Qorti kienet laqg[et l-ewwel e//ezzjoni

ta’ l-intimat u lliberat lill-Kummissarju tal-Pulizija u lill-

Avukat :enerali mill-osservanza tal-;udizzju i]da /a[det it-

tieni e//ezzjoni tal-intimati li r-rikorrent kellu rimedji o[ra.

Illi permezz ta’ sentenza datata 24 ta’ Novembru 2006, l-

Ewwel Onorabbli Qorti sabet lill-intimat Direttur tal-{abs

[ati ta’ ksur ta’ l-Artikoli 36 u 3 tal-Kostituzzjoni u tal-

Konvenzjoni rispettivament fil-konfront tar-rikorrent……

……….Omissis…………

Illi permezz ta’ l-istess sentenza l-Ewwel Onorabbli Qorti

ma laqg[etx it-talba tar-rikorrent g[al dikjarazzjoni ta’ ksur

ta’ l-Artikolu 39(5)  tal-Kostituzzjoni u ta’ l-Artikolu 6(2)

tal-Konvenzjoni Ewropea ……….Omissis…………

bring his complain before the Board of Visitors.

That as regards the merit there was absolutely no violation

of the Articles mentioned by the applicant.

……….Omissis…………

That as regards the minutes made by the applicant’s

Lawyers during the Criminal procedures, the Director of

Prisons, at that time  Mr Emmanuel Cassar testified that he

explained the facts as one can see from the proceedings.

……….Omissis…………

That  all the allegations brought by the applicant, can in

no manner be considered as inhuman and degrading treatment

nor according to the Constitution of Malta, nor according to

the European Convention of Human Rights

……….Omissis…………

That the presumption of innocence is something which is

strictly related to judicial procedures, that is when the case is

before the Court. It is the duty of the Court to safeguard this

principle. In the original application , the applicant nowhere

refers to any procedures, before the Court and thus the

reference to article 39(5) of the Constitution and Article 6(2)

of the Convention regarding Human Rights are irrelevant.

That in any case one cannot understand how the necessary

measures which are taken in a prison where particulary the

charges are of a grievous nature can be considered as going

against this principle.

……….Omissis…………

That in virtue of a preliminary judgement of the 14th July

1999, the Honourable Court of First Instance had upheld the

first plea of the respondent and freed the Commissioner of

Police and the Attorney General from the observance of the

judgement, but rejected the second plea of the respondents

that the applicant had other remedies.

That in virtue of a judgement dated 24th November 2006,

the Honourable Court of First Instance, found the respondent

Director of Prisons, guilty of a violation of Articles 36 and 3

of the Constitution and Convention respectively in respect of

the applicant …….

……….Omissis…………

That in virtue of the same judgement the Honourable Court

of First Instance did not uphold the demand  of the applicant

for a declaration of a violation of Article 39(5) of the

Constitution and Article 6(2) of the European Convention

……….Omissis…………
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Illi l-esponent [ass ru[u aggravat bl-imsemmija sentenza

limitatament g[al dik il-parti tag[ha fejn l-Ewwel Onorabbli

Qorti sabet lill-esponent [ati ta’ ksur ta’ l-Artikoli 36 u 3 tal-

Kostituzzjoni u tal-Konvenzjoni rispettivament fil-konfront

tar-rikorrent ……….Omissis…………

Illi l-aggravju ta’ l-esponent huwa /ar  u manifest u

jikkonsisti fil-fatt li l-Ewwel Onorabbli Qorti ma kienx

imissha sabitu [ati ta’ ksur ta’ l-Artikoli 36 u 3 tal-

Kostituzzjoni u tal-Konvenzjoni rispettivament fil-konfront

tar-rikorrent, ……….Omissis…………

A. Illi l-esponent jer;a’ jtenni li l-ma;;or parti ta’ l-

allegazzjonijiet tar-rikorrent m’huma xejn [lief rakkonti mhux

korroborati tar-rikorrent ……….Omissis…………

Illi b’hekk il-livell ta’ provi mressqa mir-rikorrent appellat

huma ferm ’il bog[od minn dak stabbilit mill-;urisprudenza

f’ka]ijiet b’materja simili, partikolarment dik stabbilita mill-

Qorti Ewropea g[ad-Drittijiet tal-Bniedem li tirrikjedi provi

‘beyond reasonable doubt’ kif se ji;i spjegat aktar ’l isfel.

B. Fatti

Illi b[ala fatti tal-ka] l-esponent jibda biex jirrileva kif ;ie

stabbilit quddiem l-Ewwel Onorabbli Qorti li r-rikorrent da[al

il-[abs fid-19 ta’ Novembru 1995 u tpo;;a f’ divi]joni 6 fejn

dam sas-6 ta’ Marzu 1996 ……….Omissis…………

?. Dwar Divi]joni 6

Illi ji;i rilevat ulterjorment illi wa[da mill-ewwel

allegazzjonijiet infondati li g[amel ir-rikorrent appellat u li

;iet pjenament kontradetta mill-esponent hija proprju dwar

l-istat tad-divi]joni 6 nfisha.

……….Omissis…………

D. High Risk Prisoner

Illi fil-prin/ipju l-Ewwel Onorabbli Qorti a//ettat l-

apprezzament ta’ fatt li g[amel l-intimat li r-rikorrent appellat

kien high risk u li g[alhekk kellu jie[u l-mi]uri li [a.

Illi però l-istess Qorti qalet ukoll li ma tressqet ebda prova

sodisfa/enti li, meta dda[[al l-ewwel darba f’divi]joni 6, il-

kondotta tar-rikorrent kienet ta’ riskju g[as-sigurtà, [lief g[al

fatt li hu kien akku]at bi traffikar ta’ sostanza konsiderevoli

ta’ droga u conspiracy ……….Omissis…………

Illi bir-rispett kollu lejn l-Ewwel Onorabbli Qorti l-

esponent isostni li din m’g[amlitx apprezzament xieraq ta/-

çirkostanzi partikolari li kienu ji//irkondaw lir-rikorrent

appellat u li min[abba fihom l-esponent ma kellux g[a]la

o[ra [lief li jie[u l-mi]uri li [a  ……….Omissis…………

That the applicant felt aggrieved by the said judgement

limitedly, as regards  that  part whereby the Honourable Court

of First Instance  found the applicant guilty of a violation of

Articles 36 and 3 of the Constitution and the Convention

respectively towards the applicant ……….Omissis…………

That the grievance of the applicant is clear and manifest

and consists in the fact that the Honourable Court of First

Instance should not have found him guilty of a violation of

Articles 36 and 3 of the Constitution and the Convention

respectively towards the applicant ……….Omissis…………

A. That the interpellant once again upholds that the major

part of the allegations of the applicant are simply narrations of

the applicant which are not corroborated …….Omissis……

 That thus the level of proof brought forward by the

respondent applicant, are far from that established by

jurisprudence, in similar cases particulary that established by

the European Court of Human Rights, which requires proof

beyond reasonable doubt’ as shall be proved later on.

B. Facts

That as regards facts of the case the interpellant starts to

point out as was established before the Honourable Court of

First Instance that the applicant was admitted to prison on the

19th November 1995 and was put in division 6 where he

stayed till 6th March 1996 ……….Omissis…………

C. Regarding Division 6

That it is further submitted that one of the unfounded

allegations made by the respondent applicant and which was

completely contradicted by the interpellant is precisely

regarding the state of division 6 itself.

……….Omissis…………

D. High Risk Prisoner

That in principle the Honourable First Court accepted the

appreciation of fact made by the respondent that the

respondent applicant was a high risk and thus he had to take

the measures he had taken.

 That however the same Court stated that no sufficient proof

was brough that, when he was first taken to division 6, the

conduct of the applicant was a risk to to security, except for

the fact that he was accused with the trafficking of a substantial

amount of drugs ad conspiracy ……….Omissis…………

That with all respect, towards the Honourable Court of

First Instance the interpellant upholds that it did not make a

reasonable appreciation of the particular circumstances which

surroned the respondent applicant and because of which the

interpellant had no remedy but to take the measures he had

taken ……….Omissis…………
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Illi dwar l-ewwel darba li r-rikorrent appellat idda[[al

f’Divi]joni 6, jer;a’ ji;i enfasizzat li meta da[al il-[abs

f’Novembru 1995 in-natura ta’ l-akku]i li kellu u cioè fost

affarijiet o[ra asso/jazzjoni ta’ traffikar ta’ ammont sostanzjali

ta’ droga kienu serjissimi ……….Omissis…………

Illi fi/-/irkustanzi l-esponent ma kellux alternattiva o[ra

opportuna u xierqa [lief li jie[u dawk il-mi]uri kollha me[tie;a

sabiex ti;i salvagwardata s-sigurtà tal-[abs.….Omissis…

Illi inoltre l-enfasi fuq is-si;urtà tar-rikorrent ma kinetx

;ejja min-na[a ta’ l-esponent biss imma anke minn na[a tal-

Qrati ……….Omissis…………

Illi l-kwistjoni tal-high risk abbinata mar-rikorrent kompliet

ti;i sostanzjata b’aktar informazzjoni kunfidenzjali li kienu

nsterqu ]ew; Pajeros bojod u li l-esponent ;ie infurmat li

kien hemm suspett li f’tentattiv ta’ [arba jew hostage taking

dawn setg[u jin]ebg[u b[ala Pajeros tal-Pulizija ta’ l-SAG

u dan peress li r-rikorrent kien ji;i skortat mill-Pulizija ta’ l-

SAG.

Illi dwar it-tieni perjodu li r-rikorrent tpo;;a f’ divi]joni 6

ji;i rilevat li min[abba /irkostanzi ;odda ta’ natura serja li

nqalg[u re;g[et in[asset il-[tie;a li r-rikorrent jitpo;;a ta[t

sigurtà massima ……….Omissis…………

Illi fid-dawl tas-suespost g[alhekk l-esponent isostni li ;ie

sodisfa/entement ippruvat minnu l-element ta’ high risk tar-

rikorrent li wassal lill-esponent jie[u d-de/i]jonijiet li [a fil-

konfront tieg[u.

E. Dwar it-Trattament tar-Rikorrent f’Divi]joni 6.

Illi l-Ewwel Onorabbli Qorti fis-sentenza tag[ha kkunsidrat

li wara li semg[et il-provi kollha waslet g[all-konklu]joni li

nonostante l-mi]uri li [a l-esponent appellant huwa e//eda

fl-a;ir tieg[u  b’mod li ;ew le]i d-drittijiet fundamentali tar-

rikorrent appellat.

Illi bir-rispett kollu lejn l-Ewwel Onorabbli Qorti l-

esponent jibda biex jirribatti li f’dan il-kuntest l-Ewwel

Onorabbli Qorti lanqas biss [adet in kunsiderazzjoni l-fatt li

kemm meta dda[[al f’din id-divi]joni l-ewwel darba

f’Novembru 1995, kif ukoll meta re;a’ tqieg[ed hemm it-

tieni darba f’Mejju 1996, l-esponent g[amel dak kollu

possibbli sabiex il-mi]uri ta’ sigurtà jkunu stretti sakemm kien

biss ne/essarju u mhux aktar.

Illi wkoll meta r-rikorrent re;a’ tpo;;a fid-divi]joni 6

f’Mejju 1996, l-ex-Direttur fix-xhieda tieg[u stqarr li kien

jinforma lir-rikorrent li malli l-pro/ess tal-ka] ta’ Richard

Cachia Caruana kien se jil[aq /ertu stadju, u cioè jixhdu /

erti xhieda partikolari, ir-rikorrent kien se jitne[[a mid-

Divi]joni 6. ……….Omissis…………

That as regards the first time that the respondent applicant

was taken to Division 6, it is once again emphasized that when

he was admitted to prison in November 1995, the nature of

the charges he had were amongst others associations to traffic

drugs were very serious ……….Omissis…………

That in the circumstances, the interpellant had no opportune

alternative but to take all the necessary measures to safeguard

the prison security ……….Omissis…………

That furthermore the emphasis on the security of the

applicant was not coming from the part of the interpellant

only, but also from the part of the Courts

……….Omissis…………

That the question of high risk is linked with the applicant

was further substantiated by more confidential information

that two white Pajeros had been robbed and that the

interpellant was informed that there was a suspicion that in

case of an attempted escape or hostage taking these could

have been sprayed like the Pajeros used by the SAG Police

and this because the applicant was escorted by the SAG Police.

That as regards the second period that the applicant was

put in division 6, it is pointed out that because of new

circumstances of a serious nature  which arose the need was

felt that the applicant be put under maximum security

……….Omissis…………

That in the light of the above thus the interpellant upholds

that he sufficiently proved the element of high risk of applicant

which brought about the interpellant  to take the decisions he

took in his regard.

E. Regarding the treatment of the Applicant in Division 6.

That the Honourable Court of First Instance considered

after hearing all the proof it arrived to the conclusion that

notwithstanding the measures taken by the interpellant he

exceeded in his actions in such a manner as to have violated

the fundamental rights of the respondent applicant.

That with all respect, towards the Honourable First Court

the interpellant starts by rebutting that in this context the

Honourable Court of First Instance did not even take into

consideration the fact that both when he was admitted in this

division for the first time in November 1995, as well as when

he was put there the second time in May 1996, the interpellant

did all  that was possible so that the security measures were

only as strict as was necessary and nothing more.

That also when the applicant was put once again in division 6

in May 1996, the ex-director in his evidence testifited that he

had informed the applicant that when the proceedings of the case

of  Richard Cachia Caruana, had reached a certain stage  and

namely certain witnesses had testified the applicant was going

to be removed from Division 6 ……….Omissis…………
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B’hekk jirri]ulta b’mod mhux kontradett li r-rikorrent kien

espost g[al sigurtà massima g[al perjodi BISS li kienu

neçessarji u mhux g[al perjodi e//essivi.

Illi dwar it-trattament innifsu tar-rikorrent fil-perjodu li

kien dam f’Divi]joni 6, l-esponent ji/[ad kategorikament  illi

dan kien fil-grad ta’ severità minima fil-kuntest tal-

;urisprudenza dwar l-Artikoli in kwistjoni u dan kif se ji;i

spjegat.

(i) Il-kundizzjonijiet ta/-/ella.

Illi l-fatt li r-rikorrent ma setax i]omm fi/-/ella tieg[u

f’Divi]joni 6 affarijiet b[al [wejje;, razor blades, e//. huwa

abbinat ma’ kwistjonijiet ta’ sigurtà u mhux b[ala

degradazzjoni tar-rikorrent ……….Omissis…………

 (ii) a//ess g[al gazzetti, ;urnali jew kotba, TV u Radio

Illi skond l-Ewwel Qorti l-esponent impona fuq ir-rikorrent

re;im bla a//ess g[al gazzetti, ;urnali jew kotba ,TV u Radio.

Illi g[al  darba’ o[ra l-esponent isostni li l-Ewwel

Onorabbli Qorti, injorat g[al kollox ir-ra;unijiet ;ustifikabbli

mressqa mill-esponent fid-dawl ta/-/irkostanzi partikolari tal-

ka] odjern ……….Omissis…………

Illi huwa ammess li g[al bidu li r-rikorrent idda[[al

f’divi]joni 6 huwa ma ng[atax a//ess g[al gazzetti u ;urnali

min[abba riskju li seta’ jkun hemm messa;;i mo[bija li l-

awtoritajiet ma jifmuhomx però jifhimhom [addiehor però

sussegwentement l-appellat odjern t[alla jda[[alhom meta

ma kienx fadal periklu ta’ sigurtà ……….Omissis…………

Illi dwar l-a//ess g[al kotba ;ie ppruvat li g[alkemm

fi]ikament kull pri;unier li kien jin]amm f’divi]joni 6 ma

kien jit[alla jmur il-librerija, però dawn kienu jing[ataw il-

faklutà li jekk iridu l-istess pri;unieri, il-gwardjani kienu

jni]]lulhom il-kotba li jitolbu mil-librerija. L-istess kien

japplika g[ar-rikorrent appellat.

Illi dwar it-television ……….Omissis…………ma setax ji;i

installat wie[ed fi/-/ella tieg[u stess kif ippretenda hu peress

li d-Divi]joni 6 kellha [afna [adid g[al ra;unijiet ta’ sigurtà

……….Omissis…………

Illi dwar ir-radju g[al bidu r-rikorrent appellat ma ng[atax

a//ess g[alih stante possibbiltà li jg[addi xi messa;;i

……….Omissis…………

(iii) Dawl qawwi quddiem i/-/ella tar-rikorrent.

Illi mhux kontestat li g[al ]mien qasir il-bozza li kien

Thus it resulted not contradicted that the applicant was

exposed to maximum security for ONLY those periods that

were necessary and not for excessive periods.

That as regards the treatment of the applicant in the period

he remained in Division 6, the interpellant categorically denies

that was in the grade of minimum severity in the context of

jurisprudence, regarding the Article in question and this as

shall be explained.

(i) The conditions of the cell.

That the fact that the applicant could not hold in his cell in

division 6 things like clothes, razor blades, ecc is linked with

maters of security and not as a degradation of the applicant.

……….Omissis………….

(ii) access to newspapers, magazines or books, TV and

radio.

 That according to the First Court the intepellant imposed

on the applicant  a regime without access to newspapers,

magazines or books, Tv and Radio.

That one again the interpellant submits that the Honourable

First Court, ignored completely the justifiable reasons brought

by the interpellant  in the light of the particular circumstances

of the present case ……….Omissis…………

That it is admitted that in the beginning the applicant was

admitted into division 6 he did not have access to newspapers,

magazines,  due to the risk that there could have been hidden

messageswhich the authorities did not understand, but which

others understood but subsequently the present respondent

was allowed to take them in when there was no danger to

security ……….Omissis…………

That as regards access to books it was proved that although

physically each prisoner who was held in division 6 was not

allowed to go to the library, but they had the faculty that if

the same prisoners wanted,  the security brought them the

books they wanted from the library. The same applied to the

respondent applicant.

That as regards the television………..Omissis. It could not

be installed in his cell as he pretended, because Division 6 had

a lot of iron, for reasons of security ……….Omissis…………

That as regards the radio in the beginning, the respondent

applicant was not given access to it because of the possibility

that he passes some messages ……….Omissis…………

(iii) Strong light before the cell of the applicant.

That it is not contested that for a short time the bulb that
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hemm fi/-/ella tar-rikorrent appellat  kienet ti;i fa//ata tas-

sodda b’tali mod li meta persuna tkun mimduda b’wi//ha

lejn il-bieb id-dawl kien jirrifletti f’wi//ha

……….Omissis………… mix-xhieda tal-ex-Direttur tal-

{abs Emmanuel Cassar, malli hu sar jaf b’dan l-ilment ni]el

personalment u wara li kkonstata li l-po]izzjoni tal-bozza

setg[et kienet qed to[loq skumdità lir-rikorrent dan ta ordni

biex jin;ieb electrician u jirrimedja s-sitwazzjoni

……….Omissis…………

(iv) Dwar l-iskorta u l-manetti.

L-Ewwel Onorabbli Qorti sabet nuqqas ukoll fl-esponent

g[ax skond ma qalet hi r-rikorrent appellat kien ikun skortat

u mmanettjat [afna mill-[in.

Illi dwar l-iskorta l-esponent jer;a’ jenfasizza li kif jirri]ulta

mix-xhieda ta’ Emmanuel Cassar ir-rikorrent appellat f’ebda

[in ma kien ikun skortat waqt li kien fid-Divi]joni 6, però

jekk ji;i biex jin[are; mid-Divi]joni biex imur quddies e//.,

kien ji;i skortat.

Illi dan kien isir biss g[al ra;unijiet ta’ sigurtà u mhux

biex l-appellat ji;i b’xi mod degradat.

……….Omissis…………

(v) Telefonati

Illi dwar it-telefonati l-Ewwwel Onorabbli Qorti rreferiet

spe/ifikatament g[al okkaz]joni partikulari meta r-rikorrent

appellat ma t[alliex i/empel lill-familjari tieg[u

……….Omissis…………

Illi l-esponent jer;a’ jirribatti billi jirrileva li bis-sa[[a ta’

l-Artikolu 59(1) tar-Regolamenti tal-{abs, it-telefonati kollha

li jag[mlu l-pri;unieri huma minn huma, kienu ji;u monitored

u anke rrekordjati. Dan kien isir ming[ajr distinzjoni jew

diskriminazzjoni u ming[ajr pre;udizzju jew abbu] lejn xi

pri;unier partikolari.

……….Omissis…………

Illi fi kwalunque ka] ji;i rilevat li huwa minnu li g[al

ra;unijiet ta’ sigurta’ g[al perjodu qasir u cioè g[al bidu li

da[al il-[abs f’Novembru 1995 sa Frar 1996, ir-rikorrent ma

kienx t[alla jag[mel telefonati, ……….Omissis…………

Illi l-Ewwel Qorti donnha po;;iet f’dubbju r-ra;uni ta’

sigurtà g[al telefonta ma’ tifel ta’ 4 snin, però bir-rispett kollu

lejn dik l-Onorabbli Qorti l-esponent kellu ra;unijiet

validissimi g[alfejn ma [alliex lanqas dik il-kon/essjoni

……….Omissis…………

Illi però ji;i rilevat ulterjorment illi r-rikorrent appellat

was in the cell of the respondent applicant was opposite the

bed in such a manner that when a person lying down facing

the door the light reflected in its face ……….Omissis………

from the evidence of the ex Director of Prisons Emmanuel

Cassar,  as soon as he got to know of the complaint he went

down personally, and after examining the position  that the

bulb could have been creating discomfort to the applicant, he

ordered that an electrician be brought to remedy the situation..

……….Omissis…………

(iv) Regarding the escorting  and  handcuffs.

The Honourable Court of First Instance found a failure in

that the interpellant as according to it the respondent applicant

was escorted and handcuffed for a long period.

That as regards the escorting the interpellant emphasis that

as results from the evidence of Emmanuel Cassar the

respondent applicant at no time was he escorted when he was

in division 6, but if he went out of the diision to go to mass he

was escorted.

That this was done only for reasons of security and not in

order to degrade the respondent in any manner.

……….Omissis…………

(v) Phone calls.

That as regards phone calls the Honourable Court of First

Instance referred specifically to a particular occasion when

the respondent applicant was not allowed to phone to his

family ……….Omissis…………

That the interpellant rebuts once again, but pointing out

that in virtue of Article 59(1) of the Prison Regulations , all

the telephones, that prisoners make whoever they are, are

monitored and recorded. This is done without any distinction

or discrimination and without prejudice or abuse  to any

particular prisoner.

……….Omissis…………

That in any case it is pointed out that it is the case that for

reasons of security for a short period  in the beginning that he

was admitted to prison in November 1995 to February 1996

the applicant was not allowed to make phone calls

……….Omissis…………

That the First Court wanted to put into doubt the reason

for security of a telephone call with a four year old boy

however with all respect, towards that Honourable Court the

interpellant had very valid reasons, because he did not allow

even that concession ……….Omissis…………

That however it is further submitted that the respondent
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qatt ma ;ie m/a[[ad milli jag[mel telefonati f’dak il-perjodu

bejn Di/embru 1995 u Frar 1996, lill-Avukat tieg[u. Ukoll

meta beda jing[ata permess li jag[mel telefonati huwa kien

i/empel regolarment lill-familjari u lil dawk li kellu permess

li ji;u jarawh l-istess b[al pri;unieri o[ra

……….Omissis…………

(vi) Il-contact u n-non contact visits.

Illi anke f’dan r-rigward l-Ewwel Onorabbli Qorti stra[et

biss fuq l-allegazzjonijiet li g[amel ir-rikorrent u ma [aditx

in kunsiderazzjoni l-ispjega ta’ l-awtoritajiet.

Illi fil-fatt l-esponent isostni li fil-kuntest tal-contact visits

li kien ikollu r-rikorrent appellat, peress li kien meqjus b[ala

high risk prisoner kien ;ie de/i] a tenur tar-Regolament 51(3)

li l-uffi/jal inkarigat mis-sigurtà, is-Surgent Bernard Zahra,

jisma’ dak li jing[ad bejn il-pri;unier u l-persuni li jkunu

;ew i]uruh ……….Omissis…………

Illi in oltre dwar il-contact visits irri]ulta mix-xhieda ta’

Emmanuel Cassar li fil-perjodu li r-rikorrent kien f’Divi]joni

6, Meinrad Calleja kien ikollu diversi contact u non-contact

visits ……….Omissis…………

Illi wkoll, kuntrarjament g[al dak allegat mir-rikorrent

appellat, meta mart ir-rikorrent u vi]itaturi o[rajn kienu ji;u

g[all-contact visit mar-rikorrent is-Sur;ent Zahra dejjem, [lief

darba, kien ikun qed jistenniehom fil-[in stabbilit g[al-vista

……….Omissis…………

(vii) Dwar il-kundizzjoni fi]ika u medika tar-rikorrent

appellat.

Illi anke dwar dan l-aspett, l-esponent jer;a’ jirribatti l-

allegazzjonijiet ta’ l-appellat b[ala mhux ippruvati u mhux

sostanzjati bl-a[jar prova, u cioè dik dokumentarja.

Illi hekk per ezempju dwar il-kundizzjoni fi]ika tieg[u r-

rikorrent issottometta quddiem l-Ewwel Qorti li din marret

lura waqt li kien ;ewwa Divi]joni Sitta konsegwenza tal-fatt

li hu kien f’din id-divi]joni. Illi però b’kull rispett lejn din it-

te]i ma n;iebet ebda prova medika konkreta li torbot mard

fi]iku ta’ l-esponent mal-fatt innifsu li kien qieg[ed f’

Divi]joni 6 ……….Omissis…………

Illi mill-istess xhieda tat-tabib Cassar jirri]ulta hija kienet

prassi komuni g[ad-detenuti li jibag[tu g[at-tabib

kontinwament ……….Omissis…………

Illi dwar l-ilment tar-rikorrent li wara li sarlu intervent

kirur;iku re;a’ tpo;;a f’Divi]joni 6, kontra rakkomandazzjoni

tat-tobba, dan ;ie mi/[ud kategorikament mill-ex-Direttur tal-

{abs Emmanuel Cassar ……….Omissis…………

Illi f’dan il-kuntest jirri]ulta wkoll b[ala allegazzjoni

applicant was never deprived from making phone calls during

that period between December 1995 to February 1996 to his

Lawyer. Even when he was given permission to make phone

calls he regularly phoned his family and  those who were

allowed to come and see, him like other prisoners

……….Omissis…………

(vi) the contact and non-contact visits.

That even in this regard the Honourable First Court rested

only on the allegations made by the applicant and did not

take into consideration the explanation of the authorities.

That in fact the interpellant, submits that in the context of

the contact visit that the applicant respondent had, as he was

considered as a high risk prisoner, it was decided in terms of

Regulation 51(3) that the official in charge of security Sergeant

Bernard Zahra hear what was stated between  the prisoner

and the persons who had come to visit him ….Omissis……

That furthermore regarding the contact visists it resulted

from the evidence of Emmmanuel Cassar, that during the

period the applicant was in Division 6, Meinrad Callejad had

various contact and non-contact visits ….Omissis……

That even contrary to that alleged by the applicant

respondent when the wife of the applicant and other visitors

came for the contact visit with the applicant, Sergeant Zahra,

always waited for them except once, he used to wait for them

at the time fixed for the visit ……….Omissis…………

(vii) Regarding the physical and medical condition of the

respondent applicant.

That even as regards this aspect, the interpellant, once again

rebuts the allegations of the respondent as not proved and

substantiated with the best proof and that is documentary proof.

That thus for example regarding his physical condition the

applicant submitted before the First Court  that this

deteriorated when he was in division six as a consequence of

the  fact that he was in  this division. That however with all

respect regarding this thesis no concrete medical proof was

brought that binds the physical sickness of the applicant with

the fact that he was in Division 6 ……….Omissis…………

That from the same evidence of Doctor Cassar it results

that it was a common practice for the prisoners to call on the

Doctor continually ……….Omissis…………

That as regards the complaint of the applicant that  after a

surgical intervention he was put back again in division 6, against

the recommendation of the Doctors, this was categorically denied

by the ex-Director of Prisons Emmanuel Cassar ….Omissis…

That in this context it results as an unproved allegation
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mhux ippruvata dak li qal [u r-rikorrent Patrick Calleja fl-

affidavit tieg[u li ‘wie[ed mill-avukati li ja[dem fl-uffiççju

ta’ l-Ombudsman qalli li gwardjan irraporta li dakinhar li

;ie lura mill-isptar, ra lil Meinrad ma’ l-art fi/-/ella tieg[u

u ra wkoll li  kien qed ikollu l-konvul]jonijiet

……….Omissis…………

(viii) Dwar infezzjonijiet min[abba drena;; u ;rieden.

Illi anke fuq dan il-punt l-esponent jirribatti l-provi mi;juba

quddiem l-Ewwel Qorti ……….Omissis…………

Illi l-esponent jer;a’ jenfasizza li dwar l-ilment tal-infezzjoni

mill-grieden li allegatament sofra r-rikorrent appellat l-esponent

jirribatti li g[al kuntrarju ma kien hemm ebda rapport ta’

infezzjoni ta’ dan it-tip ……….Omissis…………

Illi ulterjorment ji;i rilevat li perjodikament ukoll persuni

inkarigati kienu jduru l-[abs u jitfg[u pilloli u velenu g[all-

prevenzjoni mill-;rieden. Qatt però ma nstabu ;rieden ;ewwa

/-/elel u lanqas kien hemm il-[tie;a ta’ fumigazzjoni tad-

divi]joni kif allega r-rikorrent ……….Omissis…………

(ix) Nuqqas ta’ g[oti ta’ karti u pinen

Illi ilmenti o[ra tar-rikorrent appellat fosthom li ma kienx

jing[ata karti u pinen ;ew kategorikament mi/[uda mill-

esponent. Fl-affidavit tieg[u s-Sur;ent Bernard Zahra

kkonferma li r-rikorrent kien jing[ata kemm karti kif ukoll

pinen kull meta jitlob. L-unika [a;a kienet illi hu kien ikun

obbligat jirritorna l-pinna meta jlesti u dan g[al ra;unijiet ta’

sigurtà. Dawn ir-regolamenti kienu jg[oddu g[ad-Divi]joni

6 kollha u mhux g[ar-rikorrent biss.

Illi dan ;ie kkonfermat mill-ex Direttur tal-{abs Emmanuel

Cassar li fl-affidavit tieg[u, xehed dwar l-ammont

konsiderevoli ta’ ittri li kien jibg[at Meinrad Calleja kemm

dam il-[abs, inklu] meta kien f’ Divi]joni 6 ………

……….Omissis…………

(x) Komunikazzjoni ma’ persuni o[ra

Illi kontestazzjoni o[ra ta’ l-esponent hi li kuntrarjament

g[al dak allegat mir-rikorrent appellat quddiem l-Ewwel Qorti

qatt ma ng[ata xi ordni jew struzzjoni lid-direttur spiritwali

tal-[abs jew lis-social workers biex ma jkellmux lil Meinrad

Calleja jew lil xi pri;unier ie[or.

Illi b’hekk l-esponent jenfasizza li globalment il-ma;;or

parti ta’ l-allegazzjonijiet fil-kaw]a odjerna m’huma xejn [lief

rakkonti mhux korroborati tar-rikorrent jew inkella detto del

detto ……….

……….Omissis…………

what the brother of the applicant Patrick Calleja stated in

his affidavit that ‘one of the Lawyers who works in the

office of the Ombudsman said that a security stated that

on that day he came back from hospital  , he saw Meinrad

on the ground in his cell, and he saw that he also had

convulsions ….Omissis…

(viii) Regarding infections due to drainage and rats.

That also on this point the interpellant rebuts the proof

brought before the First Court ……….Omissis…………

That the interpellant emphasizes once again regarding the

complaint of the rat infection  that the applicant allegedly

suffered the interpellant rebuts that on the contrary there was

no report of infection of this type ……….Omissis…………

That further it is pointed out that periodically persons

charged  go about the prison and throw pills and poison for

the prevention of rats. However  no rats were ever found in

the cells and there was no need for fumigation of the division

as alleged by the applicant ……….Omissis…………

(ix) Failure to provide paper and pens.

Other complaints of the respondent applicant amongst

which that he was not provided with paper and pens were

categorically denied by the interpellant. In his affidavit

Sergeant Bernrd Zahra confirmed that the applicant had been

given both paper and pen when ever he asked. The only thing

that he was bound to return was the pen when he was ready

and this for reasons of security. These regulations were

applicable to all division 6   and not only the applicant.

That this was confirmed by the ex-Dirextor of Prisons

Emmanuel Cassar who in  his affidavit, testified regarding the

considerable amount of letters that Meinrad Calleja sent as long

as he was in prison including when he was in division 6…

……….Omissis…………

(x) Communication with other persons.

That another contestation of the interpellant is that contrary

to that alleged by the respondent applicant before the First

Court no order or direction was ever given to the spiritual

director of the prisons or social workers not to talk to Meinrad

Calleja or other prisoner.

That thus the interpellant emphasized that altogether the

major part of the allegations in the present case are only

narrations of the applicant which are not corroborated  or

hearsay ……….

……….Omissis…………
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(xi) Ilment mas-CPT (Committee for the Prevention of

Torture)

Illi l-Ewwel Onorabbli Qorti g[amlet ukoll riferenza g[all-

ilment tar-rikorrent mal-Kumitat Ewropew tal-Prevenzjoni tat-

Tortura u Trattament Inuman jew Degradanti.

Illi l-esponenti jenfasizza li r-rapport ta’ dan il-Kumitat

fih diversi skorrettezzi li l-Gvern Malti gabhom g[all-

attenzjoni ta’ l-Ewwel Onorabbli Qorti

……….Omissis…………

‘It should be emphasized that the Ombudsman’s report

(Report No. 1472 of the Office of the Ombudsman of Malta

(22nd September 1997) clearly stated that even though there

may have been some strict measures applied by the authorities

no violation of any law or Prison regulations had occurred

and that  therefore the decisions made were unequivocally

within the parameters of the law< so much so that no remedy

of any sort was recommended or suggested by him’.

Ebda ksur ta’ l-Artikolu 36(1) tal-Kostituzzjoni ta’ Malta u ta’

l-Artikolu 3 tal-Konvenzjoni Ewropea g[ad-Drittijiet tal-Bniedem.

Illi fl-ewwel lok l-esponent jaqbel ma’ l-Ewwel Onorabbli

Qorti, kif anke ritenut mill-;urisprudenza tal-Qorti Ewropea

g[ad-Drittijiet tal-Bniedem li l-fatt li r-rikorrent kien mi]mum

ta[t sigurtà stretta f’ Divi]joni 6 meta hu ma kienx qieg[ed

jiskonta piena mog[tija minn Qorti mhux ne/essarjament iqajjem

awtomatikament kwistjoni ta[t l-Artikolu 3 tal-Konvenzjoni.

……….Omissis…………

Illi fil-ka] odjern l-esponent huwa ta’ l-umli fehma li mill-

assjem tal-provi li tressqu quddiem l-Ewwel Onorabbli Qorti

;ie ampjament ippruvat minnu li fil-perjodu li r-rikorrent

g[amel f’Divi]joni 6 dan ta’ l-a[[ar ;ie espost g[al sigurtà

massima g[al perjodi qosra biss li kienu ne/essarji u dan

sabiex l-istess rikorrent ma jsofrix tbatija fi]ika u psikolo;ika.

……….Omissis…………

Illi l-esponent isostni li /-/irkustanzi partikulari tal-ka]

odjern kienu jikkonsistu biss fid-detenzjoni tar-rikorrent ta[t

applikazzjoni ta’ mi]uri ta’ sigurtà g[oljin fid-dawl tal-fatt li

r-rikorrent kien meqjus b[ala high risk mhux biss fil-kuntest

ta’ prevenzjoni minn kuntatt ma’ /erti persuni fid-dawl  ta’ l-

akku]i serji li kellu imma spe/jalment min[abba l-possibbiltà

li jista’ jkollu g[ajnuna biex ja[rab.

……….Omissis…………

Illi b’hekk anke li kieku g[all-grazzja ta’ l-argument kellu

ji;i a//ettat mill-esponent li l-kundizzjonijiet ta’ detenzjoni

li fihom in]amm Meinrad Calleja kienu tali li setg[u

f’çirkostanzi differenti jammontaw g[al le]joni ta’ l-Artikolu

(xi) Complaint by the CPT (Committee for the Prevention

of Torture)

That the Honourable First Court referred to the complaint

of the applicant by the European Committee for the Prevention

of  Torture or Inhuman and Degrading Treatment.

That the interpellant emphasizes that the report of this

Committee contains various mistakes which the Government

of Malta brough to the attention of the Honourable First Court

……….Omissis…………

‘It should be emphasized that the Ombudsman’s report

(Report No. 1471 of the Office of the Ombudsman of Malta

(22nd September 1997) clearly stated that even though there

may have been some strict measures applied by the authorities

no violation of any law or Prison regulations had occurred

and that therefore the decisions made were unequivocally

within the parameters of the law< so much so that no remdy

of any sort was recommended or suggested by him’.

 No violation of Article 36(1) of the Constitution of Malta

or Article 3 of the Euopean Convention of Human Rights.

That in the first place the interpellant agrees with the

Honourable First Court, that as upheld by the Jurisprudence

of the European Court of Human Rights, the fact that the

applicant was held under strict security in division 6 when he

was not under a punishment awarded by a Court does not

necessarily arise a dispute under Article 3 of the Convention.

……….Omissis…………

That in the present case the interpellant  is of the humble

opinion   that from the whole proof brought before the

Hnourable First Court it was amply proved by him that in the

period that the applicant spent in division 6 the latter was

exposed to maximum security for short periods which were

necessary and this so that the applicant does not suffer

physically and psychologically.

……….Omissis…………

The interpellant submits that the particular circumstances

of the present case consist only in detention of the applicant

under the application of high security measures in the light of

the fact that the applicant was considered as high risk not

only in the context of prevention from contact with certain

persons in the light of the serious charges he had but especially

due to the possibility that he could have been helped to escape.

……….Omissis…………

That thus that even if for the sake of argument it had to be

accepted by the interpellant that the conditions of detention

in which Meinrad Calleja was held could have been such that

in different circumstances they could have amounted to a
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3 tal-Konvenzjoni, dawn xorta kien ;ustifikabbli fl-assjem

tag[hom g[ax ittie[du fost o[rajn sabiex ti;i evitata  [arba

kif spjegat aktar qabel.

……….Omissis…………

Illi l-esponent ikompli jsostni li kif jirri]ulta mill-provi

f’ebda [in ma naqqas mid-dinjità tal-persuna tar-rikorrent jew

esponieh g[al tbatija ta’ intensità tali li te//edi  the

‘unavoidable level of suffering inherent in detention (Kudla

v Poland).

Illi prin/ipju ie[or li fl-umli fehma ta’ l-esponent ma ;iex

apprezzat mill-Ewwel Onorabbli Qorti huwa dak indikat

f’diversi sentenzi tal-Qorti Ewropea g[ad-Drittijiet tal-

Bniedem fosthom dak bl-isem ‘Yordanov v Bulgaria’ de/i]

fl-10 ta’ Awissu 2006, fejn intqal ‘ The Court reiterates that

allegations of ill-treatment must be supported by the

appropriate evidence. In assessing evidence, the Court has

generally applied the standard of proof, ‘beyond reasonable

doubt’.

L-esponenti jistaqsi kif setg[et l-Ewwel Qorti tasal g[all-

konvin/iment ‘beyond reasonable doubt’ li r-rikorrent appellat

ir/ieva trattament inuman u degradanti meta kif di;à intwera

mill-esponent [afna mill-allegazzjonijiet tar-rikorrent baqg[u

fuq livell ta’ sempli/i rakkont jew detto del detto

……….Omissis…………

Illi ulterjorment ji;i rilevat li l-Qorti Ewropea kellha

opportunità te]amina applikazzjonijiet b’ allegazzjonijiet

simili, anzi aktar serji minn dawk tar-rikorrent odjern. Hekk

per e]empju fil-ka] Antonio Messina v Italy, il-fatti kienu s-

segwenti> fil-perjodu li kien il-[abs l-applikant kien so;;ett

g[al re;im spe/jali g[al ra;unijiet ta’ ordni pubbliku u sigurtà,

fosthom li ma kellux a//ess g[al telefon, ma setax

jikkorrispondi ma’ pri;unieri o[rajn, limitazzjoni fuq il-visti

minn familjari b’massimu b’sieg[a fix-xahar

……….Omissis…………

Illi meta qieset i/-/irkostanzi kollha tal-ka] il-Qorti sabet

li ‘the treatment the applicant of did not reach the minimum

level of severity for it to fall within the scope of Article 3 of

the Convention’.

……….Omissis…………

Illi g[aldaqstant u in konklu]joni mill-assjem tal-provi

prodotti g[andu jiri]ulta b’mod sodisfa/enti li din l-Onorabbli

Qorti illi r-rikorrent appellat ma rnexxilux jil[aq dak il-grad

ta’ prova konvin/enti lil hinn mir-rakkonti u allegazzjonijiet

mhux ippruvati sabiex jimmerita l-konferma ta’ dikjarazzjoni

ta’ ksur ta’ drittijiet fundamentali tieg[u a tenur ta’ l-Artikolu

36 tal-Kostituzzjoni u ta’ l-Artikoli 3 tal-Konvenzjoni

Ewropea g[ad-Drittijiet tal-Bniedem.

violation of Article 3 of the Convention these were still

justifiable as a whole because they were taken amongst others

in order to avoid an escape as explained before.

……….Omissis…………

That the interpellant continues to uphold that as results

from the proof at no time  did he diminish the dignity of the

applicant or expose him to suffering of such intensity as to

exceed  the unavoidable level of suffering inherent in

detention’ (Kudla v Poland).

That another principle in the humble opinion of the

interpellant which was not appreciated by the Honourable

First Court is that indicated in various judgements of the

European Court of Human Rights amongst which that with

the name ‘Yordanov v Bulgaria’ decided 10th Augut 2006,

where it was stated’  The Court reiterates that allegations of

ill-treatment must be supported by the appropriate evidence.

In assessing evidence the Court, has generally applied the

standard of proof ‘ beyond reasonable doubt’.

The interpellant asks how could the First Court arrive to

the convincement ‘beyond reasonable doubt’ that the

respondent applicant received inhuman and degrading

treatment  when as already shown by the interpellant a lot of

the allegations of the applicant remained on the level of

narrations or hear say ……….Omissis…………

That finally it is pointed out that the European Court had

an opportunity to examine applications with similar

allegations even more serious from those of the present

applicant. Thus for example in the case Antonio Messina v

Italy the facts were following< in the period that he was in

prison the applicant was subject to a special regime for reasons

of pulic order and security amongst which that he did not

have access to a telephone, he could not correspond with other

prisoners, limitation on visits by the family with a maximum

of one hour per month ……….Omissis…………

That when the Court considered all the circumstances of

the case it found that ‘the treatment the applicant complained

of did not reach the minimum level of severity for it to fall

within the scope of Article 3 of the Convention’.

……….Omissis…………

That thus and in conclusion from the totality of the proof

brought forward it should result satisfactorily to this

Honourable Court  that the respondent applicant did not reach

that convincing level of proof apart from the narrations and

unproved allegations as to merit a confirmation of a

declaration of a violation of his fundamental human rights in

terms of Article 36 of the Constitution and Article 3 of the

European Convention of Human Rights.
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Illi g[aldaqstant l-esponent, filwaqt li jag[mel riferenza

g[all-provi u sottomissjonijiet kollha mressqa minnu quddiem

l-Ewwel Qorti, u jirriserva d-dritt li jipprodu/i dawk il-provi

l-o[ra kollha spettanti lilu skond il-li;i, jitlob   bir-rispett illi

din l-Onorabbli Qorti jog[;obha tirriforma s-sentenza

appellata mog[tija mill-Onorabbli Prim Awla tal-Qorti ?ivili

(Sede Kostituzzjonali) fl-24 ta’ Novembru 2006, fil-kaw]a

fl-ismijiet premessi, billi filwaqt illi tirrevokaha in kwantu

laqg[et it-talba tar-rikorrent appellat g[al dikjarazzjoni ta’

ksur ta’ l-Artikoli 36 u 3 tal-Kostituzzjoni u tal-Konvenzjoni

rispettivament u in kwantu kkundannat lill-esponent i[allsu

s-somma ta’ Lm1,500 (€3,494.06)  b[ala rimedju g[al

pre;udizzju li sofra r-rikorrent u tipprovdi minflok billi tiç[ad

din l-istess talba tikkonfermaha g[all-kumplament u bl-

ispejje] ta]-]ew; istanzi kontra r-rikorrent appellat.

Notifika> Meinrad Calleja, Fa/ilità Korrettiva ta’ Kordin,

Paola.

B’Avvi] g[as-Smig[ ta’ kaw]a ma[ru; mill-Qorti

Kostituzzjonali fis-7 ta’ Di/embru 2006, ir-Rikors Nru

635#98GV  fl-ismijiet Meinrad Calleja vs Kummissarju tal-

Pulizija, Direttur tal-{abs u Avukat :enerali, ;ie mqieg[ed

g[as-smig[ g[all-:img[a [mistax (15) ta’ Di/embru 2006,

fid-9.00 a.m., b[ala l-primo appuntamento, u

sussegwentement differit  g[at-12 ta’ Frar 2007, f’nofsinhar

u differit g[all-21 ta’ Marzu 2007, f’nofsinhar g[all-

kontinwazzjoni.

1. Meinrad Calleja> ‘Woodley’ Triq l-Wi]na, is-Swieqi.

Re;istru tal-Qrati Superjuri (Sede Kostituzzjonali) illum

20 ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

That thus the interpellant, whilst referring to all the proof

and submissions brought forward before the First Court, and

reserving to bring forward all that proof allowable to him

according to law , prays with respect that this Honourable

Court reforms the judgement appealed by the Honourable First

Court Civil Court ( Constitutional Jurisdiction) on the 24th

November 2006,in the cause in the names premised, by whilst

revoking it in so far as it upheld the demand of the applicant

respondent for a declaration of a violation of Articles 36 and

3 of the Constitution and the Convention respectively and in

so far as it condemned the interpellant to pay the sum of

Lm1,500 (€3,494.06) as a remedy for the prejudice the

applicant suffered and provide instead by rejecting the same

demand and confirm it for the rest and with cost of both

instances against the respondent applicant.

Notify> Meinrad Calleja, Corradino Correctional Facility,

Paola.

By a Notice of hearing of a case issued by the Constitutional

Court on the  7th December 2006, the Application number

635#98GV, in the names Meinrad Calleja vs Commissioner

of Police, Director of Prisoners, and the Attorney General,

was put for hearing on Friday fifteenth (15) of December 2006,

at 9.00 a.m., for the first sitting, and subsequently put off to

the 12th February 2007 at noon, and put off to the 21st March

2007 at noon, in order to be continued.

1. Meinrad Calleja ‘Woodley’ Wi]na Street, Swieqi.

Registry of the Superior Courts (Constitutional

Jurisdiction)  today 20th February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fit-8 ta’ Frar 2007, fl-atti tar-Rikors g[all-

[ru; ta’ Mandat ta’ Inibizzjoni numru 67#07, fl-ismijiet Paul

Busuttil (ID numru 519440M) u Francis Busuttil (ID numru

591423M), John Busuttil (ID Numru 341236M), Emanuel

Busuttil (ID numru 207068M), Giovanni Busuttil (ID numru

799261(M), Raymond Busuttil (ID numru 770661(M), Joan

Camilleri (ID numru 008856M), Paul Zammit (ID numru

714457M), Salvinu Zammit (ID Numru 159028M), Evaristo

Zammit (ID numru 302739M) u Dr. Isabelle Busuttil (ID

Numru 2356519M) b[ala prokuratri/i ta’ l-assenti Paul

Richard Busuttil, residenti l-Ingilterra vs Jesmond Micallef

(ID numru 433179M) u Roderick Ellul (ID Numru 456873M),

ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-

konfront ta’ l-intimat Roderick Ellul, a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap. 12.

 It is hereby notified that the First Hall Civil Court by means

of a decree given on the 8th February 2007, in the records of

the Application for the issuing of a Warrant of Prohibitory

Injunction number 67#07, in the names Paul Busuttil (ID

number 519440M) and Francis Busuttil (ID number

591423M), John Busuttil (ID Number 341236M), Emanuel

Busuttil (ID Number 207068M), Giovanni Busuttil (ID

number 799261M), Raymond Busuttil (ID number 770661M),

Joan Camilleri (ID number 008856M), Paul Zammit (ID

number 714457M), Salvinu Zammit (ID number 159028M)

Evaristo Zammit (ID number 302739M) and Dr. Isabelle

Busuttil (ID number 2356519M) as mandatary of the absent

Paul Richard Busuttil, resident in England vs Jesmond

Micallef (ID number 433179M) and Roderick Ellul (ID

number 456873M) ordered the following publication for the

purpose of service of the respondent Roderick Ellul, in terms

of Article 187(3) of Chapter 12.
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Permezz ta’ Rikors ippre]entat fil-Prim Awla tal-Qorti

?ivili, fl-ismijiet (Rikorrent) Paul Busuttil (ID numru

519440M) u Francis Busuttil (ID numru 591423(M), John

Busuttil (ID Numru 341236M), Emanuel Busuttil (ID numru

207068M), Giovanni Busuttil (ID Numru 799261M),

Raymond Busuttil (ID numru 770661M), Joan Camilleri (ID

numru 008856M), Paul Zammit (ID numru 714457M),

Salvinu Zammit (ID numru 159028M), Evaristo Zammit (ID

numru 302739M) u Dr. Isabelle Busuttil (ID numru

23456519M) b[ala prokuratri/i ta’ l-assenti Paul Richard

Busuttil, residenti l-Ingilterra vs (Intimat) Jesmond Micallef

(ID numru 433179M) u Roderick Ellul (ID Numru 456873M),

fis-17 ta’ Jannar 2007, ir-Rikorrenti Paul Busuttil (ID numru

519440M) u Francis Busuttil (ID numru 591423M), John

Busuttil (ID numru 341236M), Emanuel Busuttil (ID numru

207068M), Giovanni Busuttil (ID numru 799261M),

Raymond Busuttil (ID numru 770661M), Joan Camilleri (ID

numru 008856M), Paul Zammit (ID numru 714457M),

Salvinu Zammit (ID numru 159028M), Evaristo Zammit (ID

numru 302739M) u Dr. Isabelle Busuttil (ID 2356519M) b[ala

prokuratri/i ta’ l-assenti Paul Richard Busuttil, residenti l-

Ingilterra, esponew bil-qima u Salvatore Zammit ID

159028M) ikkonferma bil-;urament>

Illi l-esponenti sabiex jikkawtelaw d-drittijiet tag[hom

jixtiequ j]ommu l-intimati milli j[ammlu, i[affru, jibnu jew

jag[mlu kwalsiasi xog[ol ta’ kostruzzjoni fuq l-art indikata

bil-kulur a[mar fuq il-pjanta hawn annessa u markata Dok.

A u dana peress>

Illi r-rikorrenti huma eredi ta’ Francesco Zammit u

Emanuele Busuttil li in forza ta’ kuntratt tal-4 ta’ April 1928,

in atti n-Nutar Dottor Salvatore Borg Olivier, li kopja tieg[u

qed ti;i hawn e]ebita u mmarkata Dok. ‘B’ akkwistaw l-art li

parti minnha hija indikata bil-kulur blu fuq il-pjanta hawn

annessa u mmarkata Dok. ‘A’ liema art tinsab ;ewwa {al

Safi konfinanti min-Nofsinhar ma’ Strada San Paolo, mill-

Punent in parti ma’ Sqaq Numru wie[ed (1) ta’ l-imsemmija

Strada San Paolo u in parti mal-passa;; hawn ta[t indikat,

mit-Tramuntana in parti ma’ l-imsemmi passa;; u in parti

ma’ beni o[ra u mil-Lvant parti ma’ beni ta’ Anna Busuttil

jew l-aventi kaw]a tag[ha u in parti ma’ beni ta’ Crocefisso

Cachia jew l-aventi  causa tieg[u, liema art tinsab fil-kuntrada

mag[rufa b[ala ‘Ta’ Wara San Pawl’, ‘Ta’ {al Safi’, ‘Il-

:nien’ u drabi o[ra b[ala ‘Ta]-}ebbu;a’, ‘Tad-Dwieli’ u ’Ta’

Gollcher’ tal-kejl ta’ /irka sitt (6) itmiem, tliet (3) mondelli u

sitt (6) mi]uri bid-dritt ta’ passa;; mill-porzjoni ta’ art li parti

minnha hija mmarkata bl-a[mar fuq l-istess pjanta Dok. ’A’

liema passa;; ji]bokka fi Triq Salvu Cauchi, {al Safi u

g[andu wisa’ ta’ /irka seba’ (7) piedi u tmien (8) pulzieri

ekwivalenti g[al /irka ]ew; metri u erbg[a u tletin /entimetri

(2.34m).

3. Illi l-intimati huma s-sidien tal-porzjoni ta’ art f’{al

Safi mmarkata bil-kulur a[dar fuq il-pjanta hawn annessa u

mmarkata Dok. ’A’ ...Omissis...

By means of an Application filed in the Civil Court First

Hall, in the names (Applicant) Paul Busuttil (ID number

519440M) and Francis Busuttil (ID Number 591423M), John

Busuttil (ID 341236M), Emanuel Busuttil (ID number

207068M), Giovanni Busuttil (ID Number 799261M),

Raymond Busuttil (ID number 770661M), Joan Camilleri (ID

number 008856M), Paul Zammit (ID number 714457M),

Salvinu Zammit (ID number 159028M), Evaristo Zammit (ID

number 302739M) and Dr. Isabelle Busuttil (ID number

23456519M) as mandatary of the absent Paul Richard Busuttil

resident in England vs (Respondent) Jesmond Micallef (ID

number 433179M) and Roderick Ellul (ID number 456873M),

on the 17th January 2007, the Applicant Paul Busuttil (ID

number 519440M) and Francis Busuttil (ID number

591423M), John Busuttil (ID number 341236M), Emanuel

Busuttil (ID number 207068M), Giovanni Busuttil (ID

number 799261M) Raymond Busuttil (ID number 770661M)

Joan Camilleri (ID number 008856M), Paul Zammit (ID

number 714457(M), Salvinu Zammit (ID number 159028M),

Evaristo Zammit (ID number 302739M) and Dr. Isabelle

Busuttil (ID 2356519M) as mandatary of the absent Paul

Richard Busuttil, resident in England pleaded with respect

and Salvatore Zammit (ID 159028M) confirmed under oath>

That the applicants in order to safeguard their rights wish

to hold the respondents from excavating, dregging, building

or doing any other construction work on the land indicated in

red on the plan hereby attached and marked Doc. A and this

because>

The applicants are the heirs of Francesco Zammit and

Emanuele Busuttil who in force of a contract of the 4th April

1928, in the records of Notary Dr. Salvatore Borg Olivier a

copy of which is herein exhibited and marked Doc. ’B’

acquired the land a part of which is indicated in blue on the

plan hereby attached and marked Doc. ’A’ which land is

situated in {al Safi, bordering on the South with Saint Paul

Street, on the West in part with Alley Number one (1) of the

said Saint Paul Street and in part with the passage hereunder

indicated, on the North in part with the said passage and in

part with other property of Anna Busuttil or her successors in

title and in part with property of Crocefisso Cachia or his

successors in title, which land is situated in the area known

as ’Ta’ Wara San Pawl’, ’Ta’ {al Safi’, ’Il-:nien’ and at

other times as ’Ta]-}ebbu;a’, ’Tad-Dwieli’ and ’Ta’

Gollcher’ of the area of circa six (6) tumoli three (3) mondelli

and six (6) mizuri with the right of passage from a portion of

land part of which is marked in red on the same plan Doc.

’A’ which passage abuts on Salvu Cauchi Street, {al Safi

and has a width of circa seven (7) feet and eight (8) inches,

equivalent to circa two metres and thirty four centimeters

(2.34m)<

3.That the respondents are the owners of the portion of

land in {al Safi marked in green on the plan hereby attached

and marked Doc. ’A’ ...Omissis...
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4. Illi waqt l-imsemmi ]vilupp l-intimati qabdu u

arbitrarjament u abbu]ivament [ammlu u qattg[u l-blat fil-

porzjoni ta’ art immarkata bl-a[mar...Omissis...

5. Illi in forza ta’ Mandat ta’ Inbizzjoni numru 61689#06

ma[ru; fit-28 ta’ Di/embru 2006, li kopja tieg[u qed ti;i

hawn e]ibita u markata Dok. ’?’ il-konvenuti ;ew inibiti milli

j[ammlu u jibnu jew jag[mlu kwalsijasi xog[ol ta’

kostruzzjoni...Omissis...

6. Illi permezz ta’ Rikors :uramentat ippre]entat

kontestwalment li kopja tieg[u qed ti;i hawn esibita u

mmarkata Dok. D, ir-rikorrenti g[amlu sabiex ji;i dikjarat u

de/i] illi huma jipposjedu d-dritt ta’ passa;; fuq il-porzjoni

indikata bl-a[mar fuq il-pjanta hawn annessa...Omissis...

7. Illi minkejja l-permess dalg[odu r-rikorrenti saru jafu li

fuq talba ta’ l-intimati fit-12 ta’ Jannar 2007, in[are; kontro-

Mandat g[all-mandat fuq imsemmi g[ar-ra;uni li ‘ma ;ietx

ippre]entata kaw]a entro t-terminu utili rikjest mil-li;i (Dok.

B)<

8. Illi ji;i umilment sottomess illi bl-emendi li da[[lu fis-

se[[ fl-24 ta’ Ottubru 2006, ma hemm l-ebda terminu sabiex

ti;i ppre]entata kaw]a u in pessima ipotesti l-aktar li jista’

ji;i interpretat huwa li tali kaw]a trid issir fi ]mien g[oxrin

jum mid-data tal-[ru; tal-mandat.

9. Illi illum huwa l-g[oxrin jum mill-[ru; tal-Mandat ta’

Inibizzjoni numru 1689#06 ma[ru; fit-28 ta’ Di/embru 2006

u g[alhekk hija l-umli sottomissjoni ta’ l-esponenti li t-talba

ta’ l-intimati g[all-[ru; ta’ l-imsemmi kontro Mandat hija

wa[da abbusiva u inti]a biex ti]vija lil din l-Onorabbli

Qorti...Omissis...

G[alhekk l-esponenti qed jitolbu hawn il-[ru; ta’ Mandat

ta’ Inibizzjoni.

Illi l-esponenti se ji;i ppre;udikat jekk l-intimat ma ji;ix

inibit kif ing[ad>

G[aldaqstant l-esponenti umilment jitlob lil din l-

Onorabbli Qorti jog[;obha tordna l-[ru; ta’ mandat ta’

Inibizzjoni sabiex i]ommu milli jkompli jag[mel il-[wejje;

hawn fuq imsemmija.

Iff. Avukat Dominic Cassar.

Iff. Prokuratur Legali Joanna Dingli.

Illum, 17 ta’ Jannar 2007.

Ikkonfermat quddiemi bil-;urament wara li qrajtlu l-

kontenut u fil-pre]enza ta’ LP Joanna Dingli, b[ala xhud ta’

4. That during the said development the respondents

arbitrarily and abusively  excavated and cut off the rocks in

the portion marked in red...Omissis....

5. That in virtue of a Warrant of Prohibitory Injunction

number 61689#06, issued on the 28th December 2006, a copy

of which is herein exhibited and marked Doc. ‘C’ the

defendants were prohibited from excavating or building or

doing any construction work...Omissis....

6. That by means of a Sworn Application filed together a

copy of which is herein exhibited and marked Doc. D, the

applicants acted so that it be declared and decided that they

possess the right of passage, on the portion indicated in red

on the attached plan...Omissis...

7. That despite of that premised this morning the applicants

came to know that following a request of the respondents on

the 12th January 2007, a Counter-Warrant was issued to the

warrant above mentioned for the reason ’that a lawsuit was

not filed within  the legal time limit required by law (Doc.

B)<

8. That it is humbly submitted that with the amendments

that came in force on the 24th October 2006, there is no term

in order that a cause be filed and in the worst hypothesis what

can be interpreted is that the said law suit has to be instituted

within twenty days from the date of the issue of the warrant.

9. That today is the twentieth day from the issuing of the

Warrant of Prohibitory Injunction number 1689#06, issued

on the 28th December 2006 and thus it is the humble

submission of the applicants that the demand of the

respondents for the issuing of the said Counter Warrant  is

abusive and intended to deviate this Honourable

Court...Omissis...

Thus the applicants are asking here for the issuing of a

Warrant of Prohibitory Injuction.

That the applicant shall be prejudiced if the respondent is

not withheld as shall be stated>

Thus the applicants humbly pray that this Honourable

Court orders the issuing of a Warrant of Prohibitory Injunction

in order that he be withheld from carrying out the acts above

mentioned.

Sgd. Advocate Dominic Cassar.

Sgd. Legal Procurator Joanna Dingli.

Today, 17th January 2007.

Confirmed before me under oath after I read its contents

and in the presence of LP Joanna Dingli, as witness of identity
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l-identità u ppre]entat minn PL J. Dingli b’dokument.

Iff. M. Spiteri

Deputat Re;istratur.

Mandat ta’ Inibizzjoni.

Repubblika ta’ Malta.

Lil Marixxall tal-Qrati.

Billi ;ie ppre]entat ir-rikors ta’ hawn fuq u jirrikorru l-

elementi me[tie;a skond il-li;i g[al ordni infraskritt,

...Omissis...

Mog[ti mill-Qorti ?ivili bix-xhieda ta’ l-Onor. Raymond

C. Pace, LL.D., Duttur tal-Li;i, Im[allef tal-Qorti hawn fuq

imsemmija.

Illum 17 ta’ Jannar 2007.

Qorti ?ivili - Prim Awla

Im[allef

L-Onor. Raymond C. Pace,

LL.D. Dip. Trib. Eccl. Melit.

Paul Busuttil

Vs

Jesmond Micallef et.

Inib. Nru.> 67#2007

Il-Qorti,

Rat ir-Rikors datat 17 ta’ Jannar 2007.

Tilqa’ t-talba provi]orjament.

Tordna n-notifika lill-kontroparti b’erbat ijiem ]mien g[ar-

risposta. Tirriserva li tipprovdi definittivament fi stadju

ulterjuri.

Illum, 17 ta’ Jannar 2007.

Iff. Onor Raymond C. Pace,

LL.D. Dip. Trib. Eccl. Melit.

Rikorrenti> Paul Busuttil

John Busuttil

Emanuel Busuttil

Giovanni Busuttil

and filed by LP J. Dingli with document.

Sgd. M. Spiteri

Deputy Registrar.

Warrant of Prohibitory Injunction.

Republic of Malta

To the Marshall of the Courts

Whereas the above application was filed and there occur

all the elements required for the under mentioned order,

...Omissis...

Given by the Civil Court with the witness of the Hon.

Raymond C. Pace, LL.D, Doctor of Laws, Judge of the above

mentioned Court.

Today 17th January 2007.

Civil Court - First Hall

Judge

Hon. Raymond C. Pace,

LL.D. Dip. Trib. Eccl. Melit.

Paul Busuttil

Vs

Jesmond Micallef et.

       Inib. Number 67#2007

The Court,

Saw the Application dated 17th January 2007.

Provisionally upholds the demand.

Orders that the respondent be notified and is to file a reply

within four days. Reserves to provide definitely at a later stage.

Today, 17th January 2007.

Sgd. Hon. Raymond C. Pace,

LL.D. Dip. Trib. Eccl. Melit.

Applicants> Paul Busuttil

John Busuttil

Emanuel Busuttil

Giovanni Busuttil
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Raymond Busuttil

Joan Camilleri

Paul Zammit

Salvinu Zammit

Francis Busuttil

Evaristo Zammit

Dr Isabelle Busuttil nomine

32, ‘Esedra’, Triq l-Iskola, Safi.

Intimati> 1. ...Omissis...

Roderick Ellul, ST. Microelectronics Ltd, Kirkop.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 21 ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Raymond Busuttil

Joan Camilleri

Paul Zammit

Salvinu Zammit

Francis Busuttil

Evaristo Zammit

Dr Isabelle Busuttil nomine

32, ’Esedra’, School Street, Safi.

Intimati> 1. ..Omissis...

Roderick Ellul, ST. Microelectronics Ltd, Kirkop.

Registry of the Superior Courts, today, 21st February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-Familja)

permezz ta’ digriet mog[ti fit-8 ta’ Frar 2007, fl-atti tar-Rikors

Nru 50#07 NC, fl-ismijiet Tarek Ayari vs Saada Marouki

Sammut pro et noe et, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex

isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Victor Sammut, a tenur ta’

l-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors :uramentat ippre]entat fil-Qorti ?ivili

(Sezzjoni tal-Familja) fl-ismijiet Tarek Ayari (Passaport

Tune]in Nru Z 596735) (ammess g[all-benefi//ju ta’ l-

G[ajnuna Legali permezz ta’ digriet numru 182#06) vs 1.

Saada Marouki Sammut f’isimha proprju u b[ala Kuratri/i

‘ad litem’ ta’ bintha minorenni ..Omissis.., 2. Victor Sammut,

3. Id-Direttur tar-Re;istru Pubbliku, fis-6 ta’ Frar 2007, ir-

rikorrenti Tarek Ayari, espona bir-rispett>

1. Illi l-fatti hawn ta[t dikjarati jafhom hu personalment.

2. Illi huwa kellu relazzjoni ma’ l-intimata Saada Marouki

Sammut, mil-liema relazzjoni hija kienet inqabdet tqila, u fid-

29 ta’ Ottubru 2006, welldet tarbija …….Omissis………

3. Illi fi/-/ertifikat tat-twelid ta’ l-imsemmija

minuri…..Omissis… liema /ertifikat i;ib in-numru

3774#2006, l-intimat Victor Sammut ;ie indikat b[ala l-

missier tal-minuri, mentri fir-realtà, il-missier naturali tal-

minuri huwa r-rikorrenti.

 G[aldaqstant u in vista tal-premess l-esponenti umilment

jitlob illi din l-Onorabbli Qorti jog[;obha>

1. Tiddikjara illi l-minuri ..Omissis.. li twieldet lill-intimata

Saada Marouki Sammut, fid-29 ta’ Ottubru 2006, ma hijiex

il-bint naturali ta’ l-intimat Victor Sammut, i]da hija l-bint

naturali tar-rikorrenti.

It is hereby notified that the Civil Court (Family Section)

by means of a decree given on the 8th February 2007, in the

records of the Application Number 50#07 NC, in the names

Tarek Ayari vs Saada Marouki Sammut pro et noe et, ordered

the following publication for the purpose of service of Victor

Sammut, in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a Sworn Application filed in the Civil Court

( Family Section) in the names Tarek Ayari (Tunesian Passport

Number Z 596735) (admitted to the benefit of Legal Aid by

means of a decree number 182#06) vs 1. Saada  Marouki

Sammut in her own name and as Curator ‘ad litem’ of her

minor ...Omissis..., 2. Victor Sammut, 3. The Director of

Public Registry, on the 6th February 2007, the applicant Tarek

Ayari, pleaded with respect<

1. That he knows the facts hereunder declared personally.

2. That he had a relationship with the respondent Saada

Marouki Sammut from which relationship she had become

pregnant, and on the 29th October 2006, she gave birth to a

child….Omissis……

3. That in the birth certificate of the said

minor…………Omissis…… which certificate bears the

number 3774#2006, the respondent Victor Sammut was

indicated as the father of the minor, whilst in realty, the natural

father of the minor is the applicant.

Thus and in view of the premised the applicant humbly

prays that this Honourable Court>

1. Declares that the minor ...Omissis... who was born to

the respondent Saada Marouki Sammut on the 29th October

2006, is not the natural daughter of the respondent Victor

Sammut, but the natural daughter of the applicant.
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2. Konsegwentement tordna lill-intimat Direttur tar-

Re;istru Pubbliku sabiex jag[mel il-korrezzjonijiet ne/essarji

fi/-?ertifikat tat-twelid li j;ib in-Nru 3774#2006, liema

çertifikat jirreferi g[all-minuri ..Omissis.. u dan fis-sens illi

fil-kolonna indikattiva ta’ isem il-missier ji;u kkan/ellati l-

kliem Victor Sammut u l-konnotati kollha tieg[u u minflok

jid[ol isem u kunjom ir-rikorrenti u l-konnotati kollha tieg[u.

 Bl-ispejje], kontra l-intimati in;unti in subizzjoni.

Lista tax-xhieda.

Lista ta’ dokumenti

Rikorrent> Fa/ilità Korrettiva –Kordin.

Int. > Saada Marouki Sammut, Astro Flats, No. 4, Triq il-

{;ejje;, Bu;ibba.

Victor Sammut> Pubblikazzjoni.

Direttur Re;istru Pubbliku, Triq il-Merkanti,  Valletta.

Notifika> Avukat :enerali, Uffi//ju ta’ l-Avukat :enerali,

Il-Palazz,  Valletta.

Ir-Rikors Nru 50#07 NC, fl-ismijiet Tarek Ayari vs Saada

Marouki Sammut pro et noe et, jinsab differit g[all-21 ta’

Marzu 2007, fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni tal-Familja) illum 21

ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

2. Consequently order the respondent Director of Public

Registry to make the necessary corrections in the Birth Certificate

which bears the number 3774#2006, which certificate refers to the

minor ..Omissis.. and this in the sense that in the column indicative

of the name of the father there be cancelled the words Victor

Sammut and all his details and instead there be inserted the name

and surname of the applicant and all his details.

With costs, against the respondents summoned so that a

reference to their evidence be made.

List of  witnesses.

List of  documents.

Applicant> Correctional Facility, Kordin.

Respondent> Saada Marouki Sammut, Astro Flats No. 4,

{;ejje; Street, Bu;ibba.

Victor Sammut> Publication

Director Public Registry, Merchants Street, Valletta.

Notify> Attorney General, Office of the Attorney General,

The Palace, Valletta.

Application No. 50#07 NC, in the names Tarek Ayari vs

Saada Marouki Sammut pro et noe et, has been put off to the

21st March 2007, at 9.00 a.m.

Registry of the Civil Courts (Family Section) today 21st

February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz

ta’ digriet mog[ti fil-14 ta’ Frar 2007 ;iet ordnata l-

pubblikazzjoni ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet

ta’ notifika skond l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’

Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili (Kap. 12).

Fenech Plant Hire Limited (C6017) ta’ Chared, 19, Filippe

Vendome Street, Marsaskala,  ippre]entaw talba fis-16 ta’

Novembru 2006 fejn talbu lill-Qorti sabiex tikkundanna lil

Peter Montebello ta’ Carmont, Triq il-President Buttigieg,

i]-}ejtun,   sabiex i[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ tlett

elef, tliet mija u wie[ed u g[oxrin lira Maltija u sitta u disg[in

/ente]mu (Lm3,321.96) (€7,738.09) liema ammont huwa

dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[ax.

It is hereby notified that by a decree of the Court of

Magistrates (Malta) of the 14th February 2007, the publication

of the following extract was ordered for the purpose of service

in terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and

Civil Procedure (Cap. 12).

Fenech Plant Hire Limited (C6017) of  Chared, 19, Filippe

Vendome Street, Marsaskala, filed a Claim on the 16th

November 2006, whereby they asked the Court to condemn

Peter Montebello of Carmont, Triq il-President Buttigieg,

}ejtun, to pay the plaintiff company the sum of three thousand

three hundred and twenty one  Maltese liri and ninty six cents

(Lm3,321.96) (€7,738.09) which amount is due to the plaintiff

company.

With costs and  interests.
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Il-kaw]a (Avvi] Nru 354#06SM) hija differita g[as-6 ta’

Marzu 2007 fid-9.00 a.m.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum 21 ta’ Frar

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

The case (Notice Number 354#06SM) is put off to the 6th

March 2007 at 9.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 21st

February 20076.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

302

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, ta’ l-24 ta’ Jannar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Maltacom plc (C22334) ta’ Spencer Hill, Marsa,

ippre]entaw Talba fil-11 ta’ Ottubru 2006, fejn talbu lit-Tri-

bunal sabiex jikkundanna lil Maria Carmen Cranmer

(ID209950M)  ta’ 90, Vjal Kottoner, il-Fgura,  sabiex t[allas

lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ tliet mija u g[oxrin lira Maltija

u disg[a u tmenin /ente]mu (Lm320.89) (€747.48)  liema

ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet.

Il-kaw]a (894#06PBC) hija differita g[as-6 ta’ Marzu 2007

fis-1.00 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 21 ta’ Frar

2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of  24th January 2007, the publication of the

following extract was ordered for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

Maltacom plc (C22334) of Spencer Hill, Marsa filed a

Claim on the 11th October 2006 whereby they asked the

Tribunal to condemn Maria Carmen Cranmer (ID209950M)

of  90, Vjal Kottoner, Fgura,  to pay the plaintiff company the

sum of three hundred and twenty Maltese liri and eighty nine

cents (Lm320.89)(€747.48) which amount is due to the

plaintiff company.

With costs and  interests.

The case (Claim Number 894#06PBC) is put off on the

6th March 2007 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 21st

February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni

Volontarja) permezz ta’ digriet mog[ti fis-16 ta’ Frar 2007, in

segwitu g[ar-Rikors ta’ Joseph Denis Caruana, ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-inventarju ta’ l-assi ta’ Dott. Lorenzo sive

Lawrence Caruana, legalment separat minn ma’ martu Noreen

neé Loughlin, imwieled Tas-Sliema, kien joqg[od il-{amrun

u miet {‘Attard, nhar il-11 ta’ Jannar 2006, ta’ 74 sena u li

kellu karta ta’ l-identità numru 570931(M).

Din il-pubblikazzjoni g[andha ssir nhar il-{amis, 8 ta’

Marzu 2007, fis-sitta ta’ filg[axija (6.00 p.m.) fl-uffi//ju 48,

Triq Erin Serracino Inglott, l-Iklin, b’ att tan-Nutar Dottor

Robert John Muscat.

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni

Volontarja) illum 22 ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary

Jurisdiction Section) by means of a decree given on the 16th

February 2007, following an application of Joseph Denis

Caruana, ordered the publication of the inventory of the assets

Dr. Lorenzo sive Lawrence Caruana, legally separated, from

his wife Noreen neé Loughlin, born in Sliema who resided in

{amrun and died in Attard, on the 11th January 2006, aged

74 and who had identity card number 570931(M).

This publication shall be held on Thursday, 8th March

2007, at six in the evening (6.00 p.m.) at the office 48, Triq

Erin Serracino Inglott, Iklin, by deed of Notary Dr Robert

John Muscat.

Registry of the Civil Court (Voluntary  Jurisdiction

Section) today 22nd February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, ta’ l-14 ta’ Frar 2007, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

A. Bonavia & Sons Limited (C25285) ta’ 367 St Paul’s

Street, St Paul’s Bay, ippre]entaw Talba, fis-7 ta’ April 2006,

fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Dram Company

Limited ta’ RL 12, Ricasoli Industrial Estate, Kalkara, sabiex

t[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ tliet mija u tliet liri Maltin

u tmenin /ente]mu (Lm303.80)(€707.65) liema ammont

huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (307#06RFA) hija differita g[ad-9 ta’ Marzu 2007

fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 22 ta’ Frar 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal of 14th February 2007, the publication of the

following extract was ordered for the purpose of service in

terms of Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

A. Bonavia & Sons Limited (C25285) of 367, St Paul’

Street, St Paul’s Bay,  filed a Claim on the 7th April 2006

whereby they asked the Tribunal to condemn Dram Company

Limited of  RL 12, Ricasoli Industrial Estate, Kalkara, to pay

the plaintiff company the sum of three hundred and three

Maltese liri and eighty cents  (Lm303.80)(€707.65) which

amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 307#06RFA) is put off on the

9th March 2007 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 22nd

February 2007.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

IKUN jaf kul[add illi b’rikors ippre]entat fil-Qorti tal-

Ma;istrati (G[awdex) :urisdizzjoni Volontarja fit-23 ta’

Jannar 2007 (Rikors numru 11#2007) minn John Spiteri,

intalbet l-apertura tas-SU??ESSJONI ta’ Grazio Spiteri,

;uvni, bin il-mejtin Giuseppe Spiteri u Angela Spiteri neé

Azzopardi, imwieled ix-Xewkija, G[awdex fejn kien residenti

u fejn miet fil-11 ta’ Ottubru 2006, intestat, liema apertura

g[andha ssir a favur l-esponenti u cioè a favur ta’ John u

Maria Dolores Saliba a[wa Spiteri fi kwota ta’ terz (1#3) kull

wie[ed u a favur ta’ Gordon Frank u Joseph a[wa Spiteri fi

kwota ta’ sest (1#6) kull wie[ed.

G[aldaqstant kull min jidhirlu li g[andu interess huwa

b’dan imsejja[ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija

sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi ]mien [mistax-il

;urnata li jibda jg[addi minn dak il-jum li fih ji;i mwa[[al

il-bandu.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex)

:urisdizzjoni Volontarja

Illum 8 ta’ Frar 2007

MARY JANE ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati u Tribunali (G[awdex)

IT IS hereby notified that by an application filed in the

Court of Magistrates (Gozo) Voluntary Jurisdiction on the

23rd January 2007 (Application number 11#2007) John Spiteri

requested the opening of the SUCCESSION of Grazio Spiteri,

a bachelor, son of the late Giuseppe Spiteri and of the late

Angela Spiteri neé Azzopardi, born in Xewkija, Gozo where

he used to reside, and where he died on the 11th October

2006, intestate, and which opening of succession is to be made

in favour of applicants, and namely in favour of John Spiteri

and Maria Dolores Saliba brother and sister Spiteri as to one

third (1#3) part each and in favour of Gordon Frank and Joseph

brothers Spiteri as to one sixth (1#6) part each.

Wherefore any person who considers to have an interest

in the matter is hereby called upon to appear before the said

Court and to bring forward his objections hereto by a minute

to be filed within fifteen days from the posting of the banns.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

Voluntary Jurisdiction

This 8th February 2007

MARY JANE ATTARD

For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’

:urisdizzjoni Volontarja) permezz ta’ digriet mog[ti fis-16

ta’ Frar 2007, in segwitu g[ar-Rikors ta’ Joseph Bezzina u

Michael Bonavia, rikors numru 146#2005, il-Qorti ordnat il-

pubblikazzjoni ta’ l-inventarju ta’ l-assi ta’ Andrea Bezzina,

armel minn Josephine Bezzina, bin il-mejtin Francesco u

Dolores neé Spiteri, imwieled G[arg[ur u miet Pietà fit-3 ta’

Novembru 2004, ta’ 72 sena u kellu karta ta’ l-identità numru

631132(M).

Din il-pubblikazzjoni ta’ l-inventarju g[andha ssir nhar l-

Erbg[a 14 ta’ Marzu 2007, fis-sitta ta’ filg[axija (6.00) p.m.

fl-uffi//ju numru 145, Triq Birbal, Balzan, b’att tan-Nutar

Dottor Ian Spiteri.

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni

Volontarja) illum 22 ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court (Voluntary

Jurisdiction Section) by means if a decree given on the 16th

February 2007, following an Application of Joseph Bezzina

and Michael Bezzina, application number 146#2005, the Court

ordered the publication of the inventory of assets of Andrea

Bezzina, widower of Josephine Bezzina, son of the late

Francesco and Dolores neé Spiteri, born in G[arg[ur and died

in Pietà on the 3rd November 2004, aged 72 and who had

identity card number 631132(M).

The publication of the inventory shall be held on

Wednesday 14th March 2007, at six in the evening (6.00)

p.m. at the office number 145, Birbal Street, Balzan by deed

of Notary Dr Ian Spiteri.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section)

today 22nd February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’dan l-Avvi] ikun mag[ruf illi b’rikors ippre]entat fil-

Qorti ?ivili (Sezzjoni :urisdizzjoni Volontarja) fil-25 ta’

Jannar 2007, minn Mariella, Nathalie mart Stephen Roy

Buttigieg, Sylvana mart Louis Debono, Elizabeth u Sonia,

ilkoll a[wa Chetcuti, fejn talbu li ti;i ddikjarta miftu[a favur

tag[hom, favur l-eredità ta’ Elena sive Nelly Chetcuti, xebba,

(o[t id-decujus) u favur kull min jidhirlu dina l-Onorabbli

Qorti s-SU??ESSJONI ta’ Tancred Chetcuti, ;uvni, iben

Tancred u Maria neé Cutajar, imwieled Malta u miet

f’Edmonton, ir-Renju Unit, fit-22 ta’ Lulju, 1976 ta’ 57 sena

bla testament u g[alhekk ;ie ordnat il-[ru; tal-bandu biex

ji;i mg[arraf kull min ikollu x’jaqsam fih.

Kull min jidhirlu li g[andu interess huwa msejja[ biex

b’nota jag[mel l-oppo]izzjoni tieg[u a tenur ta’ l-Artikolu

537(1) et seq. tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni

Volontarja) illum 22 ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by an application filed in the Civil

Court (Voluntary Jurisdiction Section) on the 25th January

2007, by Mariella, Nathalie wife of Stephen Roy Buttigieg,

Sylvana wife of Louis Debono, Elizabeth and Sonia, all

brothers and sisters Chetcuti, whereby they asked that it be

declared open in their favour, and in favour of  the estate of

Elena sive Nelly Chetcuti, unmarried, (sister of the decujus)

and in favour, whosever this Honourable Court deems fit the

SUCCESSION of Tancred Chetcuti, bachelor, son of Tancred

and Maria neé Cutajar, born in Malta and died in Edmonton,

United Kingdom, on the 22nd July 1976, intestate, aged 57,

and thus the issuing of the bann was ordered so that any

interested party be notified.

Thus whoever considers that he has an interest is called so

that by means of a note he enters his opposition according to

Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chapter 12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction

Section) today 22nd February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’dan l-Avvi] ikun mag[ruf illi b’rikors ippre]entat fil-

Qorti Civili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni Volontarja) fid-19 ta’

Jannar 2007, in segwitu g[ar-Rikors ta’ Carmel Galea, rikors

numru 48#2007, fejn talab li ti;i ddikjarata miftu[a kollha

favur tieg[u s-SU??ESSJONI ta’ missieru Luigi Galea, armel

minn Maria Dolores neé Farrugia, iben il-mejtin Giovanni u

Angela neé Said, imwieled Rabat, G[awdex, kien joqg[od

Fontana, G[awdex, u miet Victoria G[awdex, fil-21 ta’

Novembru 2004, ta’ 82 u li miet bla testment u g[alhekk ;ie

ordnat il-[ru; tal-bandu biex ji;i mg[arraf kull min ikollu

x’jaqsam fih.

Kull min jidhirlu li g[andu interess huwa msejja[ biex

b’nota jag[mel l-oppo]izzjoni tieg[u a tenur ta’ l-Artikolu

537(1) et seq. tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap 12).

Re;istru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni

Volontarja) illum 22 ta’ Frar 2007.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati Civili u Tribunali

It is hereby notified that by means of an application filed

in the Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section) on the 19th

January 2007, following an Application of Carmel Galea,

application number 48#2007, whereby he asked that it be all

declared open in his favour the SUCCESSION of his father

Luigi Galea, widower of Marija Dolores neé Farrugia, son of

the late Giovanni and Angela neé Said, born in Rabat, Gozo,

who resided in Fontana, Gozo, and died in Victoria Gozo, on

the 21st November 2004, intestate, aged 82 and thus the

issuing of the bann was ordered so that any interested party

be notified.

Thus whosoever considers that he has an interest is called

so that by means of a note he enters his opposition according

to Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chapter 12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction

Section) today 22nd February 2007.

ADV. DR. FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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IKUN jaf kul[add illi b’rikors ippre]entat fil-Qorti tal-

Ma;istrati (G[awdex) :urisdizzjoni Volontarja fl-24 ta’

Jannar 2007 (Rikors numru 12#2007) minn Mary Anne

Sultana, intalbet l-apertura tas-SU??ESSJONI ta’ George

Sultana, bin il-mejtin Giovanni Sultana u Grace Sultana neé

Camilleri, imwieled ix-Xag[ra, G[awdex fejn kien residenti

u li miet Pietà, Malta, fl-24 ta’ Ottubru 2006, intestat, liema

apertura g[andha ssir a favur l-esponenti u cioè a favur ta’ l-

armla tieg[u Mary Anne Sultana fi kwota ta’ kwart (1#4) u a

favur ta’ uliedu Mary mart Joseph Xerri, Fortunato, Angela

mart Mario Attard, Mark, Josephine mart Francis Cefai,

Victor, Melissa xebba, John u Charmaine xebba fi kwota ta’

wie[ed minn tnax (1#12) kull wie[ed u wa[da minnhom.

G[aldaqstant kull min jidhirlu li g[andu interess huwa b’dan

imsejja[ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija sabiex

b’nota jmur kontra dik it-talba fi ]mien [mistax-il ;urnata li

jibda jg[addi minn dak il-jum li fih ji;i mwa[[al il-bandu.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex)

:urisdizzjoni Volontarja

Illum 8 ta’ Frar 2007

MARY JANE ATTARD

G[ar-Re;istratur, Qrati u Tribunali (G[awdex)

IT IS hereby notified that by an application filed in the

Court of Magistrates (Gozo) Voluntary Jurisdiction on the

24th January 2006 (Application number 12#2007) Mary Anne

Sultana requested the opening of the SUCCESSION of George

Sultana, son of the late Giovanni Sultana and of the late Grace

Sultana neé Camilleri, born in Xag[ra, Gozo where he used

to reside, and who died in Pietà, Malta, on the 24th October

2006, intestate, and which opening of succession is to be made

in favour of applicants, and namely in favour of his widow

Mary Anne Sultana, as to one fourth (1#4) part and in favour

of his children Mary wife of Joseph Xerri, Fortunato, Angela

wife of Mario Attard, Mark, Josephine wife of Francis Cefai,

Victor, Melissa spinster, John and Charmaine spinster, as to

one out of twelve (1#12) parts each.

Wherefore any person who considers to have an interest

in the matter is hereby called upon to appear before the said

Court and to bring forward his objections hereto by a minute

to be filed within fifteen days from the posting of the banns.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

Voluntary Jurisdiction

This 8th February 2007

MARY JANE ATTARD

For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals
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